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ఇశోలకానము, ఆం ధ్ర తాక్పర్యసహీఠము 909 
'రావణకుమారశం త్రము క్రి 69 
చశ్ర్యదత్త 39 ౪ “00 
తతరంగము 9” 699 
చికిత్సాసారము ” 505 
నాడీక్ఞానను గం 
"భేషజకల్స్పము, సాం, భృ తాత్సర్యము te 00౦ 
జేవాక_క్త కనిరయము ౩, రం 
మశూచికము (ఏmall-Pox) 550 
చెధ్యశకళ్లోకి - 6 
రన్రదీవక, పద్యకావ్యము, ఆంధ్ర తార్సర్యసహికము +++ 
రాజమార్తాంగము 99 బ్‌ 
లోలంబరాజీయమ్యు సభై వద్యజీవనము, 59 
వోోమియోపతి గృవావై ద్యము on 
వ స్తుగుణమవళోదధి, "తెనుగువచనము ౪69 
చంధ్యాకంత్తము, సాం ధ్ర తాక్సర్యము రం 
వృశాయు'ర్వేదము న్‌ a 
= నవాదేవహునై.ద్యళా స్తము 'శాశ్చర్యము మం 
= సక్వావధిగుణకల్పము » ౦౦6 
కన భరసంహిత, లొత్తహవూవ్ప క్‌ి క “660 
ార్టభరకృక త్రిశతి a 
న్నుశ్రు తశారీరము : Fa 
వృడ్రననినుంటువ్రు ఆభిధానరక్నమాల pe 


2 నూతికాచికిళ్ళ, 


శా! వరదప్ప నాయుడు దక 


మాధవనిదానము, ఆం, ధ్ర వ్యాఖ్యానము aap 


వావిళ్ల రామస్వామిశాస్తులు అండ్‌ సన్స్స 
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292, ఎన్‌క్ష చేడ్‌, వుదరాను, ' 


2b oy - ర ధన బా 
శ్రీరస్తు. 


శ్రీనుతే మహారుద్రాయ నమః 
స స్వ ర 
శీరు-దా 
నమకము చవాకము ఆనంబడు రెండు ప్రశ్చములు. 


త్రక్షర్రీ 


చదలువాడ సుందర రామళాస్త్రులుగారి 


శ్రీరు ద్ర భాష్యాంభ్రవివరణ సహిత ము. 


చెన్న పురి: 


వావిళ్ల రానుస్వామిశా స్త్ర లుఆండ్‌ నన్‌. స్‌ వారివేం 
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ఉపోదధద్తాతము. 
is 
జత ర 
యస్య నిశ్ళ ఏసికం వేదా యో వేజేభ్యే౭_భలం జగల్‌, 
నిర్మ మే తమహం వసే విద్యారీర్థమ్మ పే హేశ్వరమ్‌. 


చ్రాధ్యాయ సోక్తాకా రుదా చ్ర్రానీశ్వర విభూతిరూపధరాక, 
a దురితం హృత్వా భధ్ర ధం దిశతో భే హృదయే. 
రుద్రాఛ్యాయ ప్రో కల ద్ర సీశ్వరవి భూతిరూపులం ట్రుణమ 
ద్భద్శ్శవ, దుల నఘోచ్చయవి ద్రావణులక హృదబ్దవీథి భజింతున్‌. 


“అథయహైనం బ్రవాణారిణ ఊచుః కింజవే నై.చామృ 
తః త్వ మళ్ను తే” బ్రహ్మచారులు యాజ్ఞ జ్ఞ వల్కు్యనడిగిరి ఏవమంత్ర 
.ముచే (మనుషు మ్యడు) ) మోవముపొందును. అని “సహోవావ 
యాజ్ఞవల్క్య్యాః శతరు దీ ద్రీయేణేతోఆయాజ్ఞ వల్సుష్యండు పలికెను. 
'శతరు దీ యముచేతనని. ఇట్లు శ్రీజాబాలోవనిషత్తుద్ధషించు 
చున్నది. “శతం రుద్రా ?₹ చేవతా యసర్గో నూజుగురు అనలా 
తనరు చేనికి దేవతలో అట్టిది యనున్యుత్చ_త్తిచే 

రుద్ర య మని శై. ల్లిరీయసంహిత చతుక్ణకాండ పంచమ 
కమగు రు ,ద్రాథ్యాయము చెప్పబడును. “సేయం 
కృత్యా గురుదారాంశ్చ గత్వా మద్యంపీత్యా[ బ్ర బ్రవాహత్యాంచ 
ప భస సృచ్ళన్నో భస స్మృళయ్యాళశయానో రు ర్రైభ్యాయీో 
ముచ్యతే సర్వపావైః * ్రావాణసువర్షము దొంగిలియ గురు 
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భార్యను బొందియు సురంద్రావియు బ్రహ్మహత్య గావించియు, 
భ్రస్తచ న్నుండై. భస్మశయ్యం బరుండినవాండై. రుద్రము నధ్య, 
యవీందుచుండునేని సర్వపాసములచే  విము క్తుడగును. అని 
శాతాతపులు “సువర్ణ స్తేనో రుద్రాథ్యాయాముచ్య తే” బ్రాహ్మణ: 
సువర్ధ్యము దొంగిలినవాండు రుద్ర మునధ్యయనించినచో తత్సాప 
విముక్తుం డగును. మజీయు, “రహసికృతానాం మవోపాతేకానా 
మపి శతరు ద్రీయం స్రాయక్స్చీ త్తమ” రహస్యమునం గావించిన 
మవ+పాతకములకు - శతరుద్రీయము ప్రాయశ్చిత్తము. అని: 
శంఖులు. ఇచట సువర్ణ నేయము ఇతరమవాపాతకోపలతుణము... 
“ఏకాదశగుణాన్వాపీ రు ద్రానావృత్యే ధర్మవిత్‌ , మహాపాసైరషి 
స్పృష్టో ముచ్యతే నాత్ర, సంళయళి మహాపాపములు పొందిన 
వా(డైనను, రుద్రమును పదునొకండు మూటులు పఠించినవో 
ఆపాసములచే 'విముక్తుడగును. ఆని య త్ర రృంగిరసులు. 
“యశ్చ రుద్రా జపేన్ని త్యం ఛ్యాయమానో మహాళ్వరమ్‌్స్‌, 
యశ్చ సాగరపర్యన్తాం సశై లననకాననామ్‌, సర్వాన్నాదిగుణో. 
"వేతాం' సువృతజలశ్‌ భితామ్‌, దడార్ధాత్కా-ఖ్బనసంయుక్రూం 
భూమిం చౌపధిసంయుళామ్‌, తస్తాదప్యధికం తస్య సకృద్రుద్క 
జపాద్బ బేల్‌ , మమభావం సముత్సృజ్యయ స్తు రుద్రా౯్జ పేత్సదా, 
సతేనైనచదేహేౌన ర ద్రస్సంజాయతే ధ్రువమ్‌” ఒకండు నిత్యము 
మెహ్‌ేాళ। (తు ఛ్యానించుచు రుద్రముల జవీంచుచుండును. మణి 
యొకండు పర్షతారణ్యములతోోం గూడినదియు, సమ _స్తములయిన 
అన్నములు మొదలగు గుణములతో ౮నాడినడియు, మంచి వృత. 
ములతోను జలముతోను ఒప్పుచున్న దియు సమస్తైషథులత్‌ “6 
గూడినదియునగు సకల భూమండలమును కాంచనయు. క్ల్షముగా 


ల(. బొల్లా రి? AY Faint Boy వో 


త్‌ 
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చానముచేయును. ఆరుద్ర పాఠముచేయువాండు, 'ఒకమాటు 
రుద్ర పాఠ ముచ్చే సకల భూమండలము దానము చేయువాని 
కన్నను అధికపుణ్యముం బొందును. మమ కారము వదలి యొన్వం 
డెల్లప్పుడు రుద్రములు వఠించుచుండునో అతండు ఆదేహము 
తోనే రుద్రత్వము నొందును. అని వాయువురాణను. 

ఈశ్రుతిస్మ ఖ్రతినచనముల పర్యాలోచనముచే రుద్ర 
పాఠము సోతుసాధనవునియు, సకలపాపవవినాశకరంబనియుం 
'చెలియుచున్నది. _పాపవినాశకరంబగుటవలననె _ చి_త్తళుద్ధికిం 
గారణమయి జ్ఞానసాధనం బగుటం జేని మోతమునకు సాధనమని 
చెప్పబడినది. కర్మ కాండమునం బఠితమగుటవలన కర్తాంగము 
నగుచున్నది. జ్ఞూనసాధనమగుటచ 1 నిది బహావిద్యారూప 
మగు నుపనిషన్మంత్ర రాశి యని ' తలంపవలెను. మణటియును 
ఇందలిమం త్ర ములకు: 'జెప్పంబడిన వునళ్ళ రాష్ట ప్రయోగాదులం 
జూడ నియ్యది సకల కామిత పదంబనియుః: 'దెలియంగలదు. అట్టి 
యెడ ననుసంథాన భేదమగును. ఎట్లనంగా; శత్రునాళముగోరు 
చవాండు అందలి శ శ్రుువాచకళ, బ్దముల స్వ శ్రుషరముగా గ్రహాం 
చును. ముముతునగువాడు అరిషడ్వన్రాది పరముగా నను 
నసంధింపన లెను. 

ఇట్లు సకలవిధపురుషులకు నావళో స్థకమయిన యియ్యు 
_త్రమవేదభాగము, అర్థము బెలియక పఠించుటచే యథో_క్షఫల 
ప్రదము "కాజూలదను నభి ప్రాయంబున, నాం త్ర శాహాణలో 
కోపయోగాక్ట మాయాంధ్రవ్యాఖ్యాన ముద్యమింపంబడెను. 
ఇందు నమకమునకు శ్రీమత్సాయన మాధవాశార్య ప్రణీతమగు 
వేదార్టప్ర కాళాఖ్య భాష్యమును శీభట్టభాస్క_రవిరచితమగు 
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ఛ్లాస్సునమును రెంటిని అనుసరించి త_త్తదభి ప్రా పాయను వేటు వేణుం 
చెలియునట్లు '్రాయంబడియి. అందు వ “ప్రతిమంత్రమునును 
మొదట (వ్రాయంబడిన టీక శ్రీసాయనభామ్య్యనుసారశేయనియు: 
వెనుక “ఛో” అనుగుర్తుతో (వ్రాయలయిడినది ఛాస్క_రీయభాప్యాను 
సారిణియనియు న చమకమునకు రుద్రముతో సహ 
పాఠము నిహితమగుటం బేస్తి అదియును డెనుళసనే వ్యాఖ్యాత. 
మయ్యెను.  తద్వాగ్థిఖ్యానము సాయనమాధవీయభామ్యు, 
మా్రానుసారియని గృహించునది. ఈ ప్రయత్నం బవేతులగు 
వారి కళ, ఫ్టర్లి తము నొనగూర్చి యానందము ఫఘటించు6 గాక! 


శ్రీ 


శై. 
శ్రీగణేశ శారదా గురుభ్యో నమః. 


(శ్రీరుద్రా ధ్యాయము, నమకము 
ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 


=e Mme 


నా 

' సృష్టిస్థితిలయా యస్య లీలా ఇవ మహేశితుః, 

' తం "వేస్టే సచ్చిదానన్షం సర్వాశుభనివృ త్తయే. 

fp! సర్వాత, 3 తై ఏకమతి౯ నిర్వాపితనిఖలభక్త క నికరాజ్ఞానుక 
గుర్యోఘవంద్యమానుక్‌' సర్వా కారుకాభ జింతు శంకరుభకిన్‌ . 


sieges ' 
మన్వపఉతోతఇష చేన ము 
U 


ర్త ES 
స్తుథ ఏ నేక ముత శే 


| నమః - తే- రుద్ర - మన్యే - ఉతో - శకే_ ఇ్రపవే - 

| నమః - నమః - శ అస్తు - ధన్వనే - Ty వ్‌ 
ఉత - లే - నమః _ 0 

| రుద్ర, = ఓకుద్రులా! కే = సీయొక్క_, మన్యవే = కోసమా 

( కొొఅకు, క సక ర అస్తు (ఇది యు ony seo శేంబడి 

నది=అగుయగాక. నీ క్రోధము మాయందుం బ్రన ర్తింపక మాళ్ళతువులయంచే 
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ప్రవ ర్తింపవలెననుట. ఉతో -మటియు, తే = నీయొక్క, ఇనువే = బాణము 
జప, నమః (అస్తు = నమస్కారము అగులగాక్క, సనీబాణము మమ్ము 
చాధింపకుండవలెననుట. "లే = నీయొక్క, ధన్వచే = ధనుస్సుకొజకు సడ 
నమస్కారము అస్తు = అగుంగాక, నీధనుస్సు మామోంద చాణములు 
వ్రయోగింపకుండుంాక యని భావము. ఊత = మటియు, తే = నీయొక్క, 
చావహుభ్యాం = శెందుచేతులకొజకు, రుద్రుడు "పెక్కు బాహువులు 
గలవాండగుటవలన _ద్వివచనము ధనుర్భాణా పేశుము, ఒక్కొక బాణ 
ప్రయోగమునందును శండువేశులే యుపయోగింహబడును కావున నట్టు 
చెప్పబడినది నమ$=నమస్కాారము అగుంగాక్క వానివరా క్రమము మామో౭దం 
టబ్రనర్తి ర్హింపకుండు6గాక యనుట. 

ఓరుద్రా! నీకో 'క్రోధమునకును, నీబాణమునకును, నీభనుస్సు 
నకును ను నమస్కారము . చేనెదను. వీనిని 
మాయందంం బ్ర యోగింపవలద్యు మా శొత్రువులయందే ప్రయో 
గింపుము. 

“రోదయతి సర్వమ న్తకాలే ఇతి రుద్రః” ప్రలయకాలమునంధు సమస్త 
మును నీడ్చించువాండు (సర్వమును రకర కు వాకు ననుట్టు అను 
వ్యుత్స్తిచే భృద్రశబ్దము జగత్సంహారకారకునియందు వర్తించుచున్నది. 
సౌరాణికాదు లిందుకః బలువిధములుగా నర్థము వర్థించెడరు. “రుతౌ ద్రవతి 
ద్రానయతీతివ్యాగరుతి యనగా నాదము 'దానియంతనునందు ద్రవించుచున స్వం 
డనిగాని ద్రవింపంజేయుచున్నాండనిగాని ర్యుద్రుం డనణడుచున్నాండు. 
“రుళ్యా ధర్శానవలోకయతి ప్రా పయతీతిచా,”రుతి చేత అనగా వేదరూపమగు 
శబ్దముచే ధర్మములను జూఫువాండు "లేక పౌందించువాండు, ఈవ్యుక్స త్రికే 
శబ్దముచే వాచ్యమగునర్గముం బొందించువాండని యర్థాంతరము. లేక ప్రణవ 
రూవళబ్దముచేం దనస్వరూపమును బొందించువాండు. “రోరూయమాణో ద్రవతి 


న మం! 
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పవిశత్తి మర్త్యాక్‌ .ధ్వనిచేయుచు మనుస్యులను జొచ్చువాండు, జీవయావ 
మువేం ద్రాణులం, బ్ర వేళించినవాండనుట “రుక్‌” అనంగా తేజస్సు, ఆదిగలవాండు 
రుద్రుడు వర్ణ వ్యళ్యయము, మలియును, 'రుత్‌ * అనంగా ఆడ్డగం చునదిగాని 
"ఖంధిం చునదిగాని మోహింపంజేయునదిగాని యగుశ క్తి, అదికలవాండ్య "లేక్క 
“తాం భశ్తేభ్యో ద్రావయతి?” ఆశ కిని ఛ క్తులయొద్దనుండి 'పాజందోలువాండుః 
“రుత్‌ ” అనలగా సంసారదుఃఖము, దాని పోంగొట్టువాండు ర్యద్రుండు, “రుతిం 
రాతి” శబ్దముసిచ్చువాండు కావున _ప్రాణరూపుండు ర్ముద్రుండని కొందణ్బు 
అకలి =, జ F జ: 

రుతిం చేదరూపశబ్దం బ్ర్మణే కల్పాదో రాతి,” వేదరూపమయిన శబ్దమును 
కల్నాడియందు బ్ర కొసంగినవా(డు. ఇట్లు ఆచార్యులు తమతమ సమయమున 
కనుగుణముగా రుద్ర శబ్దమునకు వ్యుక్చంత్తి వర్షించుచునాన్నరు i 


ఇంద్యు సర్వవ్యసనములకును మూలము 'శో,ధము కావున మొదలు 
"దాని నమస్కారము వెవ్పంబడినద్కి అటుపిమ్మట సామాద్చాధకమగుటచే 
చాణముయొక్క_ నమస్కార ముపడేశింహబడెన్కు బాణము బాధించుటకు 
ద్వారము కావున అటుపిమ్మట 'భనుస్ఫుయొక్క_ నమస్కా-రము వచింవంబడెను, 
“అటుపిమ్మట ఆధనుర్భ్చాణముల శండింటి 'వ్యాపారములకును ఆధారములయిన 
శిండుచేతుల నమస్కా_రను వర్ణితమయ్యెను. ఇట్లు ఈమంత్రముచే జగదుప 
“సంహార, ప్ర వృ త్తమయిన 'జీవుని ఫఘోరరూవము వ్రసాదింపంచేయంబడు 
చున్నది. 

ఇదిమొదలు అయిదునం,క్రములు 'పశ్యత్‌కృతములుు అనంగా రుద్ర 
-సంబోధనము గలవి యనుట. దీనికి బుషి కశ్యపుడు, ఛందస్సు ఆనుస్టుప్వు; 
"దేవత రుృద్రుండు. ఇశం బురశ్చరణాదులు. ఒక (ప్రాజాపత్య కృృచ్ళ ము 
గావించి యథో క్తదినములం ఈమం త్రము నిరంతరము పదునొకండు వేలమార్లు 
జపింపవలెను. అటుపిమ్మట ఈమం క్రముచేత శే ప్రదతీణమును నమస్కారమున 
_గావింపవశెను. ఆంతం బురశ్చరణమగుచున్నది. పిమ్మట దక్నిణామూ ర్రిసన్ని ధి 
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యందు పదునొకండు వేలనూర్లు జపించినయెడ సను స్తపాపమును నశించును 
అటుపిమ్మట లకమార్లు జసించుటవలన  వీడుజన్మ ములయందుం జేసిన 


"పాపము నశించును. ఆదక్షీణామూ ర్తిసన్ని ధానమునంచే అగ్నిని బ్రతిష్టించి: 
చేతితోం చాయసము వండి స్థార్తాన్నాయందు పోమమువేసినయెడ దేవుని. 


సాతా త్మా-రమవును. అచ్చట'నే నాలుగుప్రక్కలను మూశెండు వై కాల్యము 
గల యన్నికండముగావించి తనయగ్నియందు కపిలగోషఘ్ళుళముచే లక్షవశోమము 
గావింపవలెను. గాణపక్యము లభించును. 


త్రియుయడు ప్ర వ .బానాణుని 3 ప 
యి ండు ఫురశ్చరణనిద్ధుండై న ద్రావాణుని చే లింగమునందుం 


బూజ చేయింపనలెను. దానివిధను చెప్పబడుచున్నది. లింగమునకు దక్షిణ. 


'పార్శ్వమున అగ్నకుండము చేర్పజచి మళ్గనాగ్నిం బ్ర తిష్టించి, ఆజ్యముచే 
దూర్వలచే కడిగనతండులముచే జమ్రిసనిధలచే ఒక్కొకటి చేతను ఎనిమిదినేల 


మాట్లు 'వేల్వవలయును, వీమ్మట 'జేవునియెదుట ఎనిమిదివేలజపము చేయవల. 
యును, 'చేవాలయముచుట్టును ఎనిమిది వేలావృత్తులు (ప్రదకీణము చేయవల. 


యును. ఇట్టుగావించినయెడ భగవంతుడు మిక్కిలి వ్రనన్నుండగునుం 
'థఛ్యానము. 
ఆకర్ణకృ స్టే, ధనుష్‌ జ్వల స్తీం బేవీమిషుం భాస్వతి సందధానమ్‌, 


ఛ్యాయేన్మ పే బాశం మహనీయ వేషం చేశా యుతం యోధతనుంయువానమ్‌.. 
కాళించుచున్నదియు వెవివజకు Ss, నగు ధనుస్సు, 


నందు మహా ప 'వ్రభౌవముగల జ్వలించుచున్న బాణమును సంధించుచున్న వాండును 
మ పీరునిరూపముగలవాండును ఊ ' త్తమమయిన ఆలంకా 


రముగలవాండును దేవితోం గూడినవాండును నగు మహే హేశ్వరుని ఛ్యానింప 
వలెను, అని దీనియర్థము. 


SL tte 
U 1 | 

శ్రి CR 

శీవాళర్త వ్యాయాతవతయానోరు ద్రమృడయ. 


“. 
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యా - తే _ ఇషుః - శివతమా - శివమ్‌ - బభూవ - లే - ధనుః 
శివా - శ రవ్యా -యా - తవ- తయా-నః- రుద్ర-మృడయ. ౨ 


ఫూర్వమంత్రనునందు భయంకరములయిన కోధచబాణధనుర్భాహువుల 
వలని భయము నివారిశమడటకై తన్నమస్కారము చెప్పం౭బడినది. ఇవ్వడు 


_ నుఖముగలిగించుటనై శాంశములయిన 'బాణాదుల (ప్ర్రార్థనము ఇప్పంబడు 


చున్నది. 


రుద్ర = ర్యూద్రుండా ! శే = నీయొక్క ఇషుః = బాణము యా =: 
నీది శివతమా = మిక్కిలి శాంళమయినదో; భ క్షలకు సుఖముగలిగించునది 
యగుటచే శాంకమని ఇెచ్చంబడుచున్న దోయనుట. తే = నీయొక్క, ధనుః =: 
విల్లు యత్‌ (ఆభ్యావ్యాతము) = ఏది, శివం = శాంతము బభూవ = అగు 
చున్నద్యో తే = నీయొక్క శరవ్యా = అమ్మలఫౌద్కి యా = విది శివా = 
శాంకమగుచున్న దో, తయా = ఆశాంకమయిన చాణముచేశను, లేన (అధ్యా 
హృఠము = ఆశాంతమైన ధనుస్సు చేతను తయా _ (ఆభ్యాహృశము) = 


= ఆశాంకమయిన అమ్మ్హాలపొదిచేశను, నః=మమ్మ, మృడయ=సుఖ్గంపం జేయుము, 


రుద్రా! భక్తులకు సుఖముగలిగించునట్టి ఛాంతమయిన' 
నీ బాణ మేది గలదో, అట్టిబాణముల బ్ర యోగించుటకు సాధన. 
మగు శాంతమయిన నీధనుస్సు వదిగలదో, అట్టిబాణము లుంచు. 
టకు స్థానమగు శాంతమయిన నీయమ్ములపాది యేది గలదో? 
న బాణధనుస్తూణీరముల మూండింటిచే మాకు 
సుఖము గలిగింపును. 

ఈమం త్రమునకు బుషి, యాశ్రేయుండు, జీవత శంభువు, ఛందస్సు, 
అనువ్టుప్వు. శమం శత్రమురు పండ్రె, నే చరువు భుజించుచు 
నిరంతరము ద బురళ్చరణసిద్లు డగును. అటుపిమ్మట, అన్నము 


12 శీ 


రుద్రాథాాయను, నమకము 
గోరినవా౭డ్కు  తిలకండుల యావకామలకముల కల్కముచే నదునొకండు 
"-చేలాహుతులు వేల్వవలయును, అన్న వంతుండగునుం దుర్భితము గలుగు 
నపుడు చానిం దొలగించుటకై రాజు ప్రురశ గ్బ్‌ర ణసిద్ధుం డగుబ్రాహ్మణుని చే 
.తిలగుడమిళికమయిన చరువుచే శనయస్నియందు లక్షునోమము చేయింప 
వలెను. అంత రాజ్యమునందు సుఖ మగును. 
"థార్థనము. 
ఛ్యాయేజ్జేవం సుస్మితం స్యన్టనస్థం చేవ్యాసార్థ ౦ తేజసాదీష్యమానం, ఇష్వి 
స్వూసాలంకృ తాభ్యాం కరాభ్యాం శరారాకారం స్తూయమానం నురాద్ర్యైఃః 
చిజబునగవుగల వాండును జేవితోయహాడ రథముమోంద నున్న వాండును 
"కేజన్సుచేం బ్ర,కాళించుచున్న వాండును చాణముచేకను ధనుస్సు చేతను అలం 
“కృతములయిన హా _స్త్వములచే నొన్పినవాండును శరారునిరూపముగల వాండును 
'చేవతలు "మొదలగువారిచే స్తుతింపంబడు చున్న వాండు నగు జీవుని ఛ్యానింప 


వలయును. అని యర్థము. = 
\ | 
యా తేరు ద్రక్తివాత్తనూర ఘోరాఒపావ కాళి నీ 
| 1 [1 J న్నే 
తయా నస్తనువాళ నమయాగిరిళన్తాభి 
U అ వ దు 
చాక లీహి 


యా- తే - రుద్ర - శివా- తనూః - అఘోరా - అపాప 

శకాశినీ _ తయా - ను- తనువా - శ న్హమయా - గిరిళన్త - ' 

అభి - చాకళీహి. 3 
రుద్ద = ర్యుద్రుండా ! కే = సీయొక్క, యా = నీ తనూ॥= 


శూవము శివా = అన్ను గృవాము సేయునదియు, ఆఫఘోరా = హీంసించునది 


అజఇక్ష” 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 18: 


శానిదియుు ఆపాపకాశినీ = హింసారూపమయిన అనిష్టమును బ్రకాళింపం: 
జేయనిదియు, హింససేయు నాయుధములు ధరింపకండుటవలనం జూపరులకు 
హింసాభయము తోంపంజేయనిదియనుట్క లేక మిక్కిలి శాంకమగుటచేం' 
జూపరులకు అభయముతోంపించునది "కావున హింసాభయము బోంగొట్టునది 
యనుట్క భవతి (అభ్యాహృశము) '= అగుచున్నదో, గిరిశ_న్ద = పర్వతము 
నందుండి సుఖముసేయువాండా ! తైలాసపర్వతమునందుండి నిత్యము స్ర్రాణు 
లకు సుఖనముసేయువాండా యనుట, రు ద్రసంబోభసమ్బు శ న్తమయా = 
మిక్కిలి సుఖనమునుగలిగించునట్టి, "లేక్క పరమానంద రూపమయినట్టి, తయా=ఆ్కి. 
తనునా = రూవషముచేశు న8 = మమ్ముంగూర్చి; అభిచాకశీహి = మిక్కిలి 
(ప్రకాశింపుము, 'అట్టి నీరూపమును ' గనంబఆచి మమ్ము నుఖులంజేయు మనుట్క_ 
"లేక, చూడుమని యర్థము. మమ్ము అనుగ్రహాదృష్టిం జూడుమని భావము. 


గిరిళన్తాాగిరి యనలగా -మేఘుము్కుు అందుండి పర్టన్యరూపముచేం 
ట్రాణాలకు నుఖము గలిగించువాండా ! లక, గరి = చాక్కునందు ఆనంగా 
"చేదమునందు, అర్థయావముననుండి సుఖముసేయువాండా! "లేక వ్రణనమునందు 
"భ్యయరూపమున నున్న వాండవైై నిరతిశయ బ్ర హానందరూ పమయిన సుఖమును 
నలిగంచువాండా ! లేక్క త ప్రక్యయము మశ్వర్థీయము, శై. లాసపర్వతమునందు 
నుఖముగలవాండాా, కె లాసపర్వశమునందు సుఖముతో నుండువాండా 


రా 


యనుట. ఇట్లు చానావిధవ్యుక్చత్తులు వర్ణ ంచెదరు. 

శై లాసపర్వతమునం దావిర్భూతు(డవై. నిత్యము ప్రాణు 
లకు సుఖముగలిగించుచుండు రుద్రుండా! భ కులకు అను 
గ హముచేయునదియు, హింసీంపనిదియు, ఆయుధములు ధరింపక 
Uy 
మిక్కిలి శాంతమగుటచే భక్తులకు భయము పోగొట్టి యభయ 
మొసంగునదియు నగు నీరూపము నదిగలదో, అట్టి నిరతిశయ 


14 గిరు ద్రాథభ్యాయము, నమకము 


'సుఖస్వరూపసమయిన నీరూపమును మాకు సావాత్క_రింపయేసి 
'యనుగ్రృహము నేయుము. 


రుద్రునకు ఘోరము శివము అని కండు రూపములు. హింసీంచునది 
"ఘోరము, అనుగ్ర హార చునది శివమ్కు అందు సాదనార్థమై పభమ 
మం్మత్రమునందు - ఘాగేరరూపమునకు ననుస్కారము చెప్పబడినది. శివము 
- ఆయుధములతో? 'గూడినది యాయుధములు ధరింపనిది యని కెండువిధములు 
ద్వితీయనుం, త్రమున సాయుధము ద్రతి పౌదింవంబడినది, 'శెండవది యామం త్ర 
,మువేం బ్రుతిపాదింపంబడు చున్నది. 


ఈమర్మతృమునకు బుషి కాశ్యపుడు, దేవత శంభువ్వ్కు ఛందస్సు 
బృహతి. ఇశ దీని పురశ్చరణాదులు. హవిస్సు భుజించుచు మూండుర్మాత్రులు 
నిరంతరము జసిం చినచోం బురశ్చరణమగును. విమ్మట ఈమంత్రముచే గోళాంతి 
చేయునది. ఎట్లనంగాా ఆవులకొట్టమునడును నాలుగు (ప్రక్కలను హస్త 
.ప్రమాణముగల యగ్నికుండము గావించి మథితాగ్నిం చ్రతిష్టించి, యందు 
దధిమభున్భుతముల వేం చడుపంబడిన వైకంక తాపామార్లముల (ములువెలమ 
యుత్తరేనుల) సమిధలు పదివేలు. వేల్చునది. మజియొక గోశాంతి, ప్రకార 
మునుం గలదు. పవ్మిత్రమగుఘటము సుగంఛాధివాసికము గావించి యందభి 
-మంత్రిత మగుజలము నింపి గ్రావాణులచే లక్షమాటు 'లేతన్మ ౦ కృజపము 
చేయించి యాజలమువే గోవులం 'బో/మీంచునది గోశాంతి యగును, 


'థ్యానము. “ 
స్రేరాననం చన కలా వకంసం గజ్జాధరం .ైలసుతాసహియష్‌, 
త్రిలోచనం భస్మ భుజజ్దభూషణం భ్యాయేళ్సశూ నాంపతి మోశితారమ్‌. 


చిజునగవుతో౭గూడిన మోముగలనాఃడును చంద్రకల శిరోభూ 
మణముగాం గలవాడును గంగను ధరించినవాండును పార్వతితోంగాడిన 


ల. 


ఆంధ వ్యాఖ్యానసహితము. 15 


"వాడును మూండుకన్నులు గలవాడును విభూతియు సర్పములును ఆభరణము 
గాంగలవాండును పశువులకు. బతియు నగు నీశ్వరుని ఛ్యానింపవలెను, 
ఆనియర్థము. 3 


క U 
హంజగత్‌, 
యామ్‌ - ఇషుమ్‌ - గిరిశ_న్హ - హస్తే - బిభర్షి - అస్తవే - 
శివామ్‌ - గిరిత్ర - తామ్‌ - కురు - మా - హింసీః -వురు 
వమ్‌ - జగత్‌. ౪ 


గిరిశన్త = వైలాసగిరియందుండి లోకమునకు సుఖముసేయునట్టి 
రుద్రుండా! యాష్‌ = నీ, ఇనృమ్‌ = బాణమును ఆస్తవే = వయో 
గించుటకొజికు, హ స్టే = చేతియందు, బిభర్షి = ధరించుచున్నావో, గిర్మెత్ర= 
పర్వతమును పౌసీంచువాండా ! క్షైలాసనాథుండా యనుట, తాకు = అబాణ 
మును శివామ్‌ = శాంఠమునుగా, మము హింసింపక కల్యాణము సేయు 
దానింగా' ననుట కురు = చేయుము. పురుషమ్‌ = మాసంబంధియగు, "లేక, 
సీభక్తుండైను మనువ్యుని జగల్‌ = ఇతరమయిన గోవులు మొదలగు జంగ 
మమును, మాహింసీ? = హింసింపకుము, 

తి త్రి, పరదహన ప్రవృ త్త త్తమయిన భగవంతునిష్లూోరరూపము, శత్రు ,వులకుం 
దక్క అక నలశమునకు చాధలేకుండుటనై , ఈమం,త్ర, త్రమచేకను మె 
మర్మత్రముచేశను ప్రసన్నము సేయ(ంబడుచున్న ది. 


కై లాసగిరియందు నిత్యావిర్యూ తుండవై లోకమున కెల్ల 
సుఖముగలిగించుచుండు ర్యుద్రుండా! శ తు త్రువులమిందం బ్ర బరా 


౧ 


16 శ్రీరుద్రాథ్యాయమ్బు నమకము 


గించుటకొజకు, నీవిప్పుడు బాణమును చేత బట్టియున్నా వో, 
'కైలాసనాథుండా! ఆబాణము మాయెడ మంగళకరమగునట్లు' 
గావింపుము. ఆబాణము సర్వలోక సంహారము నేయ సమర్థము 
కావున నీవు ఆబాణముచే శత్రువులు మాత్రమే హింసింపం 
బడునట్లును తక్కిన జంగమస్థానరాత్మకమగు ప్రపంచమునకు: 
వచాధయు లేకుండునట్లును గావింపుము. అని, తాత్పర్యము. గిరి 
శంత గిర్మిత్ర అనుసంబోధినముల్లు, నీవు లోకకంటకుల హింసించు 
టై. మాత్రమే యీఘోరరూూపము వహించితివి. నీవు శ్రైలా 
సమునుండి యొల్లలోకములకు సుఖము నేయువాండ వని జ్ఞప్తి 
పబిచుచున్న వి. 

"లేక ,త్రిపురదహగార్గము (పృవృత్తమయి కద్దహనమైన పిమ్మటను. 
నళ్హ యుండు భగవంతునిఘోరరూపనుు, ఈమం త్రముచేతను వైమం్ర్రము 
చేశను ద్రైసన్నము చేయంబడుచున్న ది. 

-ఈపతమునందు-_-కై లాసముననుండి యెల్లలోకములకు 
సుఖము చేయువాండా! శ త్రువులు దగ్గులయిరి. నీవు మరల 
ప్రయోగించుటనై. 'యేబాణము నిప్పుడు చేతంబట్టితివో, దానిని 
శాంతము గావింపుము, ఆట్లుగావింపనియెడ సర్వలోకములును 
దగ్గములగును. 'కాంబట్టి మనుష్యులసు ఇతరజగత్తును హింస 
పౌందనియట్టు చేయుము. అని తాత్పర్యము. గిరిశ_సగిరి త్ర శబ్ద 
ములు ఘాోరరూపోపసంహారార్థము శివరూపస్తారకములు. 

గిర్మిత్త = వర్ష ముగురిపించుటనలన _ 'మేసుమురక్షీంచు వాండా ! "లేక 
వర్వశమువంటిరథము రత్నీంచువాండా ! రథాషయవములగు 'చేవకలరక్నీంచు 
వాండగుటచే నట్లు వెప్పంబడుచున్నాండు.. 'లేక్క గిరామ్‌ - యాచనపుమాటల 


యొక్క, శ్ర-రతకుండా యాచకుల  కోర్కు_లనిచ్చువాండా యనుట. ఇట్లు 
వ్యుక్స్తి భేదము చెప్పబడినది. 
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శివేన - వచసా - త్వా - గిరి _ అచ్చ - వదామనీ - 
యథా - నః - సర్వమ్‌ - ఇత్‌ - జగత్‌ - అయత్మమ్‌ - 
సుమనాః - అసత్‌. సై 


గిరిశ = కై లాసగిరియందుండువా౭డా ! త్వామ్‌ = నిన్ను, ఆచ్భ = 
పాందుటక్రు శివేన = మంగళేకరమయిన, స్తో రూవమయిన యనుట్క 
వచసా = సచననుచేళు వదావసీ = ప్ర్రాక్టించుచున్నాము "లేక్క స్తుతించు 

చున్నాము. యథా = ఎట్టు న; = మాయొక్క జగల్‌ = జంగమ 
పదవ. పుత్రులు -మొదలగునదియు. పశువులు "మొదడలగునదడియు 
స సర్వమిల్‌ = అంకయుచే, 'ఏవకారమునే, వృమొదిస్థావరము 
(గృహింహబడు చున్నది, ఆయత్షమ్‌ = రోగములేనిదియు సుమనా! = 
వాం చిమనన్సుగలదియు, స స Nes, ఆసల్‌ = అగునో, తథాకురు 
(౪ ఛ్యాహృతము) = ఆట్టుచేయుము. 

"లేక్క గిరిశ = కైలాసమందుండుచాం౭డా ! యథా = ఎట్లు ఎట్టు 
స్తోత్ర ముచేసినయెడ ననుట; నః = మాయొక్క, జగల్‌ = జంగముపదార్థము, 
ఆయక్షది = రోగములేనిదియు, సుమనా! = నుఖముగలదియు, మ ఆ 
అనో, శథా = అట్లు త్వా = నిన్ను అచ్చ = ఫౌందుటక్కు శివేన=స్తోత్ర 
రూవమయిన వచసా = చాక్యమువేత్య వదామసి = స్తుతించుచున్నాము. 


శై.లాసవాసీయగు రుద్రు, డా! మంగళకరమగు స్తోత్ర 


ముచే నిన్ను ప మాయొక్క. పుత్రులు పక 
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వులు మొదలగు జంగమవ స్తువులును వృమోాదిస్థానరన స్తువులును 
రోగములేక సుఖముగానుండునట్లు గావింపుము 


ఈ౭ండుమంత్ర ములకును బుషి గొతముడు,  గోధూముండని 
కొంవబు, డేవక వద్రు:డు, ఛందస్సు -మొవటిదానికి నిచృదనుస్టుప్వు, రండవ 
మంశ్ర్రనునకు అనుష్టుప్వు ఇకవదియొక్కదినము నిరంతరము జపించుట వీని 
ఫురళ్ళరణము. వినిచే ఆశాలమరణమునకుం బ్ర బ,తీకారముచేయునది. రాజ్యము 
నందు విషూచికాదులచే నకాలమరణము es రాజు పురశ్చరణసిగ్ధుం 
డగు 'బ్రావ్మాణునివేం శేయింపవలెను. రాజ్యమునందు అకాలమరణము గలు 
గదు. తక్స) కారము. దధిమభుక్భుకములచేం దడువంబడిన తిల వ్రీసాగోధూమ 
యవలచే ఏకనింశలిదినములలో  లకవోమము చత ms 
నందు అకాలమరణభయము గలుగదు. తొ మ్రిదిదినములలో జ్ర సములు 
నశించును. వదునెనిమినిదినములలో "గోకముననంకట కా 


తొలఃగును. 
సాం గ్రామికేణ వపు వపుహా (ప్రనిరాజమానం 
దృష్యత్స్పుర, శ్ర వ్‌ మస్టహాసమ్‌, 
కై త్యాక్‌ దిధతు మచలేశ్వరచాపపాణిం 
ఛ్యాయేక్పురారి మమ రౌనురథాధిరూఢమ్‌. 
యుద్ధమునకు యోగన్యమయినరూపమువేం బ్ర బ | కాళించుచున్న వాండును 
గర్వించిన త్రీపరూనుకులు అను తృణములకు ల్‌ చిజునగవుగల 
చాండును చైత్యులను దహింపంనోరినవాండుకు మేరుపర్వతమయిన ధనన్ఫు 
-చేళరంగలనాండును చేవసమూపహము అను రథము నారోహించినవాండు నగు 
- ఫురహరుండైన ర్యూద్రుని ఛ్యానింపవలెను అని యర్థము. ణి 
థి 


—- 
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అధ్యవో చద ధివన్తై ప్ర థమోవైవ్యోచ్లిషక్‌, 

| 
అహీన్‌ ంళ్ళ న ర్వాన్‌ జమ్మయ స్థృ ర్వాళ్ళ్చ 
యాతు ఛా స్య. న్య! 
అధి - అవోచత్‌ - అధివక్తా - ప్రథమః - దైవ్యః-భిషక్‌ - 
అహీన్‌ - చ - సర్వాన్‌ - జమ్మయన్‌' - సర్వాః - చ - 
యాతు థాన్యః. ౬ 


ప్రథమః ఆ 'చేవకలలో వ్రధానుండును; దైవ్యక = ఎల్లదేవకః లకును 


" దగిననాండును జేవళలను బాలించుటకుం దగినవాండుననుట; భిషక్‌ = చికళ్ళ 


చయువాండును, ్యానమాత్రముచే సను స్తరోగములను బోంగొట్టునట్టి 
వాండుననుట ఆస; అధివక్తా = అధికము గాంజెప్పువాండుు నన్ను సభయందు 


మెచ్చి యధికుండని చెప్పువాండనుట్క, అట్టిరుద్రు/డ్కు అహీళ్‌ = సర్పము 


లను సర్వాక్‌ చ = అన్నిటినిగూడ, వ్యామ్రాసలకుసాడ ననుట; యాతు 


ఛాన్యః = రాశసబాతులను, సర్వాశ్చ = అందజిను, జమ్మయక్‌. = = నళింపం 
"జేయుచు అధ్యవోచత్‌ = నన్ను అధికునింగా వెప్పుంగాకం 

దేవతలలో ముఖ్యుంయను చేవతలనెల్లం బాలించుటకు 
మస్థుండును స్మ స్మ రణమాత్రమున సమ_స్హ స్తరోగములం బోంగొట్టు 
నట్టి వై ద్యుయనగు జేవడు, నన్ను సభయందు మెచ్చి యధ్ధికుం 
డని చెప్పురుద్రుండు, స్పవ్యామ్రా మాది ప్రూూజంతువ్రులను రాత 
సాదులను స. నీవందణికన్న_ మం. నన్ను మెచ్చి 
కొని చెన్నుంగాక యని తా. అది సాయనభాహ్యాఖిప్రూ పాయము. 


ప్రశ్థమః ఇప్ప పభానభూకతుండును; దైన్యః = 'జీపళలయందుంగలిగిన 
వాడు, శక, జీవ మనంగా చేవనము. దివ్‌ భాక్వర్థములయిన (క్రి క్రీ డాదులలో = 


(35 
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నొకటి, అందుం గలిగినవాండు, శ్రీడయందు సుఖరూపుండుం జమేళ్ళ; 
యందు జయరూపుండు. వ్యనహారమునందు ఏకాంకరూపుఃడు. ద్యోళనము 
నందు బ్రకాశహపుడు స్తుతియందు ( స్తుత్యరూ పుండు, గమనము 
నందు గంకవ్యరూపుండు, లేక్క వాయురూపుడు అనుట; "లేక్క దివ్య 
జ్ఞానోపపన్నులు 'చేవళబ్దబాచ్యులు, చారలయందుంగలిగినవాండు వ శమ$ = 
ప్రథానుఃడ్సు అనయా, దివ్నళ్ఞానము నలవారిలోం 'బ్రభానుండనుట, భిషక్‌ =- 
వైద్యుండును, వ్యాధి శావము సంసారము మొదలగుస్వసనములకుం జికిళ్ళ చేయు 
వాడనుట్క లేక, (ఖయాం సాదయితా నాశయిత్సా భిషక్‌ =ఛయమునళింవం 


"జేయుచాండు, లేక, భితెసజ్జ్యలే మనసా 'ప్రాస్యే = ఛభయముగలిగినపుడు. _ 


మనన్ఫుచేంబొందంబడువాండు; దేహా భేదరైః సీదతి అనుగృష్టోతి = దేహమును: 
"భీదించుకొనుటలచేత అన్ముగృహించువాండు; అధివక్తా = అధిపచనము స్వభా 
వము గాగలవాండు, అధివచనమనంగా, పకపాశముచేతవెప్పుట. ఛక్తునియందుం 
బతపాశముచే నశనినధికునిగా. జెప్పువాండనుట్క 'లేక్క అధివచనమనంగా 
ఐశ్వర్యముచే గొప్పళనముగాం బెవ్వుట, సీక్రభయములేదు నేనున్నానని, అది 
స్వభావముగాంగలవాండు; కేక ఆధిపచనమునకర్హు (గు, ఈశ్వరులుకానివారు 
ఆధివచనముచేయుటకు ఆర్డ్జులుకార్కు రు చుడు ఈశ్వరుండుకావున అధివచ 


నమునకుందగిన వాండనుట, ఆట్టిరుదు (డు అహీక్‌ = అగత్యజన్తూక్‌ హింస న్హి. 


1 


తామేవచ్చి జంతువులను హింసించునవికాచున ఆహులనంబడును, హింసించు. 
స్వభావముగల వ్యా ,సర్పవృచ్చి కాదులను సర్వాంశ్చ = అన్ని టినిగాడ్క, 
యాతుథాన్యః = యాతువులనంగా “యాకయ, స్త్రి” దుఃఖింజంజేయునట్టి.” 


మాయలు, అవి సీరియండుండును కావున, రాతసజాతులను జాతివచనమగు 


టచే స్త్రీలింగమ్యు సర్వాశ్చ = అన్నిటిని జమ్భయక = నళింషంజేయువాండ్మై 


ఆధ్యవోచల్‌ = అధివచననమువేయుంగాక్య మోకు భయములేదని చెప్పుంగాక 
యనుట. 
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చేవళలలే . ప్రథానభూళుండును దివ్యజ్ఞానముగలవారిలో నుత్త 
“ముండును వ్యాధి తాపసంసారాదులకు చికిళ్సచేయువాండును “చఛేనున్నాను 
చిన్ను రక్షీంచెదను భయపడకుము” అని చెప్పందగిన వాండునగు రుద్రుండు, మాకు 


“హింస శేయునట్టి సర్ప వృశ్చిక వ్యా ఘ్రుములు మొదలగు జంతువులను 'రాతసులు 


- మొదలగు దుష్ట్రలను నశింపంచేస్కి చేశున్నాను, రక్షీంచెదను ఛయపడకుండని 


దూకు అభయముంజెస్వుంగాకయని తాక్సర్యము. ఇది భట్టభాస్క_రభాప్యాఖి 


ప్రాయము 


ఇ3 మొదలు 'నాలుగుమం,త్రములు ర్ముదృసంబో ధనము "లేనివగుటవలన 
'వరోతకృశము లనంబడంను. ఈమం త్రమునకు బుషి కణ్యుండు చేవ శంభువు; _ 
ఛందస్సు అనుష్ట్రుప్వు నివృత్తిని కొందజు. దీని పురశ్చరణాబులు, అర్థకృచ్ణు గ్గ 
మనుష్టించి యటుసిమ్తట నై.దుదినములు శాకములను మూలనులను యవలను 


_చరువును భుజించుచు పగలు ఆవశ్యకకర్య లయందుం దక్కు దక్కి నహ్వు 


'డంశయు నిలుచుండి నిరంతరము జపించవలెను, పురశ్చరణ మగును. ఆట్టిపుర 
శ్చరణసిద్ధుండగు త్రాన్మాణునిచే రాజు రక్ష£చేయింపవలయును. 'తెల్లయా చాలు 
తండులములు దూర్వలు యవలు "నేతిలో దడిపీ సమముగా తనయగ్నియందు6 
గాని మధథితాగ్నియందుంగాని ప్రతిదినము ఎనిమిది వేలం హోమముచేయునది= 
విశేషించి యార్చా )నతుత్రదినమునందు వదివేలు హోమము గావింపవలెను" 
.మణియు నాదినమునం దే లతిలలతోను 'జెల్లముతో ను యవలతోను శీరముతోను 
గలిసిన చరువుచేశ ఎనిమిదివేలు వోమముచేయవలెను. రాజు దీర్ధాయు 
వగును. 

అన్ని యవసరములయందును ముఖ్యకాలమునందును దక్నీణయిీవ లెను. 
ఊ శృమమధ్యనూఫమ భేదములచే దక్షిణ మూండునిధములుం, పది వేలసువర్ణ 
నిష్కము లు త్రనుదక్నీణ ఐచువేలం ,మధ్యమము, మూండుచేలు అధమము. - 
"లేక, మూఃడునూటు లుత్తమము, శండునూజులం మధ్యమము నూజు ఆధ 
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మము." లేక, ఆయివదినాలుగు సువర్థనిష్కను లుత్తనుదవమీ౯, ముషప్పది'రెండు. 
మధ్యమము, ఇరువదినాలుగు అధమము. నీకర్మయందు కర్తాంగముగ దక్నీణ 
విద్ధింపంబడుచున్నదో, ఆకర్మయందు మొదట సాధారణ దక్నీణ యిచ్చి పిమ్మట 
కర్తాంగదక్నీణ యీావలెను. "వెక్కంద్రు, కర్తలగుపటీమున పృశిపురుషుండును. 
వేయెచేటుగా దకీణయీవశ౭ెను. ఒక్కలడే క ర్తయగుపతమున ఒక్క_ండే యిచ్చు 
నది. దక్షిణ మిక్కిలి స్వల్పమయినయెడ యజమానుని నశింపంబ్రేయునని 
చెప్పబడుచున్నది. రాజులుగాని తళ్ళమానులుగాని యు త్తమదక్షీణయు 
శక్కినవారలు అధి కారముచొప్వున మధ్యనూధమములును ఇయ్యవలెను. 
చ _తృమమధ్యమాధ మంబులయందలి విశేషంబులు శక్తిని బట్టి యథాయోగ్యముగ 
నిర్ణయించుకొనునది. స్వశ_క్టిని జక్కయాం బర్యాలోచించి దక్షిణ నిరయింవ 
౬ = మ! 
వలెను. శక్తివంచనచేసినచో ఫలము గలుగదు. ఆట్లు “విళనే సతి యో 
"మోహాన్న కర్భాద్విధివి స్తరమ్‌, నైవ తతృలమాపాస్నీతి వ్రలోభాశ్రా నృమానస$”” 
కలిమి యుండంగా ఎవ్వండు మోహమున దత్నీణ యధికముగా నియ్యండో? 
లోభమునే న్నాక్ర్రాంకమంి: నమనస్సగల యిశండు ఆకర్ష ఫలమును బొందచే 


పొందడు అని ఇెచ్చంబడియున్నది. పదుగురుక్నర్త లగునపుడం సహస్త్రృమును. 


ఐదుగురుగాని నలుగురుగాని కర్తలయినచో వంచశతంబును ఒకండు క ర్హయయి 
నచో త్రిశతంబునని దక్షిణా ప్రశారాంకరము చెప్పంబడినది. యథాధికారము: 
వ్యవస్థ ఆచార్యునకు ద్విగుణదక్నిణ యిచ్చుటయేగాక యాచార్యుండే భగ 
వంతుండని భావింపనలెను. ఇట్లు సర్వకర్మలయందును ఆగ్ని కిముందర సౌవర్ణ ము 
రాజకముగాని మంత్రకలశము స్థాపించి, యందు జేవుని యావాహనము. 
గావించి యగ్నియందు. పళోనుము చేయవలెను. పిమ్మట. కలకోదకముచే 


రాజును | బ్రోత్నీంచునది. దానంజేసి గురుభ్గక్తిగల రాజు రత గలవాండగునుం 


._ శమం త్రమునేశినె మణియొకృప్రయోగము. _ఆరణ్యమార్హమునం 
బోవలగినపుడ్సు వ్ర త్తివిశ్తులును ఉప్పును 'తెల్లాచాలును ఈమంత్రముచే పదు 
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నొకండుమాటు లభిమంత్రించ్చి తానుబో(దలంచిన దిక్కును మాత్రము వదలి 
శక్షినదిక్కు.లయందు చానిని చేయునది. అంత శుద్ధండై జపించుచుం 
బోవలెను. చోరవ్యాన్రు బ్రహ్మరాతన యతభూతాదిఛయము గలుగదు. 

మజియును ఈమంత్ర, క ముచేకచే మణీయొక రోగగాశనప్ర ప్ర, యోగము 
ఇెప్పండుచున్నది. వ్యాధిగ్ర గస్తుడు వీడావగింజలను దీనిచే నభిమరత్రి శములు 
గావించి శిఖయందు బంధించియుంచవలెను. ఆరోగ్యమగును, ఇట్లే "కెల్లా 
వాలను గాపించినచో కుమారగ్ర పదులు తొలంగును. శుంకి యొకవల 
మంత్రించి జలముచే శప. కాంచ్చి ఆకహాయమునం Wert. 
Cn యెనిమిదివందలుగాని హోమముచేసి శేషము ఇర్రాగునడ్డి 
గర్భరోగములు నశించును. 

ఛ్యానము. 

చన్దార్గమాళిం -కాలారిం చ్యాశోయజ్ఞ వపీశినక, 

జ్వల త్పాపకసం కాశం ఛ్యాయజ్టేవం శ్రి; లి,లోచనమ్‌ం 

చంద్ర; కల శిరస్సునందుం గలవాడును యముని జయించినవాండును 
సర్పము ఆబో పేళముగాంగలవాండును జ్వలించు చున్న యగ్నివంటిచాండును 
ల న. నగుజేవుని రుద్రుని ఛ్యానింపవళెనుఆని య రము 


U Cert] 
అసౌయస్తామ్రైలఅరుణథతబ్లత్రుస్సుమ్టి 
1 చా గ 
లఖ యే వేమాగ్‌ ౦ర్తుద్రాఅభితొ, ది క్రై లా 
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దితు - ౩ - సహస్రశః - అవ - ఏపామ్‌ - హేడః - 


తా, మ్రః=మిక్కిఈయు నెజ్ఞనివన్నెగలవాండున్యు ఉదయ కాలమున 
మిక్కిలి రక్తవర్థుండనుటు చీళటితోసంబంధమునలన నట్టుకనంబడునుు భూమి 
-కాంలిసంబంధమువలన నని కొందజు;  అరుణ$=కొంచెను. ఎజ్జినివన్నెగల 
చాండున్కు ఊదయమునకుం బిమృటననుట; ఊత = మణియు; బృభ్రుక=సింగల 
వర్శముగలవాండును, అ౨తకన్నను బిమ్మటననుట; సుమచ్షల$ = మిక్కి_లి 
మంగళముగలచా(డును. సర్వచుంగళములను భ క్తల కిచ్చునాండుననుట్క అగు; 
అసౌ = ఈ, స్ర శ్యతముణా ఆదిశ్యరూపుండైన; యః = నీరుద్రుండు; 
అస్తి (అభ్యాన్భాతము = ఊన్నా(డో, యేచ = మణీయునునీ; రుద్రా? = 
ఈయాదిత్యరూపుఃడగు భద్రుని కిరణారూపులయిన రుద్రులు 'లేక్క బేనుని 
చేశ సృజింపంబడి యకనితో సమానమయిన 'వేషమును మహిమయునుగల 
తదను చరులయినర్ముద్రులు; సహ్మస్తశః = వేనవేలుగ్కా డలెక్కకుమోణిన 
చవారలయియనుట; ఇమామ్‌ = ఈభూమిక్సి ఆభిికః = చుట్టును; దిక్షు = 
దెక్కు-లయందు, శ్రితాః = ఉన్నారో; సర్వలోకములకుం బుణ్య పాపకర్తాను 
రూపముగా ఫలమునిచ్చుటకు రుద్రునిచే నియుక్తలయి భూమియందంకటను 
ఎల్లదిక్కలయందును చ్యాపించియున్నారో అనుట; నీహిమ్‌=ఆట్టివీరల 
యొక్క, ఆదిత్యరూపుండైన ర్యూద్రునియిక్కయు, తదనుచరులును రుద్ర 
శుల్యవేషులగుటచే ర్యుద్రు, లనుపేరు గలవారలునగు చేవకలయొక్క._యు 
ననుట; హేడ = క్యోధమున్కు అవఈమహే = (నమస్కా_రముచ్చే 
నివారించుకొనుచున్న్నామ్యు. 'లేక్క (మమ్ము బాధింపకుండుట కై) మిక్కిలి విన 
యమునో యాచించుచున్నాము. 

వమవోరుద్రుంయి సర్వలోకములకుం బ్ర త్యషముగా 
మండలమునందు ఆదిత్యరూపుండై, ఉపాధినిబట్టి ఉదయకాలము 
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నందు మిక్కిలి ర _కృవరంయను ఉదయమునకుః చిమట కొంచె 
మెటుపునన్నె గలవాడును అంతకన్నను చిమట స్వర వర్డు నర్చుండునై. 
ఎల్లప్రాణులకును సర్యమంగళములను ఇచ్చుచున్నాడో, వతీయు 
అమప+చేశ్చని యోజ్ఞచే లోకములకుం బుణ్యపాపకర్తానురూప 
ముగా ఫలములనిచ్చుటశై. 'యేకుద్రులు 'లెక్క_కుమోణీ భూమి 
యంతయు సర్వదిక్కులయందును వ్యాపించియున్నారో, ఆమవ+ 
రుద్రునకును ఆరుద్రులకును విహితములయిన కర్మ లను చేయక 
'పోన్రుటనలనను నిషిద్దములయినవానిని చేయుటవలనను మూ 
శరాందంగలుగు క్రో ధము మమ్దు బాధింపకుండుటశై మిక్కిలి 


“భ_క్టివినయములతో నమస్కారము చేయుచున్నాము. ౭ 

| 
అసౌ యో ఒవసర్పత్తినీల్‌ గ్రీ వో విలో హి త్వ 
U ' U 
ఉనై నంగ్రోపాలదృళన్న దృశ న్నుదవ్రో స్ట్‌ 
| 
ఉశైన్లంవిశ్వా భూ తాన్లిసద్భ స్టో మృ డ 
యాతి నః 


అసౌ - యః - అవసర్నతి - నీల్మ్సీవః - విలోహితః - 
ఉత - వనమ్‌ - గోపాః - అద్భశన్‌ - అదృశన్‌ - ఉద 
వోర్యః - ఉత - వనమ్‌ - విశ్వా - భూతాని - సః - దృష్టః - 

మృడయాతి = నం. My 

నీల గ్రీవ$ = నల్లనికంఠముగలవాండును. 'కాలకూటవిషము ధరించు 

ల! నల్లనికంఠముగల వాండనుట; విళోహిళకః = మిక్కిాలిఎజ్జన వాండును, 


'యః = వీర్యద్రుఃడు; అసౌ = ఈనుండలాంకర్వ_రియగు ఆవిత్యరూఫుండై ; 
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అవసర్పతి = తిరుగుచున్నాండో-. ఊదయ్యాస్తమయములు గర్జించుటకనుటం 
ఆకద్ర్రంు మండలవ ర్తియగురూ పము ధరించుటకు ద్ర యోజనము చప్పంబను 
చున్నది. త = మజియు; యమ్‌ (అధ్యాహృశము)=నీ; వనమ్‌ = 


ఈమండలవ్రియగురుద్రుని; గోషాః = నొల్లవాండ్రు మిక్కి-లియజ్ఞానులనుట;, 


అద్భశక =దూచుచున్నారో, ఊదహార్య$=జలముం బెచ్చునట్టి శ్రీః గొల్ల 
చాండ్రకన్నను అజ్ఞా నిజనమాలు గూడ అనుట; అదృశక =చూచుచున్నారో, 


'ఎనుఆకియం; యమ్‌ నీనమ్‌=ఇ వయా నుండలగశుండగు రుద్రుని; విశ్వా =. 


సమ_స్పములయిన; భూ లాని=స్ర్రణులును; అద్భృశక- (అధ్యాహృతము) = 
చూచుచున్నారో;: ఆదిశ్యరూపుండగురు స్రుడు వండితులచేశను పామరుల 
చేతను గోమహిహ్యాదిమ్భగ ముల చేతను ఎల్లప్రాణుల చేతను జూడంబడును; 
శి లాసాదివ రియగు రుధ రూపమును చేదశా స్తాభిజ్ఞాలు మొదలగువారలం 
ర జాన ఈ 'ఆ “ఇ 

మార్ర, మె చూడంలరు గాని యికరులు చూడంజాలరు. అట్లు సర్వసాధారణ 
ముగా దర్శనమిచ్చుటనై యే రుద్రుడు ఆవిశళ్యమూ ర్తిధరించుట్క యని 
భావము. స$=ఆట్టియాదిళ్యరూపుండగురు ద్రుండు; దృష్టః=చూడయిడినవాండై,. 
న$=మమ్ము; మృడయాతి=నుఖింపంజేయుంగాకం 


లోకరత్షణార్థము కాలకూటఓనిషము ధరించుటచే నల్ల 
నై నకంళము గలవాండును మిక్కిలి ర_క్తవర్జుయనగు ఏరుద్రుండు,. 
సర్వప్రాణులకును _ ఒక్కవిధముగా సామౌత్కారమిచ్చుటకై. 
యాదిత్యరూపము. ధరించి యుదయా_స్త్రమయములు నేయు 
చున్నాండో, అట్టి 'యేయాదిత్యమరూ రిని గొల్ల వాండ్రును 
నీళ్లు మోయునట్టి స్త్రీలును మొదలగుపామరజనులును జూచు 
చున్నారో, మజీయు గోమహిప్యాదిమృగములు సయితము. 


అట్టు సర్ష ప్రాణులును జూచుచున్నవో, అట్లు పండితులకు. 


య... 
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మాత్రమే తెలియశక్యమయిన చై .లాసాదిన. ర్లితాపషమువ లెగాక 
సర్వలోకములకుం బ్రత్థతభూతుండయిన యాదిత్యమూా గ్ర: 
రుద్రుడు, మాచే జూడంబడినవాయడై నూకు సుఖమిచ్చుంగాక. 

లేక నీల గీ శ్రీవవిలోహిశపదములు ఆదిత్యమూ ర్తికే విశేషణములు. 
యకః=నీరు ద్రుండు; hod [వక = “గ్రసంతి ఉదకమ్‌” జలమును గ్రహించు 
చున్నవి యనువ్యుశ్చ త్తిచే శ్రీవ లనంగా _ కిరణములు నల్లనికిరణములుగల. 
వాండని యర్థము ఆఅ స్తమయము పొందునపుడు శమస్సంబంధమువలన కిర 
ణములు. శమస్సువంటివే యగుచున్నవని భావము; "లేక, ఆడంగినకిరణములు 
గలవా(డు. ఉదయమునకుముందును అ స్తమయామయినపిమ్వట ననుట; విలో 
హిత = మిక్కి-లియెట్లిని వ వాండున్వు ఉదయా_స్తమయ' చో శమస్సం 
పర్క_మునలన సూర్యమండలము రక్షవర్షముగా6 గనంబడునని భావము, అగు? 
అసౌ = ఈయాదిళ్యమూ రియె; అవసర్పతి = తిరుగుచున్నాండో, ఇశరము 
సమానము. 

వరుద్రుండు, ఉదయమునకుముందును అ_స్త్రమయమునకుం 
బిమటను లోకమునకు. గనయుడని కిరణములుగలవాంతై. ఉద 
యా_స్త్రమయసమయములందు మిక్కిలి ర_కవర్ణు(డై, యుదయా 
_స్రమయములుచేయుచు. ఎల్ల, ప్రాణులకును ప పృత్యతవుగుచు 
న్నాండో, అట్టి సూర్యరూవుడగు రుద్రుడు మాచేం జూడం 
బడినవాండై. మాకు సుఖ మొసంగుంగాక, 

అర్గాంశరము.--కొందతిది య స్తమయము పొందు సూర్య మూర్తి 
ఛగవంతుసో గుజిం చినదని చెప్పెదరు. ప్రథమ చాక్యార్థను సమానము. 
ఉళ=నుటియును; యమ్‌ నీనమ్‌ = వీయీర్ముద్రుని; గోపాః = గొల్లవాండ్ర,? 
ఆదృశకి =చూచుచున్నారో, ఆవులను గ్రామములోనికిం దోలుకొనిపోవుట తై 
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య సమయకాలముం చెలియంగోరి చూాతురని భావము. ఉఊదహోర్యక =జలముం 
చెచ్చున్త్రీలు, ఆద్భృశక=చూచుచున్నా రో. గృహములకుంబోవం (బ్రొద్దు 
చాలియుటనై. చూతురనిభావము, "లేక్క అ స్తమయమునకుముస్న జలము కటా 
కాదులనుండి యొత్తనలెను అటుసిమ్మట జల్యగ్రహణము నిషిద్ధమని జలము 
చ్‌ హించుటకై చూతురని భావము ఇంతియ కాదు, ఉక=మణటియును, యమ్‌ 
నీనమ్‌=వీయార్ముద్రుగి, విశ్వా = సమ, స్తములయిన్క భూతాని = ప్రాణులును 
'అద్భశక్‌ =చూచుచున్ననో, మృ గాదులుగూడం దమళమ నెలవులు చేరుటకైై 
య స్తమయము పొందుచున్న భగనంతుంజూా చుననుట్క ద్రైహ్మణులు మొదలగు 
చారును అగ్నివో, క్ర సంధ్యావందనాది కాలము చెలియుటశే య స్తమయను 
పౌందు నాదిత్యమూ ర్తి రుద్బునిం జూతుర్యు ఇట్లు అందజును అ _స్తమయము 
పౌందునపుడు భగవంతుం జూచుచున్నారు అట్టుచూచుట నిషిద్ధము. 
“నే కేతోద్య _న్నమాదిత్యం నాాస్తం యృవన్తం కదాచన” ఆదిత్యుని ఉదయించు 
చున్న వానింగాని యస్తమించుచున్న వానింగాని యొకప్వుడును చూడంగూడదు 
అని శాస్త్రము అందువలననే), సాధారణముగా6 జూచువారలు గో పాలాదు 
లని చెప్పంబడినది. సః=ఆట్టినూర్యమూ ర్తి రుద్దుడు, దృష్టః = చూడంబడిన 
వాఃడై, అట్టు నిషిద్ధమయ్యును ద్రైమాదంబున ఉఊపస్టానాది సమయమునందు6 
జూడంబడీనవాండై యనుట, నం=మమ్ము, మృడయాతి=నుఖుంపం జేయు 
గాక్క అట్లు చూచుటచేం గలుగుపాపమునుబో గొట్టి, యుపస్థానఫలము నిచ్చి 
మము నుఖింపంజేయుంగాక యనుట. 


ఇందు, "మొదటిమం, కృమునకు ఛందస్సు ఆసారపం క్రి, సంచపదపం కి 

అవి అది వారి. 

యనికొందబు, రెండవదానికి షట్ప్బదజగతి ఛందస్సు, ఆంటికి బుషి కాలుడు, 
మరుక్వంతు:డని కొందణు. చేవక ఆదిక్యమూ_ర్తియగు రుద్రుడు. రుద్రుని 
జగదుపసంహోరకములయిన మూర్తులయందును ఆను గ్రావహాకములయిన ఆష్ట 
యూర్తులయందును ఆవిళ్యమూ, _ర్హియు నొకటి యగుటవనలను భ క్షవిషయంబున 
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నయ్యాదిళ్యమూ ర్షి ర్తి వప్రసన్నమగుటకై యనామం శ్ర ములచేం (చారింపయిడు. 
చున్నది. నకి 
ఇం వీనిష్ట ఫురశ్చరణాదులు, ఒక ప్రాకాపక్యకృచ్శ ము గావించి, వదు 

'నాటుదినములు నిరంతరము జవముసేయవ లెను. పురశ్చరణ సిద్ధియగును, అనా 
వృష్టిగలుగునపుడు వర్ష ముకొటకు ఈమం త్రములనే చ బ్ర యోగము చేయందగను 
ఐదుగురు త్రాహ్మణులను మంత్రి సిద్ధులరావించి వారలచేం జేయించనలెను. వార్ర: 
లకు శిరో వేస్టనము కర్ణ జే శేష్టనషు ten హస్తాలంకారములు మొడలగు 
సవి యీవలెను. తక్చ్రికారము. ఆర్హ్రాకతుత్ర, త్రము మొదలుగంగాని ఆనం 
తముగంగాని పదునొకండుదినములు దీశ్షవహించన లెను. దధిదుధుళు' ఘ్ఫుతములచేం 

డువంబడిన తిలకండులయవలచే లతఆసాుశతులు జేల్వవలయును. శీరముచేం 
దడువంబడిన కృబ్బలిసమిధలును లత వేల్వవలయును. ఆయయిదుగుకి, బాహా 


En 
ణులలో నొకండు జపమును నలుగురు హోమమును జేయునది, కడవటిదిన 


మునం ట్ర ల్యేకముగ ెజ్ఞదామరపువ్వు 'లెనిమిదిజేలచే నారాధింపనలెను. 
సమ్నాప్టివజకు . ఆగ్నివో, త్రము రత్నీంపవలెను. కర్త కాలమున దిరిగిచూచిన 
వశ్‌మందు ఆచమించి ఒకమాటు జకించి అన్నింజూచి తార్చుండనలయు. 
"లేనిచోం '్రాయల్ని _త్తియగును, కడదినమానందు భగవంతుఃడగు నాదిళ్యుండు . 
మహావర్ష ముంగురియించును. మటియును, ప్ర బ్బలిపువ్వులు పదివేలువేల్చినయెడ " 
సూర్యుడు వరమొసంగును. నూర్యుం డుదయించునప్వుడును అ_స్తమించునప్పు - 
డును ఈమం శ్రములవే నుపస్థైనము సేయునది. మతియు గొంతుబంటి నీట 
సూర్యుని కెదుట నిలుచుండి యూమంత్ర శనులు జపించుచు, శెందుచేతులునిండ 
జలమె త్తి యర్హ ర్ధ్య్భమువిడుచునది వ (ప్రతిదినము ఎనిమిదివే అర్థ ఛ్ర్‌ముల 

చొప్వునం దొస్తీదిదిననులు కళ అంత నాదిత్యుండు 'పనన్నుండై వ్‌ 

శ సంవత్సరమంతయు నికని కామిథం బొసంగుచుండును. తేనియ మేం దడుషం 
మ చాసనవూవు లిరువదియొక్క_ వేలు 'వేల్చినయెడ నాదిత్యుని పృసాదమునం. 
జతు ర్వేద వేదికులంబున జన్మ ౦బును జాతిస్య ఎయు బొందును 
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'థ్యాననము. 
మళ్దులా న్తరగతం హిరణ్యయం, థ్రాజనూనవపుషం శుచిసి శ్‌ 
చజ్జదీధితి మఖణ్జన్నిగృవాం చి  న్వయేన్మునిసహ హన్రనేవికక్‌. 
మండలము లోపలనున్న వాండును స్వర్ణ మయంబగు రూవముగల వాం 
డును వ, కాళించుచున్న దేహముగలనాండును స్వచ్భమయిన చిబునగవు గల 
చాండును సర్వవ్యాపకమయిన యాకారముగల వాడును బుషిసః హస్ర్రములచే 
--సేవింపంబజిననాండునగు సూర్యుని భ్యానింపవలయును. అని దీనియర్థము. లా 


॥ 
చాయ 


నమః - అస్తు - a సహ్నస్త్రామాయ - మిోఢు 

చే-_ అథో - యే ప అస్య - సత్త్యానః - అహమ్‌ - తేభ్యః - 
*  అకరమ్‌ - నమః. ౯ 
నీల గ్రీచాయ = నల్ల నికంఠముగలవాండును, సహ స్త్రాకయ.- = చేయి 
“కన్నులుగల వాండును, ఇంద్రరూపు డు ననుట మోఢ్డుసే = తడుపువాండును, 
వర్షము గురియించుచాండును వర్జన్యరూపుండుననుట్క "లేక, జగత్తులకు యోని 
-యయినవాండును, 'లేక్క పురుషరూపమునే వీర్య నేకము సేయుచాండును అగు 
నట్టి మ ద్రునికొజుక్కు నమ = నమస్కారము అస్తు = ఆగుయగాక అథో = 
మణియున్కు యే = ఎవ్వరు ఆస్య= ఈర్ముద్రునియొక్క_; సత్తాషనః = 
భృత్యులయిన ప్రాణులు ప్రమళ్షగణములు, స ని (ఆ ధ్యాహృళము = కలరో, 


"లేక్క యే = ఎవ్వరు అస్య = ఈరు, ద్రునిసుబంభులయిన, సశత్త్వానః = అతని 
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నా కృయించినట్టి గొప్పవారలు, | ప్రమళగణములనుట, స న్లి = కలరో, తేభ్యః = 
చారలకిొొఅక్కు అవామ్‌ = చేను నమ = నమస్క్మా_రమును, ఆకరమ్‌ = చేయు 
చున్నాను. 


కాలకూటవిషము ధరించుటచే నీలనర్ల్య మయిన కంఠము 
గలవాడును  వేయికన్నులు గలిగి యింద్రరూపుండయిన 
వాడును బర్జన్భ రూపమున వర్షము గురియించువాడును (జగ 
తులకు యోనియయినవాడును బురుషరూపమున వీర్యనేకము 
చేయువాండు. నగ రుద్రునకు నమస్కారము. మజీయును 
సేరుద్రు, నాశ్రయించిన మహనీయులగు ప్రమభథు. లెవ్వరు 
గలరో వారలకును నేను నమస్కాకము చేయుచున్నాను. 

ఈమంత్రమునకు ఛందస్సు అనుస్టుష్పు, బుషియు 'జేవతయు భగవం 
శుండగుశంభువు. ఇయం బురశ్చరణ ప్రకారము. పదుశై దుదినములు హవిస్సు 
భుజించుచు నిరంశరము జపింవవలెను, పురళ్న స్పరణసిద్ధుం డగును. పడమర వాకిలి 
నల శివాలయమునందు శివునినసమోవమున నంశటను ఆరత్ని ప్రనూణముగల 
యిన్ని కుండము నిర ంచి యందు మధితాగ్నిం ద్రతిష్టించ్చి యమావాస్య 
"మొదలుకొని పదిదినములు ప్ర తిదినమును ఆర్క_పుప్పములు వేయి చేల్ని,దేవునక 
ఫృశపాయసము నివేదనము సేయవ లెను, సర్వార్థములు సిద్ధించును. ఈమంక్రము 
చేశం బు త్రునిం గోరువారలకః యోగము చెప్పబడును అయిదుగాని 
'మూండుగాని దినములు దీతవహింపవలెను. శివాలయముగాని నదీతీరము గాని 
యాపులకొట్టముగాని 'జేశము (గృహించునది, "జేచాలయమంచేని జేవునియందును 
ఇతరస్థలమున మై నచో  కంభమానందును డజేవునావాహనమునేసీ తత్పశ్చిమ 
'పార్ళ కమునందు అగ్నిని బ్రతిక్టించి దధిమభుస్సుతముల నేం దడుషంబడిన జమ్మి 
సమిభలును జమ్మిప త్త ములును ప్రతిదినము వదునొకండువేలుగాని యెనిమిది 
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చజేలుగాని నాలుగువేలుగాని యెనిమిదివందలుగాని -వేల్చునది. వోమమయిన 
పిదపందొమరవున్వులను అవిలేనిచో6 దామశాకులను జేవునిమోంద నుంచవలెను. 
ఇట్టు గావించి కడపటిదినమునందు ఎనిమిది చేలమందికింగాని నాలుగు 'చేలమందికిం 
గాని యినిమిదినూర్గమందికింగాని (గ్రావ్మాణులకు భోజన మొసంగనలెను. అధి 
కముగా ధనము నీవలెను. పదునొకండు (బ్రావ్మాణుల రు ద్రరూపులను భుజింపం 
శేసి వారల శేదేని భూషణ మిచ్చి, ద్‌ దక్షిణ పార్శ మున 
చార్యునిం జక్కులా ఛుజింపంజేసి యధికమగుదక్షీణ యావలెను. వర్డ్‌ శ్రనములు 
క దక్షిణగా నిచ్చునది. తొమ్మిదిమూరలకొయ్య చే నె చెనిమిదినూటుల 
(ప్రమాణ మనయా నేడు* కాల కొలంళగలభూమి 'చానము 
చేయదలెను. కుండలములకో అకుం 'బ్రతిదినమును చాదనిష్యము సువర్ణ ర్భమిచ్చి, 
దానిచే Popes. అనాహితాన్ని యయినో నిజ 
కాంస్యప్మాశ్రము నిచ్చునది. ఇట్లు పుత్తునిం గోరువాడు వేయునేని శంభు 
మను బుక శ వంతుండగును. సంవత్సరములోవల సిద్ధి గలుగును. 
Ses న్‌ సంతతి యవిచ్చిన్నమగును. దీనిఫలము, స్త 
జన్మ ములవజకు సంబంధించి యుండును, కావున ఫెంశమా్ర, ము లోపము. 
"లేనియట్లు చేయవళలేను* 


'ఛ్యానము. 
శరచ్చన) ప్ర పకాశేన వపుషా శీతలద్యుతిమ్‌, 
ఛ్యాయేత్సింహాస సనాసీనముమయా సహితం శివమ్‌. 


శరత్కాలమునందలి చంద్రునివంటి కాంతిగల చేవాముతోం గూడిన 
వాండును చల్ల నికాంతిగలవాఃడును' సింహాసనమున గూర్చుండినచాండును 
పార్వతీ టేనితోయహాడినవాండు నగుశివుని ధ్యానింపవళెను. అని దీనియర్థము-౯ 


| 
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పు - ముఖ్బ - ధన్వనః - త్వమ్‌ - ఉభయోః - ఆర్హ్ని 
'యోః - జ్యామ్‌ - యాః - చ - తే - హన్తే -ఇపవః - 


వరా - తాః - భగవ - వవ ౧౦ 


భగవః = భగవంతుండా! సమగ్రమయిన యైశ్వర్యము వీర్యము యశస్సు 
శ్రీ క్లానము వైరాగ్యము ఈయాణును భగశబ్దము'చేతం జె్పంబడంను. ఈయా 
అునుగలవాండా ! “వఐశ్వర్యస్య సమ్మగృస్య పీర్యస్య యశసళ్ళ్రియ$ క్థాన 
వైరాగ్యయోళ్సైవ షజ్ణాం భగ ఇతీరణా”” అని స్మృతి. 'లేక్క భూతముల 
యుత. త్తివిగాశములను రాకపోకలను విద్యను అనిద్యను "తెలిసిననాండా ! 
“ఉత్ప ల్రించ వినాశంచ భూకానామా గలింగతిక్స్‌ వేత్తి విద్యా మనిద్యాంచ 
స వాచో భగవానితి” అని స్మృతి. రు ద్రుని సంబోధనము. ధన్వనః = 
ధనుస్సుయొక్క, ఉభయో? = ₹ండైన అ_ర్హ్నియోః = మొనలయందు, 
జ్యామ్‌ = అల్లై త్రాటిని ప్రముఖ = విడువునుు, దించుము, శిథిలము సేయు 
మనుట, తే = నీయొక్క, హన్తే = చేతియందు యాః = వీ ఇషవశ్చ ఆ 
చాణములును సన్ని (అధ్యాహృతము) = కలవో, తా8 = వానినిగూడ్య పరా 
వప = విడిచివేయును. లోకముమోందికి రానట్లు ఆమ్మలపౌదియందో మతి 
యొచ్చటనో యుంచి వేయు మనుట. 


భగవంతుండనగు ఓరుద్రుండా ! నీధనుస్సుయొక్క_ రెండు 


మొునలయందు ఎక్కు_పెట్టబడియుండు నల్లై త్రాటిని సడలిం 
8 
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వును. నీచేతియందు ఏబాణనులు ప్రయోగించుటనై. పట్టం 
బడియున్న వో వానినిగూడ అమ్ములపొదియం దాంచివేయుము. 

ఇదినజకుం దొమ్మిదిమం, త్రములచేం గగ్పజ్ధుండగుడేవుని సాదనము 
చెప్పంబడినది. ఇయ నతని యుపసంహారమునకుం' గారణములయిన వింటినారి 
సడలించుట మొదలగునవి 'ప్రాగింపబడుచున్న వి. అందు మొదటిళండు 
శు ద్రసంబోధనము గలవగుటనేం ద్రకృతకృతములు. ౧౦ 


అవగత్య - ధనుః - త్వమ్‌ - సహ్మస్త్రాత్‌ - శలేషుభే - నిశీ 
ర్య క్‌ శల్యానామ్‌ - ముఖా - శివః - న - సుమనాః - భన. ౧౧ 


సహ్మస్రాతు = వేయికన్నులుగలవాండా ! పెక్కుకన్నులు గలవాండా! 
ఇంద్రరూపుండా అనుట; శతఇషుభే = నూజు ఆమ్మలపౌదులు గలవాండా | 
"పెకళ్కుఅమ్ధులపొదులుగలవాండా యనుట; రుద్ర సంబో ధనములం. త్వమ్‌ = 
నీవు, ధనుః = ధనుస్సును అనశత్య = దించ్చి వదులయినగారి గలదిగా౭ జేసి 
యనుట; శల్యా నామ్‌=బా జములయొక్క_, ముఖా = మొగములను, బాణముల 
చివరనుండు చాండియయున ఉఊక్కు_ముక్క_లను; నిశీర్య = అములపొదులయందు 
కల్య క్రిందుగా నుంచి, లేక, మిక్కి-లి మొక్క_లనుగా౭ జేస్కీ చాండి లేనివిగాంజేసి 
యనుట; న = చుమ్మంగూలర్చి; 'లేక్క మాకు; సునునా$ = మంచిమనస్ఫుగల 
చాడచై, అను గృహముగలవాడవై. యనుట; శివ = కాంతుండవు భయ 
కారణములగు ధనుస్సు మొదలగువాని నుపసంహారించుఏవలన, అభయమిద్చు 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసపహితము. తిర... 


చాండవనుటం. లేక; శివః = శాంతుండవు, అహచారములుచేసీనను తమించు 
వాండవై యనుట; నుమునా3?=నాభ కుం డికండని నానిషయమం దను గృహము 
గలవాడవు, భవ = ఆగుము. 

"లెక్కలేని కన్ను లును లెక్కలేని యమ్ములపొదులునుగల 
'యోకుద్రుండా ! నీవు ధనుస్సు మోవెడలించి బాణములు 
చ్రృయోగించుట కుహయోగింపనిదిగాం గావించి, బాణముల" 
'ముఖములందుంను వాడిలో హపు తునుకలను పొదులందు తల 
శ్రీందుగానుంచి, (ఎవ్వరిని హింసించుటకు సమర్థములు గాని 
యట్లు మిక్కిలి మొక్క_లుగాయేని మాయందు అసుగ్రృవహాము 
గలవా(డనై. మేముచేయు నపదారముల తమించుచు శాంతుం 
చవై మమ్ము రతీ.ంచుచుండుము. ౧౧ 


ఉత్కఅనేళన్న స్యేష న ఆభుర స్షనిహజరధ్గ 
విజ్యమ్‌ - ధనుః - కపర్టినః - విళల్యః - బాజణవాకా - ఉత- 
అనేశలా - అస్య - ఇహనః - ఆభుః - అస్య -, నిషబ్దధిః. ౧౨ 
కపర్టినః = జటాజూటను గల రు ద్రునియొక్క, ధనుః = విల్లు = 
బెజ్యమ్‌ = అల్లే త్రాకులేనిద్కి అస్తు (ఆభ్యాహృళము) = అగుఃగాకం ఉత = 
మజియున్యు చబాణబచాక = చాణములు గలదియగు అమృలపాది; విశల్యః = 
బాణము ముఖముననుండు ఉక్కు_ మేకులులేనిది అందు బాణములు శల క్రిం 
దుగా నుంచుటచే ఆమేకల భాగము అడుగునంగలదియనుట, ఆమేకులు నెలూ 


పలికి కనంబడకండునట్లనుట్క అస్తు (ఆ థ్యాహృశము = అగుంగాకం అస్య =. 
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శగు ద్రునియొక్కు, ఇషవ$ = బాణములు, అశేశక = సమర్థములు గానిని 
యగులగాక్క (సృచ్చుట తాము లగుంగాక యనుట. అస్య = ఈర్ముడ్రుని 
యొక్క నిషజ్ఞథిః? = బాణముల కాథార మయినది, ఆధు? = కొంచెము 
సమర్థము, అస్తు (ఆ ఛ్యాహృశము) = అగలాక, నోడకొలికికిం దగిలింపబడి 
యుంగుటచే, బాణములను ధరించుటకు మ్యాత్రమే సమర్థనుగుంగాక, చొణముల 
నాకర్షించుటకు యోగ్యము గానిది యగుంగాక యనుట. "లేక్క నిషజ్జథి? = 
కత్తియొఅ, ఆభు? = కొంచెను స్రవరము ఆస్తు = ఆజలాక. ఒకా నొకచోం 
దగిలింషబడిన దగుటవలన ఖడ్జము ధరించుటకు మ్యాత్రయె యది సమర్థ 
మగుంగాక్క ఖడ్గము 'నాకర్షి ంచుటకు అయోగ్య మగుంగాక యనుట. 
mE జటాజూటము ధరించినట్టి రుద్రుని ధనుస్సు శాంతమయి. 
యల్లెత్రా డు లేనిది యగుంగాక, ఇతని యమ్ములపౌదియు లోపల, 
నడంగినవగుటచే వెలికిం గనంబడని బాణముల ముఖములందలి 
మేకులు గలది యగులగాక. (ఈతనిబాణములు తూణీరములందు 
వేయంబడిననై బాధింప నసమర్థము లగుంగాక్సు -ఈరుద్రుని 
'బాణా థారమయిన న స్తువు గోడకుం దగిలింపంబడి యుండుటవలన. 
బాణములు తీయుట కుపయోగింపక బాణములు ధరించునది 
మాత్ర మే యగుంగాక్క (ఈతని క_త్రియెణయు ఎచ్చటనో తగి 
, లింపంబడి యుండుటచే కత్తిని లాగుట కుపయోగింపక క ర్తీని. 
ధరించినది మాత్త మే యగులాక్స అని తాత్పర్యము. బది. 
సాయనభాష్యాభ్మిప్తాయము. 
కపర్దినః = జటాజూటముగల శివునియొక్క ధను? = విల్లు, విజ్యమ్‌= 
అశ్లై (త్రాడు లేనిది అస్తు = అగుంగాక. చాణవాక్‌" ఉత = బాణములు గలది 
యగు అమ్మల పౌదియును, అమ్మల పౌదిముందు చాణములు గలదియైనను 


లా 
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అనుట విశల్యః = "'చాణములు లేనివి, అస్తు = అగుగాక మృ ద్రునికూణీరము 


మున్ను బాణములు గలది యయివను ఇంక బాణములు లేనిది యగుంగాక, మమ్మ 
లోకములను బాధింవ కుండుఃగాక యనుట. ఆస్య = Ee 


:ఇషవ$9 = బాణములు, అనేశకా = నశించినవి యగుంగాక ఈరుద్రుని బా 


ములు మమ్ము బాధింపనివి యగుంగాక యనుట లేక, అస్య= ఈ ne 
యొక్క, ఇషవ = బాణములు అనేశక = నశించు. గాక. ఆచాణములం 
కూణీరము విడిచి మణి యొచ్చటనైనను అచ్భశ్యములమి యుండుంగాకయనుట _ 


'అస్య = ఈ దేవునియొక్క, నిషజ్జథి? = కత్తియొఆ ఆఘః = తక్కువగానుంకుట , 


గలది, ఎల్లప్పుడును కత్తిని ధరించు స్వభావము గలది కావున దానికి క త్తితోం 
గూడి యుండుట పుష్కలముగా నుండుట యగును ఇంక దానికి దక్కూవగా 
నుండుటయనంగా క త్తిలేక యుండుట యని చెప్పవలెను, కత్తి లేనిది యనుట, 
అస్తు=అగుంగాక్క కత్తియొజి కత్తిలేక వట్టివయై యుండు:గాక యని భావముః 
"లేక నిషజ్ఞథిః = ఖడ్గము ఆధు? = కొంచెముగా నుండునది శక్కు_వ శకి 
గలది యనుట, అస్తు = అగుంగాక్క మొక్క నోయినదై మను లోకములను 
వూధింవ సమ్లర్థముగాని దై యుంను=గాక యని భావము. ఇది భాస్కర భాప్యాభి 
ప్రాయము, 

ఈమ తను రుద్రసంబోధనము గాని తద్విషయ మయిన యుష్మ చృబ్ద 


(వయోగముగాని న్‌ ae బరో రోత్షకృత మనంబడును. 


ఈమూడు బుక్క_లకును ఛందస్సు అనుష్టుష్పు; బుషి నారదుండు 
'చేవత రు చుడు. ఇంక వీనికిం బురశ్చరణము. ఒక 'ప్రాజాపత్య కృచ్ళ)ము 
గావించి పోకుద్ధండై తొమ్మిది దినములు నిరంతరను జపించునది. సిద్ధుడగును. 
ఈ మం శ్రమాలవే యుద్ధ కాలమున రాజు నాయుధముల నభ్గిమం త్రి, తించి దర్భ 
ఇబ "వేయి జేల్వచేలయును. యుద్ధమునకు వచ్చినళ్ళత్రు, లు వరాజితు 
'అగుదురుః 
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'్యానము. 
ఉద్యద్భాస్కరకశోటి, ప్ర కాశమాదీ _ప్రదహనమూర్థానమ్‌, 
భిషణచుజబ్షభూషం ఛ్యాయేద్వివిధాయుభం ర్యద్తమ్‌ం 
ఉదయించుచున్న కోటిసూర్యులవలెం చ్రకౌశముగల వాడును మండు. 
= చున్న యగ్నివంటి శిరస్సుగలవాఃడును భయంకరములై న సర్పములు ఆభరణ. 
ములుగాం గలవాండును నానావిధములగు నాయుధములు గలవాండు నగు 
| పవశెను. అని దీనియర్రము. 
రుద్రుని ఛ్యానింవవ లెను, అని ర 
ఛ్యానాంతరము. 


ర్నుద్బం నురనియన్తారం శూలఖట్వాజ్ద ధారిణమ్‌ 
జ్వాలామాలావృతం ఛ్యాయేద్భక్య నామభయ ప్ర దక్‌. 

'జేవశలకు నియామకుండును శూలమును ఖట్యాంగమును భరించిన 
వాడును జ్వాలాజాలముబేం జుట్టంబడినవాండును భక్తుల కళల మొసంగు. 
వాండునగు భు, దు ఏనింపవలెనని దీని యరము. : 

(మన హాలు న వి 


యా - తే - హేతిః - మిఢుష్ట్రమ - హ న్వే - బభూ 
జం స - ధనుః - తయా - ఆస్మాన్‌ - విళ్వతః - త్వమ్‌ - 
అయత్మీయా - పరిబ్బుబి: ౧౩ 
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మోధఢుష్టమ=విశేషించి వర్షించు వాడా! విశేషించి కోర్కు_ల వర్షించు 
వాండా యనుట్క రుదృసంబోధనము. యాజనిదె, 'కే=నీయొక్క_, హౌతిః= 
ఆయుధము ఖడ్చాది రూపను, అస్తి (అధ్యాహృళము = కలదో, యల్‌ 
(ఆభ్యాహృకము = నీది, శే౭సీయొక్క, హ_స్రే=చేతియందు, ధను9=విల్లు, 
బభూ వ=ఉన్న దో, అయత్షయా = ఉపృద్రవములేనట్టి, ఉపద్రవము సేయనట్డి 
యనుట, తయా = ఆఖశ్రాది రూవమయిన హేౌతిచేతను ఆయక్మేణ "లేన 
(అధ్యాహృశము) = ఉవ్మద్రవము చేయనట్టి ఆధనుస్సు చేశను, త్వమ్‌ = నీవు 
ఆస్మా౯ =మామ్మ, విశ్వతః = అన్నిట నుండియు, పరిబ్బుజ = పరిపాలింపుముం / 

ఆతిశయముగాం గోర్కుల నర్జించునట్టి యోర్ముద్రుండా! 
నీ ఖడ్రాదిరూపమగు ఆయుధమేది గలవో; మజీయును నీచేతి 
యందు ధనుస్సు ఏది గలదో, బాధ చేయనట్టి యాఖడ్డాది 
రూపమగు నాయుధముశేోతనుు, ఆధనుస్సుచేతను సమస్త 
భయములను బోంగ్‌ "ట్టి మమ్ము బరిపాలింపుము. అని తాత 
ర్యము. ఇది సాయనీయము. 


మోఢుష్ట్రమ = అతిశయముచేతం దడుపువాయడా! రుద్ర, సంచోధ 


"నము. తే = నీయొక్క, హస్తే = చేతియందు ధనుః = ధనుస్స గెడ యా = 


వీ), హేఠిః = ఆయుధము బభూవ = ఉన్నదో, అయత్తయా = భక్తుల 
శారోగ్యము గలిగించునట్రి శయా = ఆ యాయుధముచేత, క్వమ్‌ = నీవు, 
అఆస్తాక్‌ = మమ్ము, విశ్వతః = అన్నిటివలను, పరిబ్బుజ = పరి పాలింపుమా. 
నీచేతనుండు ధనుస్పనెడు నాయుధ మేదిగలదో, భక్తు 
లకు ఆరోగ్య మొసంగు నట్టి యయా్య్యాయుధముచే మమ్ము సమ్మస్త 
పాషములనుండియు నెల్లప్పుడును రతథీంపుమని తాత్పర్యము. 


m9 


రుద్రాథా్య్యయన్యు నమకము 
"లేళ్ళ అస్థాకా = మమ్మ, నిశ్వక? = అందటను పరిబ్బుజ = వం 
ఫుము, పు త్రీ పౌత్ర్రాది సహితులమయిన మమ్ము రకీంప్రునునుట. నుణికొందణు 
చెన్చిదరు. తే = నీయొక్క, హేతి? = హింస యా = వీది గలదో, దాని 
కొకు హ స్తే = చేతియందు, ధను? = విల్లు యల్‌ = వీది బభూవ = కలదో. 
అయతక్షయా = భక్తులకు "బాధ నేయనియట్టి, తయా = ఆహింనచేశను, "లేన = 
ఆధనుస్సు చేతను, త్వమ్‌, అస్మైక్‌ , విశ్వతః, పరిబ్భుజు 
నీవ్ర చేయునట్టి హీంసయేదిగలదో, తదర్భము నీవు చేతి 
యందు ధరించిన ధనుస్సు వది గలదో, భక్తు క 'బాధింపనటి 
- ఆహింసచేతను ఆధనుస్సుశేతను మాళ, శత్రువుల హింసించి 
మమ్ము సర్వభయములనుండి రతీంపుము అని తాత్పర్యము. 
ఇది భట్టభాస్కరీయము. ._ 0౧3 


నమ సే అస్త్యాయు ఛా యా ఒనాతతాయ 
ధృష్లు పె ఉభాభ్యాముత లేన మో బ్రా వు 
భ్యాంతనధ న్వ నే. 
నమః - తే - అస్తు- ఆయుథాయ - అనాతతాయ - ధృప్ల 
వే- ఉభాభ్యామ్‌ - ఉత - తే- నమః - బావుభ్యామ్‌ - 
తవ - ధన్వనే. ౧౪ 
"తే = నీయొక్క, అనాకతాయ = చాంచయిడనిదియు, ధనున్ఫునందు 
సంధింపంబడనిదియు. ననుట ధృష్ట్రవే = స్వభావముచేత బాధించుటకు సమర్థ 
మయినదియు నగు ఆయుధాయ = 'చబాశముకొఅకు నమః = నమస్కారము 
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అస్తు = అగుగాక, ఉత = మజరి యు, లే = సీయొక శా ఉఊభాభ్యామ్‌ = రెండైన, 
"భాహుభ్యామ్‌ = చేతుల కొజక్రు నమ = నమస్కారము అస్తు (అఛ్యా 
హృతము = అగుగాక తన = నీయొక్క, ధన్వ'నే = ధనున్సుకొఅకు, నమః 
అస్తు (ఆభ్యాహృశము = నమస్కారము అగుంగాక 


రుద్రుండా! స్వభావముచే హింనీంచుటకు సమర్లమయు 


ఛనుస్సునందో సంధింపంబడనిది కావున శాంతవుయిన నీబాణము 


నకు నమన్మా_రము. మజణీయు ధనుస్సునుబట్టి బాణమును 
టి, యోగించునట్టి నీెరండుచేతులకును నమస్కారము బాణ 


.వళయోూగమునకు సాధనమయిన నీధనుస్సునకును నమస్కారము 


గావించెదను. అని తాత్పర్యము. ఇది సాయనీయము. 


"కే = నీయొక్క, అనాక తాయ=ఎక్కు_ పెట్టం బడనిదియు, ధృష్తవే= 
గ్రా ల DE 
మిక్కిలి దృథమయినదియు, 'లేక్క భక్తులుగానివారలకు భయము గలిగించు 


“స్వభావము గలదియు నగు, ఆయుథాయ = ధనున్ఫుకొఅకు, నను? = నమ 


స్కారము, అస్తు = అగుగాక. ఉత = మణియు తే = నీయొక్క, ఊధా 
భ్యాకు = శెండయిన 'బాహుభ్యామ్‌ = చేతులొఅక్కు కుడి యొడమచేశుల 


.కొఆకనుట్క నమః = నమస్కారమగుంగాక్క మాకు భయమును గలిగించునట్టి 


శిండుచేతులకును నమస్కా_రమనుట. శవ=నీయొక్క_, ధన్వ'నే = వింటికొఅక్కు 


-నమ? = నమస్కార మగుంగాక, మజిల ధనువు నమస్కరించుట రదర 


రుద్రుడా! సభావముచే దృఢమయి భక్తులు గాని 
వారలకు భయంకర మయినను మోపెట్టంబడక యుండుటచే 
శాంతవుయిన నీధసువునకు నమస్కారము, నీశెండుశచేతులకును 


“నమస్కారము, మరల నీభనుస్సునకు నమస్కారము చేయు 


49, శ్రీ రు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


శేక, శే, అనాకకాయ = ఉద్యు క్షము గానిదియుు ధృష్టవే = 
.భయంకరమునగు, ఆయుభాయ = బాణము కొఅకు, నమ? = నమస్కారము 
అగుంగాక- శేషము సమానము. 

లేక, తే అనాకకాయ = ఎత్తంబడని యట్టిదియు, వ్రయోగించుటక 
ఎత్తంబడక చెట్టినచోటచే యున్నట్టిదియు ననుట, భృర్ల్య'వే = భయంకరము 
నడ, ఆయుథాయ = గదమొదలగు నాయుధము కొక్క నమః = నమ. 
స్మార మగుంగాకః ఇతరము తుల్యము. భట్టభాస్క_రీయము. ౧ళ 


ఇతి శ్రీమద్యజుస్పంహితాయాం చతుర్ధ కాళ్లే పఖ్బమ 
వప్రపాళ “శ్ర ప్ర నోజఒనువాకః, 


"తే = నీయొక్క, ధన్వనః = ధనుస్సుయొక్క_, హేతి; = చాణము,. 
ఆస్తాక్‌- = మమ్ము; విశ్వతః = అంతటను, పరినృణ కో = విడుచుఃగాక్క మమ్ము 
చాధింప కండుంగాక యనుట, అథో = మతియు, తవ = నీయొక్క 
ఇవుధి? = అమృులపొద్కి యః = వీదిగలదో, తమ్‌ = దానిని అన్మ ల్‌ = 
మాకంటెె ఆశే = దూరమునందు, నిభేహి = ఉంచుము. 


ఆం, ధ్ర వ్యాఖ్యానసహాతము. £3: 


రు ద్రా! నీధసుస్సుచేం బి 'యోగింపబడు. బాణ మేది. 
గలదో, అది మము ఎచ్చటను బాధింప కుండుంగాక. మజీయు 
భయంకరములగు బాణములకు స్థానమయిన నీయమ్లులపౌది 
యేది గలదో, నీను దానిని గూడ, అందలి బాణములు మము 
'బాధింపస కుండునట్లు మాకు దూరమున నుంచుము. అని: 
తాత్పర్యము. సాయనీయము. 

"తే = నీయొక్క, ధన్వనః = ధనుస్సుయొక్క, హేతి? = హింస. 
అస్తాక్‌- = మమ్మ; విశ్వళ$ = అన్నివిధములను, "లేక, అందజను, ఫు, త్త పాత్రా 
దులతోం గూజినవారల ననుట పరెవృణ క్త = విడుచుగాక్క బాధింప 
కుండుంగాక, ఆథో = మతియ్యు తవ = నీయొక్క, ఇషుధి! = అమ్మలపొది,. 
యః = వీదిగలదో, శమ్‌ = దానిని ఆస్మ త్‌ = మాకంట్కె ఆశే = దూరము 
నందు, కేక, ఆశే = శ్నోత్రువుల సమూహమనందు, నిధేహి = ఉంచుము. 

రుద్రా, నీధనుస్సు గావించు హింస మమ్ము మావార 
లను అందజును అన్ని విధముల 'బాధింప కుండుంగాక. మజీయు 
భయంకరములగు బాణములుండు నీయమ్ములపాదిని, మాయుద్ద 
నుండి తొలంగించి మా శృత్రువులయం దుంచుము. అని 
'శాత్చర్యము. అది భట్టభాస్కరీయము. 

ఈమూడు మంత్రములు, రుద్ర విషయమగు యప్షచ్చబ్ధ ప్ర, యోగము 
కలవియగుటచేం బ బ్రక్యతక్ళోకములు. న ఛందన్సు ఆనుహ్టవ్వు బుషియు. 
'చేవతయు భ్రగవంతు(డు. ఇంక వీనిప్రరశ్చరణము. ఒక ప్రాజాపత్యకృళ్ళ ము. 
చేసి తన్ను శుద్ధుని గావించికొని తొమ్మిది దినములు నిరెరకరము జపించవలెను 
మంత్రి సిద్ధియగను, యూద్ధశాలమునల బదునొకండుచేల దీవములకుం జాలిన 
తైలమును ఒక గొప్పపాాత్ర, ర్‌ లో నుంచి యందు దేవు గావాహనముచేస్కి చుట్టు 
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దిక్సాలుక నావాహనమునేసి యారాధించ్చి యేడుదినము ల్వాతెలము స్ప్భశిం 
చుచు ర్ర్రతిదినమును ఎనిమిది వేళావృత్తులు జపింపవలెను, శ శతురాజ్యము 
సమోపిం చినపుడు ఆసిద్ధ తెలముచేం బదునొకండుచేల దీపములు వెలిగించి 
యె శ్లించుకొని రాజునువదలి సేనాపతి సేనాసహితుండై ముందు నడువ 
వలెను, ఆదీసములజ్యాలను జూచి శృత్రునేన నిలువంజాలదు. తత్స్రభావముచే 
శత్రువులు నళింతురుం 

మజీయొక చ ళం క సిను జా ల 9 

యొక ప్రకారము, మంత్ర సిభ్ధులగు బ్రాహ్మణులు సిద్ధ వేసుము 

శతు నగరముం ,బ చేళి మోఃద న 
భరించి, త్పు xX ్రనించ్చి శశ్రురాజుమో; ద నఖిచారముం బయో 
గించునది. శ త్కురాజు ఉపయోగించు వస్తువులను ఈమ క్రములుచ్చరించుచు 
స్ప ఫోంచియుం జూచియు, స్పర్శన దర్శనముల కశక్యమగు దానిన్కితన్లు ఖంబున 
విని “ఆభిచారో=.స్తు” అల్గిచార మగుఃంగాకయని యంశమునం జేర్చి యా 
మరిత్రముల జపీింపవలెను. 


(ప్రకారాంళకరము. ఒకళంకువును ఈమం త్ర ములవే "చేయిమాబు లభి 


మంతించ్చి శ త్ఫుపట్రణమునందుం జేరిన జకుష్పళంబునంగాని చేవాలయము 
) ఆలు 

నంచుంగాని జేవోద్యానమునందుంగాని, 'వృహరియందులాని, అగ డయందుం 

గాని సా౭తునది, ఆనగరము శివునికోవమునం చేసి మూండు సంచక్సరము 

లలో చ్యాధిచే నశించును. చేయించునట్లి యాచార్యునకు రాజ్యముతో సరి 


యయిన దక్నీణ యియ్యవలెను. 
'థ్యానము. 
పృణమదమరలోకమాళిమాలాకునునురజో ఒరుణపాదవద యుగ మ్‌, 
YU 3 4? 
అననరతమనుస్త రేదృవాన్యా నహ జగతాం పీకరం పీనాకపాణిమ్‌, 
నమస్క_రించుచున్న దేవతలసమూహముయొక్క_ _ శిరన్సులయందలి 
శూదండలవూవుల పరాగముచేం గొంచె మెజ్జ నైన కమలములవంటి పాదముల 
జంటగలవాండును. (మిక్కిలి యొజ్ఞైనైన పాదములు పుప్పొడి సోంకటచే 
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చెట్టిదనము దగ్గుటవలనః గొంచె మెట్టని వైనవి) లోకములకు దం డ్రియును 
ms ధనుస్సు చేశం పు చార్వతితోం స. 


రె, చ్చు చెల్ల వ్వుడును 'ఛ్యానింవవ లెను. అని యర్థము. ౧౫. 


ఇది శ్రీమక్ట వాటోపనామ నుందరరామప్రణీతంబగు 
తీ ద్రభాష్యాం, ధ్రవివరణమునందుం 
'బ్ర,భమానువాకము, 


ఓం నమో భగవతే రు శ్రాయు 


అథద్వితీయాను వా కః 
సాయనీయము. భగవంతుడగు టు ద్రునిధభశుర్భాణభరంబగు (పృథాన 
రూవ మేదిగలదో, ఆది 'వ్రథభమానునాకమునం బ్రసన్నము గావింపంబడినది.. 
ఇంక లోకముల సిర్వావామునకు హేతుచ్చలయిన యారు ద్రుని లీలావి గృహ హము 
"లేవిగలవో వాని (వసాదనము, ఎనిమిదను సాకములచేం 'జేయంబడుచున్నద్ది, 
"మొదటియనువా"కంబున నన్నియు బుక్కు_లు. ఇయ్యెనిమిదియనువాకముల 
నన్నియు యజుస్సలు. రెండు వాక్యములు గలది బుక్క వికవాక్యరూ పము 


యజుస్సు నని భేదము. ఆయజాున్సు లాను శెండువిధములు, ఉభయతో నమస్కార - 


ములు (0డువై పుల నమళ్శబ్దముగలవి) అన్యకరతో నమస్కారములు (ఒక 


వైపునచె నమశ్శబ్దములు గలవ్ఫి అని. అందు మొదటి మూండనువాకముల 


యందు ఉభయతో నమస్కారములు, అనంగ ఆదియందును అంశమందును 


నమశ్ళబ్దముగల వాక్య మొక్కొ_క యజుస్ఫుగాను తక్కిన యయిదింటి- 
[2] 
యందు ఆకియందు మాత్రమె నమళ్ళబ్దము కలది యొక్కొ_క యజుస్సు గాను - 


ఇగృహింపవ లెను. ఆందు ఆండవయనువాకంబున వదుమూండు యాజాస్సులు. 
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ఛట్టభొస్కరీయము. (పృథమానువాకముచే ఛగనంకుండగు ర్యుద్రునిం 
బ్రగన్నుం గావించి, అశం డుపసంహరించుటకు సాధనములయిన భనురాదు 
లను బ్రనన్నములం జేసి వానిని ఉపసంహరింపంజేస్తి యిక చెనిమిదియను 
వాకముల నతని నిశ్వరూపమును  స్తుతించుటయు నమస్య_రించుటయుం 
జీయయికుచున్నది. అందు మొదటిమూం డనువాకములందు నమస్కా_రము 
మొదటను అంతమునను గల వాక్య ముక యిజాస్ఫని శాకఫూణి. నమస్క్మా-_ 
-రము మొదటంగల వాక్య మొకయజాుస్సు, నమస్కాార మంత మందుంగల 
దియు నొక యజుస్సుని యాస్కుడు, ఎనిమినియను వాకములంను ఎనిమిది 
యజుస్ఫులని "కాశకృత్సు ఎడు. అయినను, బ్రమ చతమె యవలంబింపం 
బడును. అందు బ్రతి యజుస్ఫునందును ఇద్ద జేసి రుద్రులకు స్తుతియు నమ 
సారము నని యెజుంగునది. రుద్రుం డొకండె యయినను నమస్కార 
ప్రవృత్తి నిమి శ్రఖేదముచే భేదము. కల్పించి ద్విశ్వ మారోపింపంబడు 
చున్నది. ఒకమం త్ర నునందె మూండునామములం చెప్పంబడినచ్నోో నొకటి 
యికరమునకు విశేషణమగును. అందు గొన్ని యజున్ఫ్సులు ఉభయతో నను 
స్కా-రములు, కొన్ని అన్యకరతో నమస్కారములు, వానియందు ఉభయతో 
నమస్కారములు. ఘ్లోరతరములనియు, ఆన్యతరతో ననుస్కా-రములు శాంత 
తరములనియుం 'జెప్పంబడియున్నది. బహువచగాంక శబ్దములకు, ర్యుద్రునిచే 
సృమ్టులయి. రుద్ర నదృశులయిన రు ద్ర్రు లర్భము. రుద్ర పర్యాయములు కాని 
వానికి త ' తృదధిష్టానబుద్ధిచే ర్యుద్రుగడర్థమని "తెలియునది. ఈయజుస్సుల ఛంద 
:స్ఫులు త _త్తదతర సంఖ్యా కృమముచే యథాశా స్త్ర ము డ్‌ హించునదిం 


॥ / 

నమోహిరణ్య బావా వేనేనాన్యేదిళశాంచ 
| / 
పత యే న మః 
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నమః - హిరణ్య బాహవే _ నేనాన్యే - దిశామ్‌ - చ-వ 
తయే - నమః ౧ 
హిరణ్యచావహావే = బంగారముచే నికి శములయిన భూషణములు 
'చేతులందుం గలవాండగు, సేనాన్యే = యుద్ధములందు సేనలను నడపువాని 
'కొఅక్కు సేనాపతి రూపుడైన రు ద్రునికగొట కనుట్క నమః = నమస్కారము 
'అగుంగాకం దిశామ్‌ = దిర్కు.లయొక్క,  పకయేచ = పౌలకుండైన రుద్రుని 
కొఅుక్కు నమః = నమస్కా_ర మగు[గాక, 


బాహునులందు బంగారు భూషణములు చాల్సిన 
వాడును యుద్ధములందు నేనలను నడపువాండునగు ర్యుద్రు, 
నకు నమస్కారము. దిక్కులం 'బాలించునట్టి రుద్రునకు నమ 
స్కారము. 


భ. అందుమొదట, ఎవ్వండును తన వస్తువునుహింసింపడని, రుద్రుడు 
విశ్టమున కంతయు6 బతియగుటం బ్రతిపాదించుచు నమస్కారము సేయంబడు 
చున్నది. హిరణ్యబావావే = బంగారుసామ్హులు చేతులందుం గలవాఃడను 
"బాస్ను గృహాణము సర్వాంగోపలతణము, బంగారు భూషణములు సర్వాం 
గములందును గల వాండనుట లేక, హిరణ్యమువంటి చేతులు గలవాండు బంగారు 
వంటి 'చేహము గలవాండనుట్ట లేక, హితమును రమణీయమును అగునది హీర 
ణయ మనంబడును. అట్టి చేతులు గలదాండు అట్టిదేహాము గలవాడు భక్తుల 
మనస్సునకు ఆనందకరమయి వారలకు అభ్యుదయాది నికే యసాంకము 
హితము నిచ్చునట్టి మంగళని ౮ పము గలవాండనుట సేనా న్నే = సేనల 
నడుపు చానికొఅకు, సేన లనంగా సంఘాతములు (సమూహములు, జేవశలు 
మనుష్యులు విళతపలు అసురులు రాతనులు పిశాచులు యతులు శిన్నరులు 
విద్యాధరులు మొదలగు భో క్షలగు 'చేతనులున్కు ప్రకృతి "మొదలుకొని పృథివి 


48 శ్రీరుద్రాఖ్యాయము, నమకము 


వబికుం గల భోగ్యము లగు అవేశనములును, ఈరెండుసంఘాఠతములను నడపు 
చవాండు, స్వామి Rn వానికి నియామకుండనుట, ఆజ్జిర దృునకు, నమః= 
నమస్కార మగుంగాకం దిశామ్‌ = దిక్కు.లయొక్కు, పకయే = పాలకుని 
కొకు, దిక్పాలాత్యకుండగు రుద్బుని కొటికనుట, 'లేక దిక్కులకు వ్యవస్థాపక 
డగుటచే దిక్పతి యాదిళ్యుండ్కు - దేవుని కీర్తించిన సిదవం దదుపాసనమునకు 
స్థానమయిన  యాదిత్యుండు, కీ ర్రింపంబడుచునా నాయ. అట్టి యాదిక్యుని 
కోకు, "లేక, రృవ్యగుణ కర్థాదులయొక్కయు ఫళ్తాధర్థాదులయొక్కయు 
పః దెక్కు_-లన(బడును. వానికి వతి, యనంగా చానిని త _క్లదనుగుణముగాం 


చ్రనర్తి రంపంటేయు వాండనుట్స అట్టి రుద్రునికొజక్కు నమః = నమస్కారము 
అగుంగాక ౧ 


నమః -  వృరేభ్యః - హరిశే శే శేభ్యః -పకూనామ్‌ - సత 


ag 
ih 
అ 


వారి శేశేధ్యః=పచ్చ వన్నెగల 'వెండ్రుకలుగల, ఆకులు అను వెండ్రు 


కలు గల యనుట వృ తేభ్యః = వృతములకజకుం వృతరూపుః లగు రు దుల 
కొఆకు ! నమః నమ=స్కా_రము అగుంగాక. పకూనామ్‌ = పశువులయొక్క,. 


పకయే = పాలకునికొటికు, నమః = నమస్కా_రమగుంగాక. 

నర మగు పత్రము లనువెం డ్రుకలుగలిగి వృత 
రూపులగురుద్రులకు నమస్కారము పళువత యగు రుదు 
నకు నమస్కారము. / 
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భు హరి"కీ శేధ్యః=వారిశవర్ణ ములయిన వ క్ర 'త్రరూపములగు వెం డ్రుకలుగల, 
వృశ్నేభ్యః=వృతరూపులగు ర్యూద్రులకొజక్కు కేం చృడములందుండు 6 ర్మ ద్రుల 
కొణిక్కు మంచము లజిచుచున్నవి యనునట్టు, తద్దకులకుం దద్భావ వ్యపచేశము 
లేక, వృతములవంటివి కావున టన్యాది వీపీలికాంళములగు 'చేశనవర్షములం 
వృచము లనాబడుచున్న వి, ఎట్టనంగ్యా బ్రహ్మాండమును భూమియందుం బుట్టినవి, 
మణియు, వృశ్చ ననే ఇతివృతాః, ఛేదింహబకునవి వృతము లనంబడునుు 
నాశవంతము లనుట్క నశించునట్టి యుషాధిగల బ్రవ్యది పీపీలికాంతవేశన 
వర్షరూపు పులగు రు, ద్రులకొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం పశూగామ్‌= 
ద్వివదములు, చతుస్పుదములును ఆగు బ్రహ్మాది స్థావరాంత వశళువులయొక్క 
పఠయే = ప్రభువుకొజిక్కు “బ్ర బ్రవ్యద్యాస్థృవకాన్తాళ్చు వ వశవః పరికీ ర్తితా” 
ఆనిస్త ఫో ర మగు౭యగాక. 
హరితవక్షములగు శేశములు గలవారలును, వృతము 
లంచుండు వారలునగు రుద్రులకు, "లేకు వృతములవలె జన్మ 
ల ea 95 a 
నాశములుగల బ్రవ్టోది వివీలికాదులకు ఆత్మ యయిన రుద్ర 
లకును, వశువతియగు రుద్రునకును నమస్కారము. అ 
i | (| ' 
నమ స్సృన్పిజ్టురాయ్ర త్విమీమ లే పథీనాం పత యే 
U 
నమః 
నమః - సస్పిజ్ఞారాయ - త్విషీమలే - పథీనామ్‌ - పతయే- 
నమః. క్రి 
సస్పిజ్ఞారాయ = "లేంశకసవువలె నెజుపుగలసిన వనపువన్నె గలవాండగు 


త్విషీమ లే=ఆధికమయిన కాంతిగల రుద్రునికొజక్కు నమః=నమస్కా-ర మగుం 
4 


ళ్‌ శ్రీరుడ్రా థఛ్యాయమ్యు నమకము 


గాక, పస్టీనామ్‌=మార్లములక్కు, శాస్ర క్షములయిన దక్షీణో_త్తర శృతీయమార్ద 
చులకు, కర్మ కులకు జెప్పంబడిన పునరావృ _త్తి సహితమయిన భూమాదిమార్ల 
మును ఆపాసకులకుం జేచ్చంబడిన పునరావృ త్రి రహిశమయిన ఆర్చిరాది మార్చ 
మును క్ఞానికిం 'జెప్పంబడిన బ్రహ్మాక్మభానరూవ విదేహము క్రి లమీణమయిన 
మార్గమును ఆనుమూండుమార్ష ములకును అనుట్క పతయే='పాలకుండగు రుద్రుని 
కొఅక్కు నమ$3=నమస్కా_రము. 


'లేతకసన్రువలె నెబుపుగలనీన పసపువన్నె గలవాడును, 


మవోలేజుంయ నగు రుద్రునకు నమస్కారము, శాస్త్రమునందుం . 


జెప్పంబడినపితృ యానమార్లమును 'దేవయాననూర్షమును విదేవా 
ము క్లిని నీయమించినవాం డగురుద్రునకు నమస్కా_రము. 

ఛం సస్పింజరాయ= లేంకగడ్డినలె ర _క్షపీకవర్ణ ముగల, లేక స్పాభత ణో 
ఆనుథాతువువలన వర్ల వ్యక్యయముచే సస్పియని నిష్పన్నమగుచున్నది. సస్సు 
లనంగా ఛతణస్వభావు లగురాత్షనులు "మొదలయినసన్లార్ల జ్వేషులు చెప్పబడు 
చున్నారు. వారలను జీర్ణింపంజేయు వాంచం, అట్టి, త్విషీమ తే = ఆధికమయిన 
కాంతి గలవాంచు కేక, స్వయం ప్ర కాశరూపుండు, అట్టి ర్యద్రునికొజక్రు 
నమః=నమస్కా_రమగు:గాక.  వథీనామ్‌=లౌకికములం 'వైదికములు నగుసన్ల్హార్హ 
ములకు, 'లేక, ఆక్నెరాదిమార్లము మొదలగుమార్లనులకు, పకరయే= పవ ర్తింపం 


Uy 
'జేయునట్టి రు ద్రునికొజుక్కు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


'లేతగడ్డివలెం ర_క్షపీతవర్ణము గలిగి మవాతేజుం డగు 
రుద్రునకు నమస్కారము (రాతుసులు మొదలగు సన్ఫార్ద చ్వేషుల 
నళింపంజేయునట్టి స్వయం ప్ర కాళస్వరూపుం డగు రుద్రునకు 

= నమస్కారము. లౌక వైదికములగు సన్ఫార్థముల లోకము 
“నందుల. బ్రవ్న ర్తింసం, చేయునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము (ఉపాస 
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కులు మొదలగువారిని వారియోగ్యతకుం దగునట్లు చేనయా 
నము మొదలగు మార్టములం దీసికొని పోనునట్టి రుద్రునకు 
నమస్కారము) త్ర 
1 U కి 

నమోబభుశాయవివ్యాధి నేఒన్నానాం 

| 1) 
పత యే నమః 
నమః - బభ్లుశాయ - వివ్యాధినే - అన్నానామ్‌ - పత 
యే - నమః. ల 


బబభ్గుకాయ = వృషభమునందు శయనించువాండు వృషభముమాందం 
గూర్చుండినవాం డనుట్క అగు, వివ్యాధి నే=శ్ళశ్రువులను విశేషించి గొట్టునట్టి 
రుదు నికొఅకు, నమః=నమస్కా_ర మగుంగాకః, అన్నానామ్‌ = ఆన్న ములకు 
వకయే= పాలకు డగు రు ద్రుగికొజకు, నమః=నమస్కాార మగుంగాకం 

వృషభముమిాందం గరార్పుండినవాండై శత్రువులను 
విశేషించి బాణములశేం బ్రహరించునట్ట్రి రుద్రునకు నమ 
స్కాారమ్యు ప్రాణులకు జ్‌ననాభారమయిన సర్వవిధము లగు 
'నన్నములకు నాథుం డగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

ఛం బభ్గుశాయ = కవిలవర్ణము గలసిన గోరోజనపువన్నె గలవాండగు, 
లేక్క బభ్రు వనంగా భరించునది కావున వృషభమ్ము శవర్హము మక్వర్ధీయము, 
"శేఫమునకు లకారము, వృషభము గలవాండు, లేక, బా శే తే=వృషభమునందు 
శయనించువాండు, అన, వివ్యాధినే = ఆశలి "మొదలగురూపమున మిక్కిలి 
పీడించునట్టి రు ద్ర్రునికొఅకు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం అన్నా నామ్‌ .= 


అన్నములకు భుజింపందగిన యోవభులకనుట, గప ్గ మ. తమా! 


టట 
కొఆక్కు నమః = నమస్కా-ర గులా కు NA SIMH ASAN JN AN 
LIBRARY 
angamawsdi Meth, మ! 


ర్ల శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


కపిల వింగలవర్ణ ము గలవాడై [వృషభారూఢుండైై, 
జనులకు ఆశలి మొదలగుబాధను గలిగించునట్టి రుద్రునకు 
నమస్కారము. మజీయు భుజింపందగినట్టి యోపధుల కంతయు 
పు దునకు నమస్కారము. ల 

నాథుం డగుర్ముద్రునకు నమస్కా_ 


U 
నమోవహరిశేశాయోవవీతినే పుష్టానాం 


నమః - హరికేశాయ - ఉపవీతినే - పుష్టానామ్‌ - పతయే- 
నమః. ౫ 
వారికేశాయ = నల్లని నెండ్రుకలుగలవాం డగు, నరపులేనినాండనుట,. 


Wy 
ఉఊపపీలిచే-మంగళము కొఅక యబోపవీకముగల రుద్రునికొటిక, నమః=నమ 


సారము. పుష్టై నామ్‌=పరిపూర్జులకు పరిపూర్ణ ము లయినగుణములు గలపురు 
మలకనుట్క పకయే=నాథుం డగురుద్రునికొటిక్క నమః = నమస్కా_రమగుం 
గాక, 
ఎంతమాత్రము నరప్పు లేక నల్ల నివెండ్రుకలు గలవాండై. 
మంగ ళార్థము యజ్ఞోపవీతము ధరించినవా6 డగురుద్రునకు నమ 
స్కారము. పరినూర్లములగు సద్దుణములుగల పురుషులకు: 
నాథుం డగురుద్రునకు ఏ మప రయు. 
భం హరికే శాయ=నల్లని'వెం డ్రుకలు గలవాండగు నిత్యమయిన యాస 
నము గలవాండనుట్త ఉపవీతిచే-మంగళా చారముకొజకు యజ్ఞో పవీతముగల 
ర్యూద్రు;నికొఅక్కు నమః=నమస్మా_ర మగుంగాకం పుష్టానామ్‌=పరిపూర్ణ్మ గుణులక్కు 


అం ధ్ర న్యాఖ్యానసహితము. రతి 


'లేక్క పుష్టము లనంగా పుష్టులు, అవి చాక్సుష్టి జ్ఞానపుష్టి శరీశేంద్రియపుష్టి 
గృహమేశ్రపుష్టి ధనథాన్యపుష్టి వ్రజాపుష్టి పళుపుష్టి గోపుష్టి ధర్మపుష్టి 


'ఆణిమాదిపుష్టి యని పది, వానికి పకయే=పౌలకుండగు రు ద్రునికొజుకు, నమః= 
-నమస్కా_ర మగుంగాకం 


నిత్యయావనము గలవాం డగుటచే నల్లని వెందడ్రు, 


'కలతో నొప్పువాండును మంగళాఛారము ననుసరించి యజ్ఞోప 


వీతము డాల్చెనవా(డు నగంకుద్రునకు నమస్కారము. వాక్పుష్టి 
మొదలగు దళనిధ పుష్టులకు పాలకు: డగురుద్రు,నకు నమ 


'స్కారము, ౫ 


U U | U 
నమోభవస్య ప్తాకత్ర్యైజగత్తాంపతయ్రే 
1 
నమః 
నమః - భవస్య - హేత్యై - జగతామ్‌ - వతయే - 
నమః. ౬ 
భవస్య=సంసారమునకు, హేశత్రె్య=-ఆయుధ మయినరుద్రు;నికొఆకు, 
సంసారము భేదించునట్టి రృ ద్రునికొఆ కనుట, నమః=నమస్కా_ర మగుంగాకం 


జగళామ్‌ = లోకములకు, పతయే = పాలకుండగురు,ద్రునికోజుక్కు నమః = 
-నమస్కాార మగుంగాకం 


సంసారము ేదించునట్టి రుద్రునకు నమస్కా-రము, సర్వ 
.లోకములకుం చాలకుం డయినరుద్రునకు నమస్కారము. 

ఛం భవస్య=సంసారముయొక్క_ "హేత్ర్యై=హింసకొఅక, సంసారము - 
చేయునటి హింస యేదిగలదో తద్రూపుండయినరుద్రుని కొఅకనుట్క, నమః=నమ 

లు క్ష ॥ 


ర్క శ్రీరుద్రాభ్యాయము, నమకము 
స్మార మగుంగాక. జగ తామ్‌=పృథివి మొదలగలోకములకు, పకయే=-సౌలించు. 


వాండగురు ద్రునకు, నమః=నమస్క్మా_ర మగుయగాక. 
సంసారమునందుం త్రాణులను దుఃఖపజచు రు, ద్రునకును: 
దొఖతులగువారి రథీంచునాండగురుద్రునకును నమస్కారము. 


'నమో హిరణ్య బాహవే యనునది మొదలగు .నైదుముంత్రములవే 
పంచబ్రహ్యలయొక్క_ ఆయిదువర్ష ములను "వేలు వేజబుగాం బ్రతిసాదించి,. 
యాజవది యగు నీమంకృముచే సంసార నాశకం డగు పంచవత్హ్రండు ప్రతి 


UU 
'పాదింపంబడుచున్నా6డని కొందబు వచింతురు. ౬. 


1 ॥ a I 
క ఆయా కకావినై వే త్రాణ్రాం 
వత యే న మః. 
నమః - రుద్రాయ - ఆతతావినే _ కేత్రాణామ్‌ - పత 
యే - నమః 2 
ఆతతావిచే-అశశ=విరి విచేయంబడిన ధనున్సు చేత్స అవిచే-రక్షీంచువాం 
డగు, మో పెట్టంబడిన ధనున్సు చేత శ్యత్రువులసంవారించి భక్తులరత్నీంచువాం 
-డనుట్క రుద్రాయవ=రుద్రునికొజక్కు నమ॥=నమస్కాారము అగుగాక మేత్రా.. 
ణామ్‌=వరిమడులకు, పళయే=పాలకుం డగురు ద్రునికొజక్కు నమఃజనమస్కా_ర 
ఈ: 
మగంగాకం 
పెట్టిన ధనుస్సుచే భక్తులకు శత్రువు లయినవారిని: 
సంహరించి భ కులం గాపాడునట్టి రుద్రు,నికొఅకు నమస్కాారము.. 
'వరిమడులః 'బాలించునట్టి రుద్రునికి నమస్కారము. 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యాససహితము. న్‌ 


భం, ఆకతఅనినే = "మో పెట్టంబడిన యశ్ష్యైత్రాడుగల ధనుస్ఫుచే లోక 
ములనురక్షీంచునట్టి, "లేక అట్టిధనుస్సును ధరించువాండు, లేక ఆట్టిధనుస్సుగల 
వాండ్కు అగు రుద్రాయ, నమః, సే త్రాణాక్‌ = శరీరములకు, పకయే = 
రక్షించువాడు, "లేక ప్రభువు, ఆయినరు, ద్రునికొఅకు, అట్టు “ ఈశ్వరస్సర్వ 
భూతానాం వద్దే శే౭_ర్జున తిష్టత్సి శ్రామయం సర్వభూతాని యం త్తా 
తాథాని మాయయా”? అర్జునా ! సంసారయం, త్రము చెక్కిన సమ_స్తభూత 
ములను మాయశేం ద్రిప్వుచు ఈశ్వరుడు సమ_స్తభూతముల హృదయ ప్రదేశ 
మునం దున్నాండు, అని భగవద్యాక్యము, లేక 'క్యేత్రాణామ్‌ = అవిము_క్షము 
మొదలగు పుణ్యస్థలములక్కు పకయే = (పృథువయిన రుద్రుని కొజిక్కు నమః. 
ఎక్కు. పెట్టబడిన ధనుస్సుచే దుష్టులసంహరించి లోక 
ముల రకీంచునట్టి రుద్రునకు (అట్టి ధనుస్సును ధరించువాండు, 
లేక అట్టి ధనుస్సు గలవాం డగుర్ముద్రునిక్సి నమస్కారము. 
సమ_స్త శరీరములందు హృదయ ప్ర దేశ మునందుండి త_త్తత్క_ 
బ్‌ 
ర్మ్శంబుల నియమించువా(డు (పుణ్య త త్రముల నెల్లం 
బాలించువా(డు) అగు రుద్రునకు నమస్కారము. ౭ 


శి U 
నము స్పూ తా యా ఒవాన్యాయననానాం 
1 1 
త యేన మః 
నమః. ౮ 


సూతాయ = సారథియును, అహన్త్వాయ = వధించుటకు నలవిగాని 
చాడు నగుర్వు ద్రునికొజక్కు నమః = నమస్కా_ర మగుయగాక. వనానామ్‌ = 


56 శ్రీరుద్రాథ్యాయను, నమకము 


ఆడవులయొక్క_, పకయే = పాలించువాం డను ద్రునికొఅకు, నమ = నమ 
స్మార మగుంగాక 

సారథిరూపుండును శత్రువులకు వధింప నలవిగానివాండు 
నగురుద్రునకు నమస్కారము వనముల కధిపతియయిన రుద్దు 
నకు నమస్కారము. 

ఛ. సూతాయ = సారథియు, జగ త్తనురథమును నడపువాం డనుట, లేక, 
పురాణము చెప్పువాడు, యుగాదియందుం బురాణములు సృజించువాం డనుట్క 
లేక, సుక మనంగా యజ్ఞాగ్గము ఖంజింపంబడినసోమలత, దీర్ణ ము ఛాందసము 
సోమల తాస్వరూపుం డనుట, అగు అహన్త్యాయ=వధింప నశళక్యుండు, జ్యోతి 
న్వరూపుం డనుట్క లేక అహ మేవసర్వమ్‌ అనుదాని భావము ఆహంతా దాని 
యందు గలుగువాఃడు, సర్వా త్తెక్య క్‌ స్వరూఫుండనుట్క అట్టి; రుద్రుని 
కొలతకు, నమః=నమస్కాార మగుఃగాక వనానామ్‌ = ఆడవులక్కు' శ, శానము 
"మొదలగు విని.క్ష ప్రదేశముల కనుట్క పతయే = స్వామియగురు.ద్రునికొజకు; 
ననుః. . 

జగత్తు అనురథమునకు సారథి యయినవాండును, 
(యుగాదియందుం బురాణంబులు సృజించువాండును, "లేకు సోమ 
లళాస్వరూపుండున్సు వధించుటకు నలవిగాని ఆత్మ జ్యోతిస్వరూ 
పుండును (సర్వా త్మై క్యజ్ఞానస్వరా పుండు) నగు రుద్రునకు నమ 
స్కారమ్ము, ళో కానము మొదలగు వివి కప, దేశములకు నాథం: 
డగుర్ముద్రునకు నమస్కారము. ౮ా 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 57 


నమః - రోహితాయ - స్థతయే - వృవాణామ్‌ - పతయే - 
నమః. . ౯ 


రోహితాయ=ఎజ్జనివన్నె గలవాండును, స్థవతయేజ ప్ర భువునైన 
'రు ద్రునికొఅకు, నమః = నమస్కారము అగుగాక, వృతాణాష్‌ = వృషముల 
“యొక్క పకయే=పాలకుం డగురుద్రునికొజక్ర, నమః=నమస్కా_రమగుంగాకం 


ఎజ్జనివర్ష ము గలవాంయను చి భువు నగురుద్రు,నికి నమ 
'స్మారము వృవములం బాలించునట్టి రుద్రునికి నమస్కారము. 

ఛ రోహితాయ = ఎజ్జనివన్నె గలవాం డగు లేక రో = వాచక 
మగుశబ్దమునకు, హితాయ = అనుకూలుండు, "లక్క 'వాచకశేబ్దమునందు, హీతా 
య = ఉంచంబడినవాండు, వాచ్యరూపమున నుండువాం డనుట్క అగు 
:న్థపకయే = గృహములు మొదలగునవి చేయువాని కొఅకు, లేక, సర్వత్ర స్టా 
తాచ సర్వస్య పాతాచ స్థవతి9, అంకట నుండువాండును అన్ని టినిరక్షీం చువాడు 
-నగుర్ముద్రునికొక్కు నమః వృశాణామ్‌=వృతములయొక్క, పకయే= పాలకు 


డనర్చుద్రునికొజక్కు నమః. 


ర_క్పవర్లుశును, (వాచకరూప మగుశోబ్దమునందు వాచ్య 
“రూపమున నున్న వాడును) శిల్పియు (అంతటనుండి యన్ని టిని 
.రకీంచువా(డ్చు నగురుద్రునకు నమస్కారము, వృతములం 
బాలించునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము. గ్‌ ౯ 


58 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


నమః - మన్ర్రిణే _ వాణిజాయ - కవాణామ్‌ - పతయే - 
నమః. ౧౦. 


మస్త్రి ణే = ఆలోచనము గలవాండునుు రాజసభలయందు మంశనము': 
మాను సమర్థం డనుట, మం, త్రీరూవ మున నుండునాం డని భావముం. 
వాణిజాయ = స రకు దొర యగుష్మద్రనికొజకు, నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం కతూణామ్‌ = వనమునందలి గుల్మ్యములు (బో చెలేనిచెట్లు) మొదలగు 
వానికి వరయే=పాలించు రుద్రు,నికొ అకు నమః = నమస్కార మగుంగాకః 


'రాజసభలయందు మంత్రిరూపనున నున్న వాండును,, 

వ _రృకులకు దొరయు నగురుద్రునికి నమస్కా_రనదు, వనమునందలి 

గుల్మ ములు మొదలగు వానికి నాథుం డగు రుద్రునికి నమ. 
* స్కారము. 


భమ, చ్రికే = పంచృబ్రహ్లిది నుంశ్రములం గలవాడును, వానివేల 
్రతిపాద్యుం న. "లేక మంత తృము అనలా గుస్పముగాం జెప్పం దగినవి: 
ఉపనిషత్తులు, అవి గలవా౭డు, mm ర్తి తిపొదింపబడువా౭ డనుట, లేక 
స_ప్పకోటి మహామంతృములు గలవాండు చ వాచ్యుం డనుట్క అగ్కు వాణి 
జాయ = వర్తకుని కొకు "లేక వర్తకునివంటివాండు, ఎట్టు వర్తకుడు చేశము 
నందలి సర్వ వ్యవహారవిషయములను విచారించునో అట్లు సమ స్తోరలను- 
విచారించువాండు, సర్వకర్త సాక్షీ యనుట "లేక్క వణిక్కునందు నుండువాండు,. 
వర్తకునియందు వ్యవహారరూపమున నుండువాండనుట్ట లేక్క వాణి = వాక్కు 
నందు, జాయ = పుట్టినవాండ్కు వాచకరూపమయినచాక్కునందు చాచ్యరూవ 
మున నుండువాం డనుట్క చా, స్వము ఛాందసమ్బు, అట్టి రు ద్రునికొజక్కు నమః = 
నమస్స్కా-రము అగుగాక. కతూణామ్‌ = పర్వతములు నదులు నదములు గుహలు: 


గుల్మ ములు మొదలగునవి కత్సములుు నానికి "లేక అందుండుజంతువులకుూ 


neem... .* 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 59: 


వతయే = పౌలకునికొఅక్కు "లేక కతము లనంగ్యా గహనదేశములు, ధర్హా 


భరాదు లగు గహనవిషయములనుట, చానికిం చు వయినర్యుద్రునికొజుకు,, 
నమ. 


౧౦: 
U | 
నమో స్‌ నన న. వారివస్తృ కాయా షే 
ధీనాంవ త్ర యేన మ 
నమః - భువ్నన్హయే - వారివస్కృతాయ _ ఓహధీనామ్‌ - 
పతయే - నమః. ౧౧ః 


భువ న్తయే = భూమిని వి _స్టరిల్లం జేయువా(డును, వారివస్కతాయ = 
ధనము చేయువాడు నగుర్ముద్రునికొలకు నమః = నమస్మా_రము అగుంగాకం 
పీషధీనామ్‌ = పీషభులకు, పతయే = నాథుం డనరు, ద్రునికొజకు, నమః = 
నమస్కార మగుంగాక 

భూమిని బోషించువాండును ధనమును గల్పించువాడు: 
నగురుద్రునకు నమస్కారము, ఓపషధులకుం త్రిభువైన రుద్రు, 
నకు నమస్కారము. 

ఛం భువన్తయే = (ప్రపంచమునకు ఆధారమయిన వాడు, విశ్వమస్మి క 
భవతి యని వ్యుత్పత్తి, లేక్క సర్వదా సర్వత్ర భవతి, ఎల్లవ్వుడును ఎల్లయెడల. 
నుండువాండు, లేక్క భువంశనోత్కి భూమిని వి ' స్తరిల్లం 'జేయువాండుు భూమి. 
యందలి తృణము గుల్మములు ఓవభులు వృక్షములు మొదలగువానిం బెంచు 
వాండనుట. చారివస్కృతాయ = ధనముచేయువాండున్సు వరివ౩ధనక్‌ కరో' 


. తీతి వరివస్క్భృల్‌ , వరివస్కృ జేవవారివస్కతః ఆని వ్యుళ్చ త్స, "లేక 


వరివస్క తామ్‌ అయన్‌, ధనము సంపాదించువారలకు సంబంధి సహాయం: 


గ వం ఏకము 
“60 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమ 


Uy 


డనుట, "లేక, వరివః అనంగా సేవ, ఆది చేయువారలు వరి వస్కృత్తులు భ కలు 
చారికిసంబంధ్రి వారియందుం బ్రీతిగలవాండ్యు ఛకృవశ్సలు6 డనుట్క "లేక 
-వారిణిజలే వాసుకృతోయేనకన్నై * జలమునందు వాసము వేసీినవాండు, నారా 
“'యణరూపుండు, లేక్క వరుణరూపుం డనుట్క అట్టి రు ద్రునికొజక, నమః = 
నీ 
నమస్కార మగుంగాక. పీషథీ నామ్‌ = పండువణకు నుండునట్టివానిక్కి ఫలించిన 
“తోడే నళించునట్టి యరంటి మొదలగు వృతుముల కనుట, వతయ్‌ = పాలకు 
డగు రు, ద్రునికొజిక్కు నమః = నమస్కార మగుంగాక ౧౧ 


'వపతయే - నమః ౧౨ 
ఉవైఃఘోఘాయ = గొప్పడైన ధ్వనిగలవాండును, ఆ కృన్ణయ'తే = 
శత్రువులను వడ్చించువాండు నగురు, ద్రునికొజుకు నమః = నమస్కార మగుం 
గాక వత్తీనామ్‌ = పాదచారు. లగుభటులక్కు పకయే = ప్రభు వగురుద్రుని 
శొఅకు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
యుద్ధ కాలమునందు గొప్పధ్వని గలవాండును శత్రువుల 
"నేడ్చించువాండు. నగు రుద్రునికి నమస్కారము. పదాతినై న్య 
"ములకు ద్రిభువయిన రుద్రునికి నమస్కారము. 
భం ఊవై ఃఘోమహోయ = గొవ్పశబ్దము గలవాడు లేక్క గొప్ప 
స్తోత్రము గలవాండ్సు లేక్క గొప్పశబ్దముగల మేఘాదులరూపము గలవాడు, 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 61: 


ఆక్షనయశే = యుద్ధమునందుం బిలుచుటను జేయించువాండు, శూరు లొకరి- 
నొకరుపిలుచుటకుం గారణ మయిననాయడుు వారియందు శార్యమురూ పమున 
నున్న వాండనుట, "లేక శత్రువులను వీడ్చించువాండుు జయము. గలిగించువాం 
డనుట్క అట్టి ర్యుద్రునికొజక్కు నమ = నమస్కార మగుంగాక. వ ' త్తీనామ్‌ =- 
“వికోరథో గజన్న్రైకో నరాః పంచపదాశయః, శ్రయశ్చ తురగా స్టద్‌ EE 
వత్తిరి త్యభిధీయ లే” ఒకరథమును ఒకరయీనుయగనను అయిదుగురుకాలిబంటులును.. 
మూండుగుజ్ఞములును జేరిన నేనాభాగము పతత్తియని ఇెప్పంబడును అనిచెప్పం 
బడిన పత్తియను సేనాభాగములక్కు సర్వవిధము లయిన సేనల కనుట్క పకరయే =. 
స్వామియగు రు ద్రునికొజుకు, "లేక, ప్రీ నామ్‌వళయే=కాలిబంటులకు పాలకుల 
డగురుద్రునికొజకు, పదాతిరూపమున సర్వలోకములను జయింపంజాలినట్టి. 


హో. 
ర్యుద్రు నిొజ కనుట్క నమః = నమస్కార మగుంగాకం ౧౫౨ 


నమః కృత్స్న వీ తాయ ఛావ రేస కృష శాం 

వత యేన మః 

నమః - కృత్స్నవీతాయ - ఛావలతే - సత్త నామ్‌ - 

పతయే - నమః i ౧౩: 

ఇతి శ్రీమద ఫ్రజుస్పంపితాయాం చతుర్ధ కాళ్డే పామ 
స్రపాఠ కే ద్వితీ యోఒనువాకః. 


కృత్స్నవీతాయ కృత్న్న = ఎల్ల నెన్యము, వీతాయ = పరి వేష్టింపం- 
బడినదిగాం గలవాడును సమ _స్తనైన్యములను దాను బరి వేష్టించియుండువాం 
డనుట్క ధావతే = పరుగెత్తుచున్న వాండును, పరుెత్తుచున్న శాత్రు/నై న్యముల.. 


:62 శ్రీరుద్రా ఖ్యాయము; నమకము 


“వెంబడించి తబుమువాండు ననుట్క ఆగు రుద్రునికొఅకు, నమ? = నమస్కార 
_మగుంగాక సత్త ్టనామ్‌ = శరణాగ తు లగుసా త్తి పకులకు పళయే = సౌలకోని 
“కొఆక్కు నమం=నమస్కార మగుంగాక. 


సై న్యములనంతయుం బరి వేష్టించియుండువాండును శ్ర శు 
నేనలు పరుగెత్తునవుడు వాని వెంటనంటి తజుమువాండు నగు 
రుద్రునికొజికు నమస్కారము, శరణాగతులగు సాత్తి గకులను 
_బాలెంచునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము. 


ఛం కృళ్చన్నవీ తాయ - కృళ్ళ వ్నై=సమ .స్తశళరీరమున్కు సీతాయ=కచ్వంబడి 

నదిగాం గలవాడు, సమ స్తశరీరమును కంచుకాదుల చేం గస్పికొనియుండువాం 
డనుట్క లేక, కృళ్ళ్న = సమ స్తజగత్తున్కు వీ తాయ = భకీంపంబడినదిగాం గల 
వాడు ప్రలయకాలమునందు. సమ, స్తజగత్తును, భత్నీంచువాండనుట్క లేక్క 
, కృళ్ళన్న=ఎల్ల జగత్తు చేత, వీతాయ = వీగతిచ్యా ప్తి ప్రజనకాన్న న్రీననఖాద నేషు 
అనుటవేే పొందంబడినవాండును, 'చ్యాసింహబడిన వా(డును, బుట్టినవా౭డును, 
కోరయజెననాండును, చేయంబడినవాండును, భతీంహబడినవాండును, ఈరూవ 
ములంగలవాండుననుట, లేక, 'కృత్సాషత్మ నావతిస్థ్ర లే" జగ త్తంతయు నష్టము 
కాంగా తాను సర్వాత్మ రూపముచే నుండంవాండు, దృశ్య పృపంచమంకయు 
:నష్టమగునపుడు తదధిష్థాన సత్తాస్వరూపుడయిన తానునూత్ర్తము శేష్షించుచాం 
డనుట, ఛావ లే=శీఘ్రముగా నడచువాండును, లేకు శీష్రముగా ననుగ్రహించు 
వా(డున్కు లేక్క భక్తులపాపములను కడుగువాండును, భక్తుల పాపములను 
“బోంగొట్టునాండుననుట, అట్టిరద్రు;నికొఅకు, నమః = నమస్కా_రమగుంగాక, 
సత్త న్రానామ్‌= ప్రమథ గణములకు పకయేజప్రభు వగురు ద్ర్రునికొజకు నమః= 
-నమస్కా_ర మగుంగాకం . ౧౩౨ 


a 
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ఈయనువాకమునకు బుషి మండదూకుండు 


"ఛందన్సు మహాగాయ త్రి 
'చేవళ రుద్రుడు. ఇశం బురశ్చరణను, 


అర్ధకృచ్ళ్రము గావించి వో 
స చెనిమిదివేలు జపము చేయునది. పూర్ణ మగునజకు సంధ్యా 


'కాలములయందు శివాలయమునకు బదునొకండు ' ప్రదక్షిణములు సేయం 


చుంచునది. జపము ముగినినపిమ్మ ట శివునిం మది కళ్సన్ని ధానమునం 
ఖదునొకండుగురు బ్రౌవాణుల సం 'జేసినచోం బురశ్చరణ మగును 


ఇయం బ్రయోగము. దీనిచే రాజులకం 'జెప్పంబడుచున్నది. శ శత్రువుల 
మారణము కోరువాండు, వతి బుతువునందును _తెలముచేం దడుష న 
యొజ్ఞ యావలు పదివేలు కు 'నేయునది, అందుచే శ 'శ్రువులు నళిం- 
శః ఆవనిండివే 'జేవునకు లేపనము చేసి సి శత్రువువే పేరు చెప్పుచు లు 
జపించునది, వదునొకండురా తులలో శ Brees మహోజ్వరముకలునుు 
'దానిశేతనే చారలు Da యుద్ధము సమోపించినపుడు బేవునిమోందః 
బసపుపుట్టముగక్చి, తాను శుద్ధుండై వడి చేరియంగుస్థముచే దాని స్పృళించుచ్చు 
ఆనువాకాంతమున “గచ్చ” పొమ్ము అని చెప్పుచు 'ఇెనిమిదివే లై దుదినముణు 
జపమి సేయవలెను, శత్రురాజున కూచ్చాటనమగును. వశీకరణము గోరువాండు 
మధుఘ్ళుతంబుల చేం క పాలాశములు (మోదుగు గాని ఆశ, 
ములు ((రాప్సి గాని .వైకంకతములు (ములువెలమ గాని ఆసామార్ల ములు 
(ఉత్త నేను గాని సమిధలు పదిచేలు వేల్చునది. క్రమముగా గ్రైవ్యణవత్తి 
యవె చై.శ్యశూ ద్రు దులు వశంగతు లగుదురు. రాజ్యము 3 గోదునట్టిరాపు, ' శశిక 
దడువంబడిన తెల్లగలువలు చెంగలునలు నల్లగలువలు పదివేలు చేల్వవలయును 
రాజ్యలక్మీని పొందును. సంపద గోరువాం డథుచేని కమలములు పదివేలు 
హోమము సేయునది శీ మంతుండగును. ఛారణాశ క్షి గలబుద్ధిని నోరువాండు 
శపిలగోవుచేతిచే: దడుపంబడిన పలాశపున్పములు పదివేలు 'వేల్చునదా 
"మే ధావియగునుం శత్రువుల జయింపంగోరినవాండు వదొకండు చేల యావృత్తు 
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లీయనువాకము జపించినచో నశనికి శత్రువులు వరాళితు లగుదురు. ప్రతి 
దినమును నూటయొనిమిదిగాని యిరువదియెనిమిదిగాని యావృత్తులు జవవూర్వక 
ముగా6 'బ్ర,దమీణనమస్కారములు యావజ్జీవము సేయునకందు ఈలోకమున 
సుఖ మనుభవించి యంశనునం _గైలాసముం ప్రాప్తించును. 
థ్యా నము. 
ముశ్తాలంకృళసర్వాబ్హ మిన్టుగజ్షాధరం వారము 
ఛ్యాయీ తృ_ల్పతరో న్లూ న్తూలే సమాసీనం సహో మయా. 
ముత్తెములచే నలంకరింహబడిన సర్వావయవములును గలవాండును, 
జంద్రుని గంగను ధరించినవాండున్వు చార్వతితోం సూడ గల్పవృతమూః 
శ్రిందం సూర్చుండినవాండు నగుహరుని ధ్యానించునది. ఆని దీని యర్థము. 
ఇది శ్రీను క్ల ళ్ల చాటోపగామ సుందరఠామ్మప్ప ణీశం బగు 
శ్రీరుద్రభావ్యాంధ్ర, వివరణమునందు ద్యితీయొనువాకము. 


పంనమోభగ వ లేరుద్రాయ 


అథతృతీయాను వాకః 


ద్వితీయాను వాకమునం బదుమూండు యజుస్సు లుభయతో నమా 
స్మారములు చెప్పబడినవి. ఇంక్క నట్టి వే శృతీయాను వాకమునం బదునేడు 
'యజాస్సులు చెప్పబడును. 


నమ స సృహ మాన్నాయ నివ్యాధిన ఆవ్వా ధి 
నీనాంప తయేనమః 


నమః - సహామానాయ - సమన ఆవ్యాథధినీనామ్‌ ద్ర 
పతయే - నమః ౧ 
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సహమానాయ = శత్రువులను లోంబజ-చుకొను వాండును, నివ్యాధినే= 
శత్రువులను మిక్కిలి కొట్టువాండునగు రే ద్రునికొఅక్క నమః = నమస్కారము 
ఆగుంగాక. ఆవ్యాధినీనామ్‌ = అంకటను కొట్టునట్టి శూర సేనలకు వకయే = 
"పాలకుండగు రుద్రునికొఅక్కు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 

శత్రువులను జయించువాండును. అధికముగా కొట్టు 
వాండునగు రుద్రునకు నమస్కారము, అన్ని ప్ర బేళములందును 
వ్యాపించి శత్రువులను ద్రైహారించునట్టి ఈూరనేనలం చాలించు 
వాండగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

భం క్రిందటి యనువాకమునందు దేవుండు దృవ్యములకు నధివతి 
యనుట వ్రతిపాదింపంబడినది. ఈయినువాకమునం గర్శ్మ లకు నధివతి యనుట 
వ,తిపాదింపంబడునుం 

సహనూనాయ = తనకంటె వ్యతిర్నిక్షమయిన సమస్తమును లోంబజుచు 
కొనువాండును, లేక, ఓర్చువాండునుు భ కు లవరాధములు చేసినను తఈమించు 
వాండుననుట్క నివ్యాధినే = నిక్కిలి కొట్టుట స్వభావముగాం గలవాండును, 
అవరాధముచేయకున్నను భక్తులు గానివారలను మిక్కిలి పీడించువాండుననుట్ట 
అట్టి రు ద్రునికొఅకు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం ఆవ్యాధిసీ నామ్‌=ఎదురు 
కొనివచ్చి, లేక్క ఆఅంకటను కొట్టు స్వభావముగల సేనలకు, అంతటను వ్యాపించి 
భక్తులుగాని వార లెచ్చటనున్నను బాధించు సేనలకు అనుట వకయే = 
స్వామియగు రు ద్రునికొ అకు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం ౧ 
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- కకుభాయ - నిషజ్జీణే - స్తేనానాం - పతయే - 
నమః, లం 


కకుభాయ = వీణలు మద్దిచెట్టు వంటివా(డునుు దానివలె చొడవైన 
వాండనంగా వ,ధానభూతుం a, నిషజ్షిణే = ఖడ్గము గలవాండు నగు 
,రుద్రునికొఅికు, మం నమస్కా_రమగుంగాక+ _స్టేనానామ్‌ = గుప్పచోరులకు, 
రజాస్యపు దొంగలకు రహస్యముగా దొంగిలించువారల కనుట్క వకయీ్‌ = 
"పొలకుండగు రుద్రుని కొఅక్కు నమః = నమస్కాారమగుంగాక రుద్రుండు 
వకాన్నాల్లేన మ నయ్యయి చేషములు ధరించునుకావున దొంగలకుం 
ian చెప్పబడినది, లేక్క రుద్రుడు సమ స్ప జగదాత్మ కుం డగుట 
చలన, ఎవ్వ కెచ్చట చెట్టుందురో, క డచ్చట వ నుండును 
కావున, రుద్రుడు సర్వాత్తుం డనుట ననుసంధించుట.. _స్తేనవతి త్వాదులు 
మంత్రములం బేప్పంబకుచున్నవి. స్పేనాదిశరీరములందు రుద్రుడు, జీవ 
'రూపము ఈశ్వరరూపము నను రెండు రూవములచే నుండును. అందు జీవరూప 
మేదిగలదో, అది _స్తేగాది శబ్దములకు చాచ్యార్థము. ఆజీవుండే ఇ ఇార్యాది 
'దోషమువలన శ్వా స్త్రములందు నిందసీయుండు, ఇంక ఈశ్వరరూప మేదిగలదో 
అది _స్టేనాదిశబ్దములకు లక్యార్థము. అట్టి స్తేనాది శరీరగళుండై న యీాశ్వరు 
ననుసంధించుట  హావక్షయసే హిట్‌ వస్పటపలనం బరమప్ప పురుహెర్గమగును. కావున, 
ఈశ్వర రూవమగు _లక్యార్థము వివక్షించి మంత్ర, యు. స్టేనాది లౌకిక 
శబ్దములు ద్రయోగింపబడునని తెలియవలెను. కాఖాడ్ర మునందు6 జం దు 
డున్నాండు” ఇళ్యాదుల యందువలె అకోళ్టుముయొక్న.. వాచ్యార్థమమూల 
మున లమ్యార్థను చాలురశేనియు శీ స్ర్రమునం జక్క_గాం చెలియ నలవియగును. 
కావుక్క అక్యూర్థ చె వివక్షీకమయ్యుషు, సుఖబోధమునకు మార్గ నుగుటచే 


పార్థ వదక ములగు శబ్దములు (ప్రయోగింపంబడుచున్న వి. 
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సర్వ చేనతలందాం బి శానభూతు(డై. ఖడ్దధరుండగురుద్రు, 
నకు నమస్కారము, దొంగలకు: బ్రభువైన 'వానియందును అంత 
ర్యామియయి తద్రూవుడై. యున్న రుద్రునకు నమస్కారము. 

భ, కకుభాయ = వధానుండును, లేక, ఉన్నతుండును, లేక, కకుభాయ= 
కకుదిభాతి, వృషభముయొక్క_ మూంపునందుం ద్రికాళించువాడును, వృషభా 
రూఢుండు ననుట, నిషజ్జ్‌గే=ఖడ్డము గలచాండును, ఖడ్డముచేం బోరుటయందు 
'సమర్థుండనుట్క, అట్టి య్‌ ద్రునికొజక్కు నమః = నమస్కార మగలాకం సేనా 
నామ్‌ = దెంగియుండి దొంగలించునట్టి వారికి, పకయే=స్వామియణవా(డు, 
దొంగలయినను భ క్రులయినయెడ చారియందలి వాక్సల్యముచే వారికి స్వామి 
'యయి చారి పాపముల హరించి రక్షించువాండనుట లేక, దొంగతనమునందు 
'ఆందటికన్న ను సమర్ధండనుట, ఆట్టి రుద్రునికొజుక్రు నమ=నమస్కా_ర మనం 


గాక. గ 
U | 1 
నమోనిపజ్జీణలఇషుద్ధిమశతేతస్క రాణాం 
\ 
పత రన మః [ 
నమః - నిషజ్ణిణే - ఇషాధిమలే - తస్కరాణామ్‌ - 
పతయే - నమః 3 


నిషజ్ణికే = ధనుళ్ళునందు సంధించుటకై చేకంబట్టుచాణము నిషంగ 
౧ 
.మనబడును, ఆది గలవాడును, ఇనుధీమ తే=మూంపున ధరించు బాణా ధారము 
వృిషుధి యన(బనున్చు అమ్ములపొది యనుట ఆది గలవాండునగు రు ద్ర్రుని 
కొఅకు, నమ$ః=నమస్కా_రమగుయగాక. తస్క_రాణాహ్‌= పృకటముగా దొంగిలం 
నట్టి దొంగలకు, పకయే = పాలకుండగు రుద్రునికొఅకు, నమం=నమస్కా-ర 
లు 

వమగుంగాకం 


శ్రీ 


శ ర 


రుద్రా ధ్యాయము, ననుకము 


_ ధనుస్సునందు సంధించుటకు హృస్తమున బాణమును ధరిం: 
చుచున్న వాడును అమ్ముల పొడిని మూంవునం చాల్చినవాయడు. 
నగు రుద్రునకు నమస్కారము, బాహాటముగా దొంగిలించునట్టి 


దొంగలను, అనగా నరణ్యము "మొదలగు స్త దేశములనుండి 
చారి బోనువారల గొట్టి వారిసొమ్ము హరించు ప్రకట చోరు 
లను బాలించువాడగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

భం నిషజ్జిణే = ఖడ్డను గలవాండును, ఇషుధిమలే = అమృలపొది' 
గలవాండునగు ర్యుద్రు,నికొజుకు, ఖడ్డమును అమ్హాలపొదియు నెండును గలనా 
_ డని చెవ్వటథై మరల నిషంగి గ్రహణము, 'లేక్క నిషజ్జ్‌ణే=మిక్కిలి యాస _క్టి. 
గలవాండును, భ క్తలయందు మిక్కిలి ప్రీతి గలవాండనుట్క "లేక్క దొంగళనము 


నందు మిక్కిలి యాస క్లి గలవాండనుట్టు ఇషుధిమ లే=అమ్ములపొది గలవాండు. 
నగు ర్యుద్రునికొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక తస్కరాణామ్‌ = 


కో 
ఆడని 'మొడలగుచోటులనుండి 'చాటసారులనునొట్టి చత్యతముగా దొంగిలించు 


వారలకు, పకయే = ప్రభువగు ర్యుద్రునికాఅక్కు నమ = నమస్కార మగుం 
గాక దః 


Peg (| 
నమో వజ్బ తెపరివ ఇ తే స్తా యానాం 


వత్‌ యే న మః 
నమః - నజాలే - పరినబ్బతే - స్తాయూనామ్‌ - వతయే - 
నమః (sy 


వళ్ళు తే = తన్నప్ర భువునకు ఆప్తుడైన యశనివ్యవహారములు చేయు చు 
నతనికింగా విలు చునష్వుడును విక్ర్రయించునప్పుడును ఒకానొకప్పుడు కొంచెము. 
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ద్రవ్యము నపహరించువాండున్యు పరినఖ్బ తే = అన్ని వ్యనహారముల యందును 
మోసపుచ్చు వాండునగు రుద్రునికొకు, నమ=నమస్కా_రమగుంగాక. స్తా సాయూ 
'నామ్‌=గు ప్ప చోరులు రెండువిధములు్యు చూరమునను డి డివచ్చి రాతి 'త్రి యెవ్యరికిని 
చెలియనట్టు కన్నము "మొదలగునని చేసి ద దృన్యము నటదంంచ రం స్టేకు 
ల ఇంటిలోచే స్వామికి స్వీయులయి యుండి రాత్రిగాని వగలు 
గాని యితరులకుం చెలియక యవహరించుచారలు స్థాయువు లనంబడుదురుం 


అట్టి దొంగలన, పకయే = పాలకండగు రు ద్రునికగొజక్క నమః=నమస్కా_ర 
'మగుంగాక, 
సృభువున 'కావ్లుడై. యుండి యతేనికిగాం దాను 

క్ర క్రయవిక్రయాది వ్యవహారములందు ఒకానొకచోం 
గొంచెనము ద ద్రన్య మసహరించునట్టి వంచకుని రూవము గల 
వాడును బ్రభుశ్చనకుగాః దోనుజేయు సర్వన్యవవోరము 
'లందును చ్చ వ్య మపహరించునట్టి పరివంచకుని రూపము గల 
నాండు నగు రుద్రునకు నమస్కారము, స్వామి యింటిలోనే 
'యతేనికి స్వీయులై యుండి రాత్రిగాని పగలుగాని యితరులకుం 
డెలియనట్లు .అతని సొమ్ము నపహరించునట్టి యింటి దొంగలకుం 
'బాలకుండగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

ఛం. నష్బాలే = మోసముసేయువాండును. పరివష్బాలే = ఆంకటను 
మోసము సేయువాండున్యు అంతటను ఆప్రతిహతముగా మోసము సేయు 
వాండు ననుట, ఆట్రి టు ద్రునిగొజకు, 'నమః = నమస్కా_రమగుంగాక. స్తాయూ 
నామ్‌ = సత్పురుషుల'వేషము గలవారలై. కపటముచేం దిరుగుచు ఎండచేసిన 
వస స్త్రములు మొదలగుదానిని ఆ 'పహరించునట్టి దొంశలకు, పరయ్‌ే = డ్రభువణి 
తుద్రుాఅక, నమః=నమస్కాార మగుంగాక, 


న. 


70; శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 
| 1 1 
నమోనిచేర వేవరిచ రాయారణ్యా నాం: 
1 | 
పత యేన మః. 
నమః - నిచేరవే - పరిచరాయ - అరణ్యానామ్‌ - పతయే - 
నమః + సె 
నిచేరవే = అపహరించుటకు; ఎప్పు డవకాళము చిక్కునను తలంపుతో 
స్వామియింటనే సావఛానుండై యెల్లవ్వుడు తిరుగు స్వభావముగల వాంన్యు. 
వరిచరాయ=అంతటను ఆనంగా నంగడివీది మొదలగు చెల్ల చోటులయందు 
దొంగిలించుతలంపునం దిరుగువాండు నగు రుద్రునొఅకు, నమః=నమస్కా_ర 
మగుంగాక్క ఆరణ్యా నామ్‌=దారియందుం బోవువారిని బాధించి వారిసొమ్మ 
బారించుట్తై యెల్లప్వుడు నడవియందున్న ట్లి దొంగలకు, పతయే=పాలకుండగు, 
తు ద్రునికొజుకు నమ$=నమస్కా_ర మగుంగాక 


దొంగిలించుట కనకాళ మారయుచు స్వామి గృహము 
నందే యెల్లప్పుడు జాగ్రత్తతో దిరుగువాని రూపము గల 
వాడును అట్లు అంగడివీది మొదలగు ప్ర దేశములందు దొంగ 
లెంచుటనశై తిరుగువాని రూపషముగలవాండు నగు రుద్రునికి నమ 
స్కారమ్సు దారి నడచువారలం గొట్టి వారిధనము నషహరించు 
టై యరణ్యముల వనీంచునట్టి దొంగలకుం బ్రభువైన రుద్రు 
నకు నమస్కారము. 


భం నిచేరవే=రవాస్యముగాం దెరుడవా౭డున, లేక్క మిక్కిలి తిరుగు. 
వాండును, పరిచరాయజ=వెల్లడిగాం దిరునువాండును లేక్క అంతటను. దిరుగు 
చాండునగు రుద్రునికొఅకు, నమః=నమస్కాార మగు(గాక. అరణ్యానామ్‌=అడవి? 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. Hin 


యందుండువారలక్కు అరణ్యమున నుండువార లగుటచే నరణ్యులని చెప్ప(బడు- 
చున్నారు. అరణ్య వానులగు దొంగలకనుట్క లేక, ఆరణ్యము చాలించునారల 
కనుట, పశయేజ ప్ర భువగు రుద్రునిగొఆకు, నమ$=నమస్కాార మగంగాక. ౫ 


నమక కా సద్భో్ఫోముప్ట 


వత్‌ యేన మః 
నమః - సృకావిళ్యః - జఫఘాగ్‌ ౦ంసద్బ క - ముష్టతామ్‌ - 
పతయే - నమః ౬ 


సృకఅవిభ్యః = వృజ్రాయుధనుచే శమశరీరమును _ రక్నించుకొనునట్టి 
చరున్వు దృఢమయిన యాయుధముచేం దమశరీరము గాపాడుకొనువార 
లనుట్క జిఘాంసద్భ ్రి=చంపంగోరినవారలగు చోరులకొణకుు ఆయుధముల వేం 
దమ్ము రక్నించుకొనుచు ప్రాణులను హింసింపంగోరునట్టి ఆట్రిచోరులరూవముగల 
రు ద్రసొల కనుట్క నచ నమస్మార మగులగాకః ముస్ట తాన్‌ సీద్యముసేయు 
వ తమయేలిక ఛాన్యములను దొంగిలునట్టి వారొక వళఠయ్‌ = 
-పొలకుండగు రు ద్రునికొజికు, నమః=నమస్క్మా_ర మలక 


ఉత్తమమగు నాయుధముచే తమ్లు రహీంచుకొనువార' 
లును ప్రాణులను జంపంగోరు లును చోరులరూపముగల 
రుద్రునన నమస్కారము, నేద్యగాం డ్రై భూస్వామియొక్క 
నాయి హరించునట్టి దొంగలనాథుని రరూపముగలకుద్రు 
నకు నమస్కారము. 


భం సృకావిభ్యః=సృక మనంగా నజము, ఆది యాయుధమాత్ర, మున 
కువలతకము, ఆయుధములుగల రుద్రానుచ చరులకిెజికు, మశ్వర్థీయాంకము "లేక్సు 
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సృకఆవిభ్యః = వృజ్ఞము మొదలగు నాయుధముల రక్షీంచునట్టి రుద్రానుచరుల 
కొఆక్కు "లేక, ఆయుధములందు ేర్పరలయి ఆయుధముల చేత జీవించునట్టి 
యొక తెగమనుష్యులం సృకావు లనబడుదురని కొంద జు, అట్టి వారలకొజకు, 
వారలరూపముగల రు ద్రునికొఅకనుట, జిళూంసద్భ గీ = చంపంగోపనట్టి 
రుద్రానుచరులకొఅిక్షు వీరలు మనుష్యుజాతి నిశేషములని కొందటు ఆవత్షమున, 
అట్టిమనుమ్యులరూపముగల రుద్రునికొఅకు నమః=నమసా్కారము. ముస్ణ్ర తామ్‌= 
దొంగిలించునారలకు, పకయే = వభువై నరు ద్రునికొఅకు, నమ$ = ననుస్కా_ 


రము. అ 
చి 


నమోని నటన గ్ర జర ద్భ్యః పుకృన్తా 
పతే యే నమః 


నమః - న రః రన _క్తక్బారద్భ ఫో - సకృనా నామ్‌ - 
పతయే - నమః, ౭ 


అసి మద్భ శ్రీ త్తి గలవారలకొజకు, కత్తిదాల్చిన చోరులకొఅకును, 
న _కృష్చారద్భ శ్రీ=రాత్తి త్రియందు తిరుగుచుడుచారలకొటకున్కు రా తి 'త్రియందుం 
చిరుగుచు 'దారివచ్చు వారిని చాధించునట్టి దొంగలకొఅకును ఆ చం 
చోరుల రూవముగల రుద్రునికొజ కనట్సు నమః = నమస్కా_ర మగుంగాకా 
వ చ్రశృన్తానామ్‌=చంపి దొంగలెంచునట్టిదొంగలక, వళయే=పాలకుండగు రు ద్రుని 
కొఅకు, నమః=నమసా్యార మగుంగాక 


ఖడ్డము ధరించినవారలును రాత్రులం దిరుగుచు వీధికి 


వచ్చినవారి బాధించువారలు నగు చోరుల రూవపముగల రుద్ర 
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నకు నమస్కారము, చ్రాణులను నధించియే వారి ధనాదుల 
చొంగిలించు దొంగ మ నాథుని రూపము గల రుద్రునకు నమ 
స్కారము. 

భు ఆసిమద్భ శ్రీి=ఖడ్డముగల వారలును న _కృళ్చరదృ్భ గ్రో=రా, త్రు,లందుల 
'దిరుగువారలునగు రు ద్రులి కొఆక్కు నమః=నమసా్కార మగుంగాక. వశృన్తా 
'నామ్‌=మిక్కి_లి ఛేదింరునట్టినారలకు, ర్నాత్సులు దిరుగుచు ప్రాణులను వధిం 
చియే వారిధనాదిక మపహరించునట్టి చోరులకనుట్ట పకయే=(వ్రభువగు 
'రుద్రునికొ అక్కు నమః=నమస్కాార మగుంగాకం ౭ 


కేగి నా. 


నమః - ఉప్టీషిణే = గిరిచరాయ. - కులుఖ్బానామ్‌ - 
పతయీ - నమః : ౮ 


ఉనీషి ణే=కలగుడ్డ గలచానికొఅకు, శలగుడ్డ ధరించి 'పెద్దమనుష్యునివలె 
నటించుచు ఇ జనసమూహమునడుమ దొంగిలించుటతై తిరుగునట్టి చోరునికొఅకు 
గిరిచరాయ = పర్వతమునందు6 దిరుగుచానికొజక్రు కట్టెలు మొదలగు వాని క్రై 
వచ్చుజనులనుకొట్టి వారిన స్త్రాదుల నవహరించుటనై. కొండలయందు6 దిరుగు 
చుండునట్టి దొంగకొజుకు వీరియిద్దతి రూపముగల రు ద్రునికొఆ కనుటం నమః 
-=నమస్కా_-ర మగులగాక కులుఖ్చానామ్‌=భూమి నవవారించునట్టి దొంగలకు 
“పకయే= ప్రభువగు రుద్రునికొజక్కు నమ$=నమస్కా_ర మగులూకం 


గ్రానుమునందుండు జనులవలెనే తలగుడ్డధరించి వారి 
నడుమ సంభానితునియట్లు తిరుగుచు దొంగిలిం చునట్టి చోరుని 


శ్రి 


74 శ్రీ 
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రూపముగల రుద్ర నకును బర్వుతములందుం దిరుగుచు నచటికిం 
గబ్టలు = వచ్చునట్టి జనులవస్రాదు లవహరించు 
నట్టి దొంగయొక్క రూసపముగల కుద్రునెకిని నమస్మా.: 
రము భూమిని అనంగా ఇల్లు కయ్య = అపహ 
రించునట్టి దొంగలకు నాథుని రూపముగల రుదు దునికి నమ 
స్కా రము. 

భృ ఉష్టీషిణే = శిరో చేస్చనముగల 'లేక్క బొమిడికను (శిరఃకవచము) 
గలి రుద్రునికొఅకును, గిరి చరాయ=పర్వతమునందుం దిరుగునట్టి రు ద్రునికొజు. 
కున్తు నమ$=నమస్కార మగుంగాకం కులుఖ్బూనామ్‌=భూమి నవహరిం చునట్టి 
వారిక్సి 'లేక్క కుత్సిళకముగా నవహరించువారిక్సి ప్రాణులకు నానావిధవ్యసన 
ములు గచ్చించ్చి వారు చానికి న్‌ వారిధనాదు లపహరించు. 
వారల కనుట్క "లేక, గృహములను అవహరించు వారలకు, పశయే= ప 'వ్రృభువయిన 
రుద్రునికొఅకు, నమ?=నమస్కార మగుంగాకం ౮ 


నమఇషుమద్య్భో్య ధ న్వావిభ్య శ్చ వోన మః 


నమః - ఇషుమద్భ్య్యః = ధన్వావిభ్యః -చ-_వః- నమక ౯ 


"హేరుద్రాః (అధ్యాహృతము, ఇట్లు ముందున్ఫు ఉరు ద్రులారా! ఇమ. 


మద్భ గతాలు గలవారలగు, భయపబజచుటకై చేశ చాతకుచాల్చాననార 
లనుట్క ఆగు 'మోకు నమః=నమస్కాార మగుంగాకం ధగ్వావిభ్యః=భనుస్సుగల 


వారలున్కు భయవణచుటనైై. ధనుస్సు ధరించినచారలు ననుట్క ఆగు వ్ర చ= 


మాకును నమ॥=నమస్కాాార మగులాకం 
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ఓరుదు 'ద్రులారా ! "భక్తులు గానివారి భయవ పఅచుటకై. 
చేత హా పట్టినట్టు మోకు సమస్కాారము ; హా స్తమున. 
భనుస్సు ధరించినట్టి': మాకు నమస్కారము, 

భ. ఇత యువ్యచ్భబ్దప్రయోగము గలుగుటవలన ఈమం త్ర ములు: 


వ (వశ్యచకృళములు, శఈమం, శ్ర తృమాలందు సంఘాళములు en dens 


ఇదివజకు (బ్వాయికముగా టిమ నమస్కరింప బడెను, తక్కి_నది సమా: 
నము. 


z= 
Mae 
నమ ఆత న్వా నేభ్యః ప్ర తి డ ఛా నేళ్య శ్చవో 
1 = - 
నమః 
నమః - ఆతన్వానేభ్యః ఎ ప్రతిదథానేభ్యః -చ-నః - 
నమః. ౧౦౮: 


ర్నుద్దాః = = ర్యూద్రులారా |! ! ఆశన్వా నేభ్యః = వింటియందు అళ్లై త్రాటిని: 
ఎక్కు_ పెట్టువారలగు మోకొఆక్కు నమః = నమస్కార మగుంగాకం ప్రతెజథా 


చేభ్యః = = బొణము సంధించువారలగు వ$ చ = మోకొజికును, నమ స = నమ 


స్మార మగులాక 

ర్యుద్రులారా ! ధనుస్సును మోవెట్టు బారలగు మోాకు: 
నమస్కారము, మోవెట్టిన ధనుస్సునందు బాణము సంధించు 
వారలగు మోకు నమస్కారము. ౧౦: 


భ. సమానము. 


శ్రీ 
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| 
న మ అయచ్భేద్యో్యోవి స్ఫృజద్భ్య శ్చ వాపుల 


నమః - ఆయచ్చద్భ వ్‌ - విసృజద్భ ష్‌ - చ-వః- నమః. 
రు చ్ర్రాః = రుద్రులారా ! ఆయచ్చద్భ శి = అల్లై తాటి నాకర్షి ౦చు 
"వారలను మికొఆకు నమః = నమస్కా_ర మగుంగాకం విసృజద్భ శ్ర=ాబాణము 
ప్రయోగించు చున్నట్టి, న చ = మోకొజుక్రున్కు నమః = నమస్కార మగుం 
గాక 
రుద్రులారా ! బాణము సంధించి యళ్లె (త్రాడు లాగు 
చున్న మోకు నమస్కారము, అట్లు ఆల్లైత్రాడు లాగి శత్రువు 
-విరాందచ బాణము వ్రయాగించుచున్న మోకు నమస్కాారను. 


భ. సమానము. 


నమో = స్య ద్ర్యో్యో విధ్య దృష శ్చ వో నమః 


నమః - అస్యద్భ, §ః - విధ్యద్భ స్థ - చ-వ-నమః ౧౨ 


యృద్ర్రాః = రృుద్రులారా ! అస్యద్భ గః = "బాణము చేయుచున్న 
'మోకొజక్కు బాణమును గుటీయొద్దకుం బోవునట్లు చేయునట్టి మోకొఆఅకనుట, 
"నమః = నమస్క్మా_రమగుంగాక. విధ్యద్భ మ్‌ = శృతు 'శ్రుచేహములో* (గ్రచ్చుటను 
"చేయుచున్న, వః చ= మికొజకును సమతన్నాక మగుం7ాకం 


బాణమును గుజీయొద్దకుం బాబునట్లు చేయుచున్న 
“మోకు నమస్కా_రము బాణమును గుజియైన వాని బచేహములో 
్నగ్తుచ్చునట్టు చేయుచున్న మోకు నమస్కారము. 


ఆం ధ్ర వా్యాఖ్య్యానసహితము. 77 


భం విధ్యద్భ్యళ్చ = కొట్టునట్టి, వః=మికు, నమ = నమస్కార మగుం 
గాక ఇతరము సమానము. 


నమ్తుఅనీనేళ్య ళ్ళయా నేభ్యళ్చ్ళవో నమః 


నమః - ఆసీనేభ్యః _ శయానేభ్యః-చ -వః-నమఃః ౧౩ 


భు రుద్రా? = రుద్రులారా | ఆసీ శేధ్యః = కూద్చండియున్న మి-- 
కొఅక్కు నమ? = నమస్కార మగులాక శయాచేభ్య? = వరండియున్న 


చారగ్కు వః చ = మోకొఅకును, నమః = నమస్కార మగుంగా-క, 
వి శ్రమించుటో. కూర్చుండియున్న మోకు నమస్కా_ 
శమ్ము అటు విమ్మట పరుండియున్న మోకు నమస్కారము. ౧౩. 


నమ స్స పద్ష్య్యోజా గ్రీద్య్య శ్చ వో నమః 


నమః - స్వపద్భ న్‌ - హ్నాగ్రప్స ఫ్రై- చ-వ- నమః ౧౪౮ 

భం రుద్రః = రుద్బులారా ! స్వపద్భ్యః = నిదురించు చున్న 

మోకొఅక్కు నమః=నవుస్కాార మగుం గాక జారగ్రద్భ శ్రీ= మేలుకొన్న వారగు. 
వు చ = మాకొజుకును నమ$=నమస్క్మా_ర మగుంగాక 

అంత నిదురించుచున్న మోకు నమస్కారము, అటు: 

పిమ్మట మేలుకొనియుండు మికు నమస్కారము. ౧౪+ 


॥ 1 
నచ్దు శ్రి ర్ట డ్య్యో శా వద్భ్యళ్చ వో నము 


౧౨+ 
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నమః - తిష్టద్భ న ఎ 'ావద్భ ఫా - చ-నః- నమః ౧౫ 

భం రుద్రా? = రుద్రులారా ! తిష్టద్భ స్ట = నిలుచుండినమోకొటకు, 

:నమ$ = నమస్కార మగుయగాక, ధావద్భ్య్య$ = పరుగాత్తుచున్న వారగుు వః 
చ = మోకొటకును, నమః = నమస్కార మగుఃగాక. 

అంత నిలిచియుండు మోకు నమస్కారము, అటుపిమ్మట? 


:బఠుగాత్తుచున్న విరాకు ననుస్కా_రము. ౧౫ 


1 U | శ 
నమస్త్సభథాభ్యస్పభాపతిభ్యళ్చవోన మః 


నమః - సభాభ్యః - సథాపతిభ్యః -చ-వః-నమః ౧౬ 

భం రుద్రా శి=ర్ముద్రులారా! సభాభ్యః = సభలయిన మోకొఅకు, సమూ 

"వాముగాం జేరి కూర్చుండియుండు మోకొఅకనుట, నమః = నమస్కా_ర మగుః 

గాక సధావతిభ్యః = సభలకు ప్రభువులయిన్క 'లేక్క సభ్గాస్థానములకుం బ్రభువు 
“లయిన వః చ=సోకొటిక్కు నమః=నమస్కాార మగుంగాక, 

సమూహాముగా౭చజేరి కూర్చుండి యుండునట్టి మోకు నమ 

సారము, అట్టి సమూహాములకుం [అవియుండు స్థానములకు] 


ద్రైభువులయిన మోకు నమస్కా_రము. ౧౬ 


.నమోఅశ్వేభ్యో ఒళ్వేపతి భ్యళ్చ వోన మః 
నమః - అశ్వేభ్యః - అశ్వపతిఛ్యః - చ - వః - నమః ౧౭ 


ఇతి శ్రీమద్యజు స్పంహితాయాం - చతుర్ధ కాళ్తో 
పఖ్బను ప్రపాఠ' శ్రీ తృతీయో ఒ నువాకః. 


ఆంధ్రవ్యాఖా శ్రైనసహాతము. :79 


టే భు రూ? = కృర్ర్రలాలా ! అశ్వేభ్యః = గుజ్జముల రూపముగల మో 
కొక్క అశ్వేభ్యః = (శసల కశోదము) ధనము లేనివారలగు మికొఆక్కు దరి 
్రుల స్వరూవముగల మికొజికనుట్క లేక్క ఆశ్వేఛ్యః = శ్వ స్తనమయిన 
-ఛనము లేని వారలకొఅకు, రేపటికి నిలుపధనము లేని వారలకొజుకు, ,మజునాంటికి 
మిగులకండ నానాంటికిదెచ్చుకొని జీనించునట్టి ఆశ్వ స్తవికలనంబడు బుషుల 
స్వరూపముగల మోకొజికనుట, నమః=నమస్కా_రమగుంగాకం ఆశ్వపతిభ్యః = 
గుజ్జములకుం ద్రభువులయిన, ధనములేనివారిక్కి 'లేక్క ఆశ్వ స్తనికలగు బుషు 
-లకుం చాలకులయిన, వ? చ = మోకోొటికును నమ? = నమస్కార మగు6గాకం 


రుద్రులారా ! అశ్వరూవులగు మోకు (దరిద్ర రూవు 
లగు లేక, వాటునాంటికి మిగత యుంచుకొనని యశ స్టనికు 
'లగు బుషుల రూసముగలమిాకు నమస్కారము, గుజ్జములకుం 
బ్రభువులయి. శ్రీమంతులయిన (దర్శిద్రులను ఆశ్వ స్తనికులగు 
మునులను బాలించునట్టి) మీకు నమస్కారము. 


ఈయనువాకమునందు నమస్క_రింహబడిన చారలందజు బేవునియను 
చరుల్కు లేక, జేనునివే లీలావిగ్సహ నిశేషములని తెలియన లెను 
ఈయనువాకమునకు బుషి మహాదేవుడు ఛందన్సు బృహస్పతి, దేవ 
శయు మహనోదేవుండేే ఇంక దీని పురశ్చరణాదులు, ఒక ప్రాజాపక్యము చేసి 
'యయిబదువేలావృత్తులు జపించినచోం బురశ్చరణ సిద్ధియగును. చేశము 
- వ్యాధిచేం చీడింపంబడునప్పుడు, రాజు దీనివేం దచ్చాంతి గావింపవ లెను 
శత్చ) కారము. సిద్ధులగు పదునొకండుగురు , బ్రా వ్మణులను సంపాదింప 
వలెను. ఆంశైదుగురు జపమును విదుగు రాజ్యవోమమును "'జేయవలెను. 
"ఒకండుు నమశ్శబ్దము వచ్చునప్వుడంఠయు, తిలాదనము 'వేల్చు చుండునదిం 
- ఇట్టు జపవోమములు లకావృత్తులు. గావించినచో జనవదమునందు వ్యాధి 


ర అధ, య 
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యుండదు. గుజినులు "మొదలగు చాహనములకు రోగము గలంగునెడ్య నువ్వు 
పిండిగలిసిన జార అహాతి ప్రమాణములు చేయించి వదునొకండు. 
చేలు చేలవలయును. వాహనములకు సామాన్యచ్యాధి నశించును. ఇతరవ్యాధి 
గలుగునపుడు, నివాహనములకు వ్యాధిగలుగు నావాహనముల కొట్టమునందు, 
చేయి గలిపిన యుత్తరేను చియ్యముచే చెనిమిదివే లాహుతులు వేల్చునది. 
ఆవాహనముల వ్యాధి యడలసను. ప్రధానమంత్రికి రోగము గలిగినయెడ, 
శివాలయమునందు నేతిచేం దడుపంబడిన శుద్ధశండులములచే లశూహుతులు 
చేల్వనలయును. ఆకని కారోగ్యము గలుగును. ఇతరమంత్రుల కై, నచో,. 
దూర్వలచేత నపామార్లములచేత ఇనిమిదేసి చేలాసుతులు చేల్వవలయును.. 
'వారలరోగము' నశించును. 


ఇంక రాజునకు వ్యాధిగ లిగినపతమునం జెప్పంబడుచున్న ది. శచ్చాంతిసిద్ధు 
లగువార లిరువదియొకండుగురు ఛ్రానాణులు 'గావింపవ లెను, అన్ని ప్రక్కల 
రాజుయొక్క ప్త మాణముగల కుండమునిరి, ంచి యందుమధితాగ్నిం బృతిష్టించి. 
వోమము చేయవలెను. అందొక్క_ండు బవ శక్కి-నయిరువదిమంది, బ్రాహ్మ. 
ణంలును ఇద్ద జేని యొకటిగాంజేరి యొక్కొ_క వోముద్రవ్యముచే 'వేల్వవల 
యును. తండులములు, తిలలు శ్యామాకము (చామలు) నీచారము అపామార్ద ము. 
దూర్వలు కమలములు కింజల్క_ములు శుద్ధాదనము ఆజ్యము ఇవి పది వోమ 
ద్రవ్యములు, హోమ ద్రవ్యములన్ని యు నావునేతిచేం దదుష(బడి యుండ 
వలెను. అయ్యగ్ని కుండమునకు నిర్భతిదిశను జలపూర్జ మగుకలశముం ఛ్రశిష్టించి 
బ్రహ్మా దాని సృళించుచు జపము 'సేయుచుండునది. ఇట్లు వోమమును జప 
మును ప్రతిదినము వడునాడికలు నిరంతరముగావింపవలెను, ఇట్లు ఆమావాస్య 
ట్ల 

"మొదలుకొని మరల నమావాస్యవజకుం జేయునది. రాజువ్యాధి యధికుగు 
చేని యుదయము మొదలుకొని య _స్త్రమయముననుక హోమము సేయవలెను. 
వోమము వీడునాడికలు సేయునెడ ప్రతిపురుషునకును అర్థ నిమ్క_ముదకీణ 


| 
| 
| 
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పగలంగయు నై నచో నిష్క_మ్బు ఆచార్యునకు ద్విగుణమివలెను. రాజు ఉప 
భోగించు వస్తువులను గలశజలమువేం బ్యోతీంచు చుండునదిం ఇట్లు గావిం 
చినచో రాజు ఆరోగ్యము నొందును. 


మజియొక ప్త కారము. రాజునకు రోగము లేకయుండుటనై. నువ్వులు 
చేయి కలిసిన శుక్ల తండులములచే నీయనువాకము పకించుచు చెనిమిది'జేలా 
హుతులు ప్రతిదినము నేల్వసలయును. ఇందుచే రాజు ఎల్లవ్వుడు రోగము 
'లేనివాండై దీర్టాయుసునగును. ఇకరులకు రోగమగుచేని చేయిచేకను బేనె 
చేతను దడుపంబజిన తిల వీ హీయనములచే నెనిమివి వేలాహుకులు 'వేల్చినయెడ 
వారిరోగములు నశించును. 


ఇంక నీయనువాకముచే నభిచారములు వెప్పంబడునుం శృ తురా 'ప్రను 
నకు రోగపీడ సోరువాండు, “రిపురా 'ప్రం సముద్దిశ్యాభిచారం కరోమి ఫట్‌ 
స్వాహ” అని మంత్రాంశమున నుచ్చరించుచు పంది మొదలగువాని మాంస: 
నువే 'లతవోమముచేయునది, ఒకమాసమున శృత్రురాష్ట్రమును అందలి 
ప్కజలును శోషింతురు. ఎజ్జినూలిచేం జుట్టంబడిన వికంకత [ములువెలను] సమి 
ధలవే లతమవోోమము వేసినయెడ, శ్ళత్రువునకు మహాజ్వరము కలునును. శ్ర 
జేశమునందలి జనులు వాడుకొను జలము మొదలగు వస్తువులను తాంశిగాని. 
చూచిగాని లతజవను చేయునది. ఆవస్తువు నుపభోగించినవాండు ఒకసంవత్చర 
మునకు నాళమునొందును, శ్మశా నాగ్నియందు జి ల్లేడుసమిధలచే లక్షవఫోమము: 
గావించుటవలన శ్ళత్రువుపట్టణము వ్యాధిచే నశించి యర్కారణ్యామగునుం 
చాముండాలయమందు దక్షీణాభిముఖుండై నూ నెచేం దడుపంబడిన మినుముల 
నువ్వులచే* బదునొకండు 'వేలాహుతులు 'వేల్చునదిం శ్వ త్రుదేశపుజనులు మసూ 
రికచే బాధింపంబడుదురు, 


వ, కారాంళరము. పడవుటి వాకిలిగల శివాలయమునందు _ చేవుని. 
Uy 


-పాదవీఠమున ఆపస్తారియగు నగ్నిని ధ్యానించి, ఏడువేలు జవముసేయవలెను. . 
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5 

శ్రీకుడ్రా 
మం త్రాంకమున “శ్వత్రురాజ్యే ప్రజ్వలజ్వాలాపస్తారిక ” అని పకెంపవలెను, | 
ఇందుకే శృత్రు వపస్తారరోగము. గలవాండనును. మణియును శ్నో త్రురాజు | 
ఎల్ల చోటులను నుండునట్లు తలంచుచుం చెల్లనిబియ్యపుపిండిచే లక్షవోమము | 


చేసినన్చో శత్ఫురాజు రాజయత్ష్మ పొంది దానిచేతనె నశించును, 


లో 
'ఛా్థనము. 
రూపయావనసంపన్నా మూన్తేన వనదేవతా 
ఫుష్పి తాళోకపున్నాగ సహశకారళిశూపమః. ణ్‌! 


వఖ్బవింశతి నశ్యత్రో, మాయూరకృతశేఖరః 
ఆకలజ్క_శరచ్చన్ష) భార బిమ్భసమాననః. అ 
ప్రానే బద్ధకపర్దాన్స్‌ వసానశ్చర్మ కోమల్‌ 
సవ్యాపసవ్య విధృతకృశమాలవి భూషిత$. శ 3 
ఛారాకదమ్శపుం'జేన నాబ్లిజేశ, ప్రలమ్మి నా . 

_ వ ష్‌ 
అ ప్రేతణీయేన గ్రేతణీయోఒపి శ శ్‌ భి, నే | 
భార్యాస్య చారుసర్వాంగీ వన్యాలజ్క్యారభూషితా 
ఆదర్శ మూ రిక్నోభానా నా 

గ్‌ _ర్టిశభానాం వన్యానామివ నిర్మలా. xX | 
తస్యా వాస్తే ధనుర్దత్వా శరమేకం చ నిర్థలమ్‌ ' 
దిషితీయమంసమాలమ్మ ర శిష్టం చామేన చాహునా. ౬ 
సుగస్థి పుష్ప స్తబక మాష్ర్రాయా,షఘ్ర్రాయ పాణినా 
వీజ్యమానో మన్గమన్గం నవపల్లవశాఖయా. ౭ 
సమావృతో చాలకైశ్చ శ్వభిళ్చావి ననోవానై 8 
గచ్ళద్భిర్మృతో దృశ్తెర్థ్యాకవ్యో జగతాం గరు; లా 
ఏవంభూతో మహాతేజాః కిరాతవపురీశ్వరః. 
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ఆకారము వహించిన రూవయౌావన సంపన్నయగు వనజేవతయో 
“యనందగిన వాడును. బుష్పితములగు నళోకపున్నా నసపహ కారముల గన్నలవలె 
“నున్న వాడును ఇరువదేండ్ల వయకు గలచాఃశుకు ఇెమిలిషి ౨ఛము. శిరస్సునం 
చాల్చినవాండును కలంకము లేని శరత్కాలచంద్రుని నిండు బింబముంబోలు 
"మోముగలవాండును ఒక 'వశ్క-కు ముడునంబడిన జటాజూటము గలవాండును 
శోమలమగు వ్యాఘ్క్మచర్శ ము ధరించినవాండును సన్యముగాను నవసవ్యముగాను 
'జేలవూదండలం 'చాల్చిననాండును నాభ్ళిప్పు దేశము 'మొదలుగం చిక్కల. 
వజకు ద్రేలుకాడునట్టి అర లదండల శతు త్కువులకును ఆఅనందకరంబగు 
సె సౌందర్యము గలవాండును. తనయట్లు వన్యాలంకారములచే నలంకృళయయి 
నిర్యలయయి. అడవియందలి శోధలక దర్చణమో యనందగి యొప్పుచున్న_ 
సర్వాంగం 'చేవిహాస్త్వమున ధశుస్సును నిర్థ్మలమగు నొక బాణము 
నొసంగి యామె కెండవ (ధనుర్ధరమగు దానికన్న నికరమయిన మూ౭పును దన 
వామబాహువుచే నవలంచించి 5ండవచేత సుగంధియగు వూగు త్తిని పలుమాజు 
మూరొనుచు ,క్రాంజిగురురెమ్మచే సీనంబకంచున్న వాడును తనముందు 
గర్వించి నడచుచున్న విల్లనాండ్రచేకను మనోవారములగు  కుక్కలచేతను 
బరి నేష్టితుండును ఇట్టియా కారముదాల్నిన కిరాత వేసుండగు లోకగురువు సీశ్వ 
చుని ఛ్యానింవవ లెను. అని రానా 


ఇది శ్రీ 


మత్త వాటోవనామ _సుందరరామువ వ్రణీశంబస 
లక 


బి రః | 
శ్రీరుద్రభాష్యాం 'ధ్రవిన న 


దృతీయానువాకముః 


ధి 2 టీ 9 ° 
నమః - ఆవ్యాధినీభ్యః - వినిధ్య _న్తీభ్యః చన వై 
నమః. ౧ 
శృతీయాను వాకమున నుభయతో నమస్కారములగు కొన్ని యజుస్సు లు 
చెప్పబడినవి. ఇంక నణికొన్ని యుళయతో నమస్క్మా_రములగు యజాస్సలు 
చతుస్థాను వాకమునందుం 'చెన్పంబడును, 
యద్రాః =.ర్ముద్రులారా ! అవ్యాధినీభ్యః = అంతటకు కొట్టునట్టా 
చ్ర్రీమూర్తులయిన మాకొఅక్రు, నమః = నమస్కారము ఆగుంగాక, వివిధ్య స్తీభ్యః= 
విశేషించి కొట్టునట్టి 'స్త్రీమూర్తులగు, వఃచ = మోకొఅకును, నమః = నమస్కా_ర, 
మగుంగాకం 


రుద్రులారా ! అంతటను వ్యాపించి శత్రువులను కొట్టు: 
నట్టి శక్తుల రూపషముగల మికు నమస్కారము, విశేషించి: 


కొట్టునట్టి శ కుల రూపముగల మోకు నమస్కారము. 


భు ఇంకమోంద దేవుండు ద్రవ్య ,క్రియాగుణముల కధిపతియని ప్రతి 
"పాదింపంబడును. ఇయ్యనుబాకమున నన్నిమంత్ర ములును బ్యాక్‌ కృళములు_ 
సంఘాకములే నమస్కరింపంబడును. ఆవ్యాధినీభ్యః = అంతటను కొట్టునట్టి . 
ర్వ ద్ర సేనలు ఆవ్యాధినులు, "లేక ఆవ్యాధినులని కొన్నిజాతులు కలవు, వాని 


చూవముగల మోకొఆకనుట్య నమః = నమస్కార మగుంగాకం వివిధ్య_స్తీభ్యః = 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 85 


నానా విధముగా కొట్టునట్టి సేనలగు, "లేక జాతులగు, శృద్రూపులగుననుట్క వః 
=మాకొఅకును నమః = నమస్కార మగుఃగాక. ౧ 


నమః - ఉగణాభ్యః - తృగ్‌ంవతీభ్యః - చ - వః - నమఃి౨ 


రు, దాగి = రుద్రులారా ! ఉనణాభ్యః = ఉత్కృష్టగణ రూవలగు 


స _ప్పమాక్ళకలు మొదలుగాగల శ క్రలకొఅకు, వారి రూపముగల మోకొఆ 


కనుట్క నమః = నమస్కార మనంగాక. లృంహతీభ్యః=హింసించుటకు సమర్థ 


“లగు న్నుగృ దేవకలయిన దుర్ద మొదలయిన 'వారి రూపముగలవారగు అనుట, 


వచ = మోకిొబికును, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 
ఉత్కృష్ట గణస్వరూపలగు స్పష్ట మాతృశకాది శక్తుల 


.రూపముగల మోకు 'నమస్కానము, హింసించు టయందు సమర్థ 


లయిన దుళ్రాదులగు నుగ్ర దేవతల రూవముగల మోకు నమ 
స్కారము. 

భం. ఉగణాభ్యః = ఇరువదియ్‌డు రభములును అన్ని యేనుగులును 
.ఎనుబదియొక్క_ గుజ్ణిమును నూటముప్పది యయిదుగురు కాల్వురును గల సేనా 
విశేషము గణమనంబడును. ఊత్క్భృష్టములగు గణములను సేనా నిశేషములంగల 
వారలకొఅకు, 'లేక, అతిశయించిన గణములను సేనా విశోషములుగల వారల 
కొఆకు, గొప్పచేనలు గలచారల కొజుకనుట్క అట్టి స్త్రీ డివకల రూవముగల 
మోకొఅకు, నమః = నమస్కార మగులూకం శృంహతీభ్యః = హింసించునట్టి 
స్త్రీ చేవకల రూపమాగల, వఃచ = మోాకొఅకును, నమ? = నమసాార మగులగాకం 


— 


న x క 
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WU 
॥ i ॥ a) 
నమో గృృల్వే భ్యో గృత్సప తిభ్య శ్చవోనమః 
నమః - గృళ్చేభ్యః = గృత్పపతిభ్యః _-చ-వు-నమః 3. 
ర్నుద్రాః = ర్యూద్యులారా ! గృ క్చేభ్యః=ఆశవడునట్టి స్వభానముగల. 
వారలకొఅక్కు విషయ లోలురనుట్స అట్టివారల రూపముగల మాకొజకు,. 
నమః = నముస్కా_రమగుంగాక. గృత్సవతిభ్యః = విషయాస క్తులకు పాలకులగు,. 
వచ = మాకొజుకును నమః = నమస్కార మగుంగాక 
విషయాస'క్తుల రూపముగల మోకు నమస్కారము. 
విషయాస కలం బాలించువారి రూపషముగల మోకు నమ 
స్కారము. 
జం ల స్‌, / 2 
భః గృ ల్బభ్యః = మిక్కిలి బుద్ధిగల వారలకొజకు, బుద్ధిమంళులయి 
. జీవించువారలు గృత్భులనంబడుదురు, చారి రూషముగల మోకొటజిక్కు నను = 
నమస్మా_రమగుయగాక. గళ్ళ వతిభ్యః=బుద్ధిమంతలకు డ్రభువులగు, వచ = 
మోకొఅకును చారి రూవముగల మాకొజకు ననుట నమః? = నమస్కా_ర 
మగుంగాకం 3. 


= 


॥ | 
నమో్రాతెల్ల్యోనవ్రాతప తభ్యళ్చ వోన వః 
నమః - వ్రాతెభ్యః - ్రాశపతిభ్యః -చ-వః-నమః. ఈ 


రుద్రాః = షృద్రులారా | డ్రా లేభ్యః = నానాజాతుల సమూ 
హాములకొజక్కు వాని రూపముగల మాికొజుకనుట్క నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం ద్రాకపతిభ్యః = అఆసమూహములకుం ద్రభువులయిన, వచ = 
మాళొఆకున్యు తత్చ్రభువుల రూవముగల మోకొజుకు నమ$=ననుట్క నమస్కార 
మగుంగాకం 
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రుద్రులారా ! నానావిధ జాతులవారి సమూహముల 
రూపముగల మోకు నమస్కారము. ఆసమూహములకుం బాల 
కులగువారి రూషముగల మోకు నమస్కారము. 

భం ఛా కేభ్యః = నియతనుయిన జీవిక'లేని నానా జాతీయుల సమూ 
హములకొఅక్కు వాని రూపముగల మోికొజుకుు నమః = నమస్కార మగు 
గాక, తక్కినది సమానము. ళీ 


అజం. 


గ 


కమౌగ జేభ్యోగణపతిభ్య శ్చవోన 
నమః - గణేభ్యః వ గణపతిభ్యః చై వై నమః ౫ 
రుద్రాః = ర్యూద్రులారా |! గణేభ్యః = 'జేవుని 'సేవకలయిన వ్రు 
థులను భూత వెేశేషములకొజుకు, వాని రూవము గల మోకొఅకు ననుట, 
నమః = నమస్కార మగుంగాక, గణవతిభ్యః = (ప్రమథ గణములకుం 
చాలకోలయిన; పాలకుల రూపము గల యనుట్క సంచ = మోకొజకును 
నమః = నమస్కార మగుంగాకం 

వ్ర ఏథగణముల రూపముగల మోకు నమస్కారము, 

చఎానికిం 5 బ్రభువుల రూపషముగల మోకు నమస్కారము. 
భృ. సమానము. ౫ 


J 1 
నమో వి తా చేభ్యో విశ్వరూ వేభ్యశ్చవో నమః. 
నమః - విరూ వేభ్యః = విశ్వరూ వేభ్యః -చ-వః- నమః. ౬ 
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రుద్ర్రాః = రుద్రులారా ! విరా పేభ్ళః = వికృశమయిన ఆకారము 
గలవారలకొఅక్కు దిగంబరులు ఎచ్చు తక్కునలయిన యవయవములు గల 
వారలు మొదలగు వారలయొక్క_ రూవముగల మోకొటికనుట్క నమః = 
నమస్కా_రమగుంగాకం విశ్వరూ పేభ్యక=సము స్తహాపములును గలవారలగ్యు 
స్వేచ్భచే గుజ్జిములు పులు 'లేనుంగులు సించాములు మొదలగు వానిరూవముల 
ధరించినట్టి యనుట్క వచ = మాొొఅకును, నమ? = నమస్కా_రమగుంగాకం 
రుద్రులారా ! నగ్నులు మొదలగు నికృత రూసముగల 
వారల రూవముగల మోకు నమస్కారము, గుజ్జములు మొద 
లగు నానారూసములను న్వేచ్చచే ధరించినట్టి మికు నమ 
స్మా_రను. 
భం సమానము, ౬ 


శె U | శ్‌ 
నమోమహద్భ్యఃతుల్ల కేభ్యళ్చవోన మః 
నమః - మహద్భ్యః - తుల్ల శేభ్యః - చ - వః - నమః ౭ 
రుద్రా? = ర్యుద్రులారా ! మహాద్భ §ి = అణినూద్య ప్రై శ్వర్య 
ములుగల గొప్పచారల కొజక్కు చారి రూవముగల మోకొఅికనుట్క నమః = 
నమస్కా-రమగుంగాక. తల్ల శేధ్యః = అణిమాదులు లేనిచారలగు , వారిరూపము 
గలచారలగు ననుట్క వః చ=మోకిొఅకును, నమః=నమస్కాార మగుంగాకం 
అణిమ గరిమ న్‌ వి 
మహిమ లమఘిను ప్రాకి (ప్రాకౌమ్యుము 
-ఈశత్వను వళిత్వము అను నెనిమిది మైళ్వర్యుములుగల 
మహానుభావుల రూపముగల మోకు నమస్కానము; అవిలేని 
యల్పులగు వారి రూపముగల మోకు నమస్కారము. 


“_——— 
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రుఛా5 = స ద్వులారా ! మహద్భ శీ = జ్ఞానముచేకను ఆకా 


ర 
'రముచేశను వ్ర భెవముచేశను గొప్పవారలకొఅక్రు వారిలతణము, “సారే. 
'మ్షుగృహనత శ్ర్రాం ద్యాం కయుశ్ళ్య మహీకల్కే (ప్రా ప్యాప్ట్ర గుణ మైశ్వర్యం 


య్‌న ని నువిస లే స్యయతే నిళ్య కా 

వ యాన్తి సువిస్మయమ్స్‌ యేషాం. విస్మ్యయతే నిత్యం కర్శభి ర్భగవాః 
ఎవ్వరు సూర్యచంద్ర నజ త్రములతోోం గూడిన ఆకాశమును భూమి 
యందు నిర్హింళురో, ఎవ్వరు. ఎనిమిది విధములయిన యొశ్వర్యమునొంవియు 
నంళగా నాశ్చర్యము పడతో, ఎవ్వరికార్భ్యములచే భగవంతుండగు. శివుం 


డెల్లప్వుడు నాళ ్నర్యుపడునో, అట్టి వారలు మహాచ్చబ్ద వాచ్యుల్కు అని చెప్పం 


శివః 


బడినది, అట్టి వారి రూవముగల మోకొఅికనుట్క నము; = నమస్కార మగుం 


గాక కుల్ల శేభ్యః = నీచములయిన జ్ఞానమును ఆశారమును బ్రభావమును 
గల్క లేక “కోదయిత్వా లోలయిత్వా కదనం కృత్వా వ_ర్హమాశేభ్య$” నలిపి 
కదలించి కొట్టియుండం చారలగు, లేక్క “తుధం మోదం చాలా స్లీతి 
తల్ల కాః తేభ్యః” ఆశలిని నలుపుటనుగాని గ్రహించువారలగు, అట్టి వారి 


.రూవముగలయినుట, వః చ=మోకొఅకును నమ? = నమస్కార మగుంగాకం ౭ 


నమోరథిభ్యోఒర ఖేభ్యశ్చవోన మః 
నమః - రథిభ్యః = అర ఖే? సో - చ - వః - నమః ౮ 


రుద్రా? = రుద్రులారా! రథిభ్యః = రథముగల వారల కొజక్కు 


రణ్గము'నెకి యున్న చారలకొఆకు, వారి రూపముగల మోకొజకనుట్క నమః= 
“నమస్కార మగుంగాక. అరభేఛ్య?ః = రథము "లేనివారలగు రథము చెక్క_క 


యుండు నారలనుట్క వారిరూపముగల్క వచ = మోకొజకుశ్కు నమ = నమ 
స్మార మగంగాకం 
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రథము నారోహించి యుండు వారల రూషముగల 
మీకు నమస్క్మా_రము, అట్లు కాని వారల రూపముగల మోకు 
నమస్కారము. 

ఛ. సమానము. లా 


నమోర శే భ్ఞ్యోరభీపతి భ్యశ్చవో నమః 


వమః - ర థేభ్యః = రథపతిభ్యః - చ - న - నవః. ౯ 
భం రుద్రాః = ర్యూద్రులారా! రేభ్య$ = రథములకొజక్కు రథముల. 
రూపముగల మోకోొబకనుట్క, లేక్క రథావనయవ రూపులగు మాకొజకనుట్క 
“హయాంశ్చ చతురో వేదాం కృర్వచేవమయం రథ్‌” నాలుగు వేదములను 
గుజ్జములను సర్వదేవ మయంబగు రథమును” అని మహాఖారతమునందును, 
“అర్కాబ్ద నేమి ర్వేదాశ్వ త్త య స్తింశన్మరున్మయ॥; పురాశేః కల్పితో చేవై 
సృరథో బ్రహ్మసారథికో సూర్యచంద్రులు చ్యక్తములుగాం గలదియు ముప్పది 
మూడు కోటులదేవకల వికార మయినదియు బ్రహవ్మసారథిగాల గలధియునగు. 
నారథము పురహరునకు చేవశలవేం గల్పింపంబడినది. అని భవిష్యత్సురాణము 
నందును చేవునిరథముయొక్క_ యవయనము లన్నియు దేవతలని ఇెప్పంబడినది,. 
రథావయవభూకతలగుదేవశల రూపముగల మికొఅకని భావము. నమః=నమ 
స్మార మగుంగాక. రథపతిభ్యః = రథమునకు నాథులగు, వ$చ = మోకును,. 
నమః = నమస్కార మగుంగాక 
రథ స్వరూపులు, "లేక రథావయవ స్వరూపులగుమిాకు. 
నమస్కారము, ఆరథమునకుం బ్రభువులరూపముగల మోకు. 
నమస్కారము. ' = 


ణు 


లంతా. 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. రః 


నమన్సేనాభ్య న్సేన్తానిభ్యశ్చవోన మః 


నమః - నేనాభ్యః = నేనానిభ్యః -చ_వః-నమః ౧౦ 

భం రుద్రాః = ర్యుద్రులారా ! సేనాభ్యః ఇ సేవల కొటిక్కు సేనల. 

రూపమున క్రీడించునట్టి మికొజకనుట, నమ$=నమస్కార మగుంగాక, నేనా 

నిభ్యః = 'నేనలను నడపువారలగు, సేనాపతుల రూపము గలయనుట్క వాచ =. 
మోకొఅకును, నమః = నమస్కార మగులాకం 

నేనలరూపమున విహరిం చునట్టి మికు నమస్కారము, 

నేనావతుల రూపముగల మోకు నమస్కారము. ౧౦: 


నమత తృ భ్యస్సం గ్ర హీ తృ భ్య శ్చ వోనమః 


నమః - తత్తృభ్యః - సం గృహీతృభ్యః - చ - నః - నమః 

ఛం రుద్రా? = ర్యుద్రులారా! తత్తృభ్యః = గుజ్జిములను మరపువారల' J 

కొ అక్కు వారి రూపముగల మోకొఅకనుట్క నమః = నమస్కార మగుంగాకా 

సంగృహీళ్ళభ్యః డా వట్టువారలగు, వగ్గములనుబట్టి రథముందోలునట్టి సారథు 

లగు; వారి రూపము గల యనుట, వః చ = మికొజకును, నమః = నమస్కార: 
మగుంగాకం 

ఆళ్వములను మరపు వారి రూపము గల మోకు నమ. 

స్కారము, రథము తోలువారి రూపముగల మోకు నమ 

స్కారము. ౧౧ 


శ్రీరుద్రా ధ్యాయము, నమకము 


| | REE) 

నమ స్తత భ్యోరథ శ్రా శోభ్య శ్చ వో న మః 
నమః - తతుభ్య్థిః - రథకారేభ్యః -చ-వః- నమః ౧౨ 
భు రుద్దా? = రృుద్రులారా! తతభ్యః = వడ్డంగులకొఅికు, నడ్డం 
గుల రూవముగల మోకోటికనుట, నమః=నమస్కా-ర మగు: గాకం రథ కా నేభ్య$= 
రథముల చేయువారలగు, శద్రూ పముగల చవారలగు పంచ = సూకోొజకున్వు 

నమ? = నమస్కార మగుంగాకం 

వడ్లంగుల రూవముగల మోకు నమస్కారము. రథము 
చేయువారి రూసముగల మోకు నమస్కారము. ౧౨ 


1 | 
నవఃకులా లేభ్యఃక రా రెభ్యశ్చవో న మః 


"నమః - కులా'లేభ్యః - కర్తా శేభ్యః -చ-వః- నమః ౧౩ 

భం తదా 'ద్రాశ=రుద్రు స్కలారా! కులా లేధ్యక=కుమ్మర వాండ్ర డకొలజుక్కు వారి 

'హావముగల మోకొఅకనుట, నమః=నచుస్కా_ర మగు౭గాక, కర్తారేభ్య3=కరు 

మలవాం, డే స్క కరువులవారి రూపముగల, వః చ=మోకోొబకును, నమః = నమ 
"స్మార es 

కుమ్హరచారి రూపముగల మోకు నమస్కారము. కమ్మర 

నారి ఆఊాషముగల విరాకు నమస్కారము. ౧౩ 


నమ ప్రజ్ఞ స్పై భ్యో ని పా జే భ్య శ్చ వోన మః. 
నమః - వుక్ణోస్ట్రే స్పైభ్యః - నిషాదేభ్యః - చ - వః - నమః ౧౪ 


ననన. 
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రుద్రాః = రుద్రులారా |! పుంజి పేభ్యః =, వకుల సమూహముల 
చంపునట్టి చారల కొఅకు చారి రూవముగల మాకొజక్కు నమః=నమస్కా_ర 
మగుంగాకం నిఫాదేభ్యః = నుళ్ళ్యములను చంపు నారలగ్కు చారి రూవముగల 

పతులం జంపువారల రూపనుగల మోకు సమస్కారము, 
మత్స వ్రములం జంపువారల రూపముగల మకు నమస్కారము. 

భం ఫుంజి ప్పేభ్యశ=సమూహముగల పత్తులను బంధించు వారలరూవము - 
గల మోకొఅకు నమః = నమస్కార మగుంగాక. నిషిచేభ్య$=మిక్కిలి నశింప 
'జేయువారల్కు అనంగా సమూహములంగా చుట్టి చంపువారలు కావున, మళ్ళ స్ట 
ఫఘాతులు నిషాదు లనంబడుదురు, వారలరూవముగల్క వ! చ = మోకొటకును, 
నమః = నమస్కార మగంగాక ౧౪ 


న మ షుకృ్ళ దో భ న్వకృద్భ్య్థ శ్చ వోన మః. 
నమః - ఇషుకృద్భ ఫో - ధన్వకృద్ళ §* - చ -_ వ - నమః ౧౫ 
భు రుద్రా = రుద్రులారా ! ఇపుకృద్భ ఫి = మంచి బాణములను 
జేయు వారలకొణకు, శద్రూపముగల మోకొజ కనుట్క నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం ధన్వకృద్భ బ్రో = మంచి ధనుస్సులను "జేయువారలగ్యు తద్రూపము 
గలయనుట, వః చ = మోకొఅకును, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
"బాణములు చేయు వారల రూపముగల మోకు నమ 
స్కా_రము, ధనుస్సులు చేయు వారల రూవముగల మోకు నమ 
స్కారము. ౧౫ 


“ర్ట శ్రీరు డ్రాశ్యాయమ్ము నమకము 


నమో మృగ యు భ్య శ్ళషని భ్య శ్చ వో న మ 


నమః - మృగయుభ్యః = శ్వనిభ్యః -చ-సు- నమః ౧౬ 

5 రు చా? = ర్యుద్రులారా |! న్ఫృుగయుభ్య? = వేటకాండ్ర కొఅక్రు 

చారి రూపముగల మోకొజక్క నమ = నమస్కార మగుంగాక శ్వని భ్య$= 

కుక్కల నడపువారలగు కుక్కల మెడలకుం దగిలించిన పగ్షములను బట్టునార 

లగు అట్టిచారి రూవముగల చారలగుననుట్క, న చ = మోకొటికుశ్కు నమః= 
నముస్కా_రవుగుఃగాక. 

"వేటయాడువారి రూపముగల మోకు ననుస్కారము, 
కుక్కలను మెడకు తాత తగిలించి వట్టుకొనియుండు వాఠకల 
రూనవముగల మోకు నమస్కారము. 

భు మృగయుభ్యః = మృగముల చేంటాడుచారలకొబకు, మృగములను 
చంప గోరెకిచే పొందుదురు. కావున మృగయువు లనంబడుదురు లేక _ 
మృగములను తమకుంగోరువారలు మృాగయువులుు చ్యాథులు, ఆట్టినారె 
"రూపముగల మోకొఅకనుట నమ = నమస్కార మగుఃగాక, శ్వనధ్యః= 
కుక్కల నడపునారలగు కుక్కలకు 'చాలకులగు వారి రూవముగల యనుట, 
వః చ= మోకేెఅకును, నమ = నమస్కార దునఃగాక. ౧౬ 


నముళ్ళ్వ భ్య శ్ళ్వ పతి భ్య శ్చ వో న మః 
నమః - శ్వభ్యః ఐ శ్వవతిభ్యః -చ-వః - నమః. ౧౭ 
ఇతి శ్రీమద్యజుస్సంపాతాయాం - చతుర్ధ కాళ్ల, 
పమ ప్రపాళక్షే చతుర్ధోఒనువారః. 


లా లం టకా 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము, 95 


ఇందు, చేవుండు విలాసార్థముధరించు నానావిధమూర్తులందు. ద్వితీ 
యానువాకమున జేవతామూ ర్త '్ర,ధాస్‌కరించి స్తోత త్రము 'సీయంబడెన్ను 
శృతీయానువాకమునంబోరము- ర్ల రిని బకుర్థానువాకమున స నానాజాతి మూర్తిని 
ద్రథానీకరించి స్తా స్తోత్రము చేయంబడెనని విభాగము తెలియునది. 


Gp శ్వభ్యః = కుక్క_లకొజకు, శ ద్రూ పముగల మోకొఆ కనుట్క నమః 
నమస్కార మగుఃగాక. శ్వపతిభ్యః = కుక్కలకుం 'ట్రభువులయిన, "లేక 
కేశ్ర పాలకరూపులయిన్య వ8 చ = మాకొజికును నమః=నమస్కా_రమగుం 
గాక, 


కుక్కల రూపముగల మోకు నవుస్కాారము, వానిని 
బాలించువారి (తేత్రపాలకుల్స రూసముగల మికు నమ 
స్మా.రము. ౧౭ 


ఇందు నానావిధముగాం బరమేశ్వరు నుషపాసించి తత్స )సాదమును 
చొందిన జాతి విశేషములే నమస్కరింపంబడంనని కొందజు నక్కా_ణింతురు. 


:క నీయనువాకమునకుం బురశ్చరణము. ఒక 'ప్రాజాపత్య కృళ్ళ ) 
మును తదర్గ మును చరించి తొమ్మిపివేలం జపముసేయనలెను, అంత శివాలయ 
చున నెనిమిదిచేలు త్ర దక్నీణములు సేయవలెను. (పృదక్షీణము లగునజకు 
నిరంకరము జపించుచుండునది. అంతం బురష్చరంవిదుండరును ఇందు తిథ్యాది 
నియమముశేదు, ఇష్టమగునపుడు చేయవచ్చును. రాజయత్త్మ పీడితుండగు 
చాండు సిద్ధుండగు శ్రాహాణుని వరించి యకనిచే శాంతి చేయించుకొనవలెనుం 
ఆసిద్ధుండు రోగపీడితునియింట చాస్నుషప్ర పస మాణమగు కుండముగావించి యత 
సహ్య శిక్షించి 'దానిముందట మ నిర్మించి యందు జలశూర్ల ము 
తంతు చేష్టిశనున 'నూకనసుటమా ప్ర ప్రతిష్టించి సందు ఈయనువాశముచే 
జేవు చాచానానముచేసీ, న బూజించి కక్చూరగంధము తామరస 
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పుష్పుము జఊశీరాదిదశాంగథూపము ఆజ్యనీవము సమర్పించి, యిట్టుఆరాధించి 
వదునొకండుదినములం _ దీత్సవహించి చేయవలెను.  ,స్ర్రారంభదినమునందు 
ఆవాహనాది మంక్రపుస్సాంతము నారాధించి ఈయనువాశముచేం బదునొ" 
కండుమాటులు వతి నమస్కారము చేలిచే పోమమువేసి శళ్ళన్ని ఛానము 
నందు ఇరువదియొక్క_'వేలు జపము సేయవలెను. ఆదెనము మొదలు కడవణికు. 
అగ్నిని రక్షింవవలెను. మబునా(డు నిత్య కార్యమయినపిదపు చేతిచేశను చేవ 
చేతను దడువంబజిన తిలలాజ దూర్వా వ్రీహియవలచే నీయనువాకము వదు 
నొకం -డావృత్తులుగాం బ్రతినమస్కాారము హోమము సేయసలెను, ఇబ్లై 
ఆకిమ్మట మూండుదినములు ప్రతిదినమును 'లేసెగలిసిన చేతిచే వేల్వవలయునుం 
అటుపిమ్మట మునుపటివలెచే ఆజవదినమునందు అశ్వక్థనమిధల చేతను వీడవదిన 
మున నుత్తనేను సమిధలచేకను వోమను సేయునది. అటుగిమ్మట నొకదినము 
ఆవశ్యకములయిన' నిత్య కర్మలకు విరోధము'లేనట్టు ఉదయము మొదలుకొని 
య స్తమయము వనజకు నిరంతర మోయనువాకము జపముసేయవ లెను. తొమి. 
దవ దిననునందు తేచెగలిసిన చేతిచే వోముము. పదియవ దినమునందు ఉద 
యము మొదలుగా న_ స్గమయమువటికు జపము అంక సమా_షప్టి దినమందనంగా: 
బదునొకండవ దినమునందు ఈయనువాకము జపించుచు నెనిమిది వేల తామరస 
ఫుష్సములచేం చి లినమస్కా_రము చేవునిం బూళింపవలెను. నీమ్మట శారీవూజ 
చేయనలెను. అంక ద్రావాణులనే “వ్యాధి నిరగోచనమస్తు” అని పలికించి 
యాశిర్వాదము పొందునది. అటుపిమ్మట దక్నీణ. రాజు ఎనిమిదిచేలుగాని తద 
ర్థముగాని యునిమిదినూజులుగాని నిష్క_ము లీవలెను, ఇకరులైనచో ఎనిమిది 
నూజులుగానితదర్థ ముగాని యిరువదియైదుగాని నిష్క_ము లిచ్చునది. పెక్కంండ్రు 
క_ర్తలగునెడ ఒక్కొక్కడు చేజువేజుగా దక్నీణ యీవలెను. వెనుకం గర్భ 
దక్షీణ యిచ్చూనది, పృతిదినమును ఒక్కొక నిష్క_నునిచ్చి పూర్తిపొందిన 
పిదప సమష్టి దక్షిణగా నొకగోవు నొసంగపలెను. అశంకరము జేవోద్వాస 
నము సేయునది. అంతః గలశజలమువే కర్తను స్నానముసేయించునది, లేక 
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పో &ంచునది. ఇందుచే రాజయత్ష్మ నళించును. శంభు (పృసాదమునే దీర్ణా 
యువు నగును. 

ఇంక నీయనువాకముచేత చే మేహశాంతి చెప్పబడును. మేసా పీడితుల 
డగవాడు శనయగ్నియందు, 'వతినమస్కాారము తొమికివేలాహుతులు 
చేల్చినయెడ మేహశాంలి యగును. ఇతరములగు కుస్ట్రము మొదలగువ్యాధు. 
లకును అనువాకము లతమార్లు జకించునది. ఆవ్యాధులు నశించును. గొప్పజ్య్ఞర 
ములు వచ్చినపుడు, శక్తుడైన 'శ్రాహాణుండు బొడ్డుబంటినీటం ర్రైవాహమున 
నిలుచుండి యనువాకముజపిం చుచు బ్రశినమస్కా_రము నొక్కొ_కటిచావ్వున 
చెనిమిదిచే 'లెజ్లదామర పూవులను జలమునందు జేయునది. ఆటుకిమ్మ ట భృంగి 
రిటఫూజ చేయునది, ఇట్లు చేసినచో మహాజ్వరము నశించును. ఇది మిక్కిలి 
భూోరముగుటం జేసి విద్వాంసుండగు 'ట్రావాణుండే గురువుగావలెను. "లేనిచో 
విసఘ్నుమగును. కాంబట్టి లోపము సేయంజనదుం 


'థఛ్యానను. 
భస్తో చ్భాసిశసర్వాజ్ఞం జటామణ్ఞాలమండిశమ్‌, 
ధ్యాయే త్ర వ్రతం వృషారూఢం గణోశ్వరయుశం హరమ్‌, 
విభూతిచేం టి, కాళించునట్టి యెల్లయవయవములుగలవాడును జటా 
సమూపహామువే నలంకరింపబడిన వాడును మూండుకన్నులుగలవాండును గణ 


నాథునితోం గూడినవాండును వృషభము నారోహించినవాండునగు హరుని 
'ఛ్యానింవవ లెను, అని తయ 


ఇది శ్రీమక్ట వాటోపనామ నుందరరామ, ప్ర ణీతంబగు 
శీ రు దృభాష్యాం ధ్ర వివరణమునందుం 
జతుర్థానుచాకము. 
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ఓం నమో భగవతే రు రుద్రాయ 


అథ వపఖ్బవమానువాకః 


నమాభవాయచరు ధ్రా య్‌ చ. 


= ప్త ర చ. ౧ 
నమ భవాయ - రుద్దా 

చకుర్థానుచాకమున నుభయతో నమస్క్మా_రములగు యజుస్ఫులు 
సమా ప్తములయ్యిను. ఇ;క నైదవది మొదలుకొని మైదనువాకములయందు 
నమస్కారము 'మొదలంగాంగల యజాస్సు లే పకింవంబదును. అందు బంచ 


మానువాకమునం బంచదశయజాన్సులు చెప్పబడును. 
.భవాయచ = 'ప్రాణులకుం గారణమైన వానికొజకును, భవ న్నిపా,ణినః 
అస్తాత్‌ , వీనివలనం బ్రాణులు కలుగుదురు అని వ్యుత్పత్తి హృద్రాయచ = 


ప 
రుదంరోదన హేతుభూకం దుఃఖం ,దా,వయతీతి రుద్రః రోదనమును అనంగా 


మో 
'దానికిం గారణమైన దుఃఖమును పోంగొట్టునానికొఅకునుు నమః = నమ 
సారము. 

సర్వ ప్రాణులకును గారణమయిునవానికి నమస్కారము, 
రోదనమునకుం గారణమైన దుకిఖమును వారించువానికి నమ 
స్కారము. 

భ. ఇట్లు మూండనువాకముల'బే 'జేవుచు విశ్వనాథుండగుట. వ్ర, తి 
'పాదింపంబడినది.  ఇంకమింద నష్టమూ రృ స్థధిష్థానము నుస్తడించి, చెయ 
స్తుతింవంబనును. ఉభయతో నమస్కా_రమాలగు యజుస్సులు ముగిసినవి. ఇత 
నన్యకరతో నమస్కారములు, అందును ఆవియందు నమస్కారము గలయజు 
స్ఫులు వకఠింపంబడునుం 

ఛవాయచ=భవత్యసౌా సర్వత్ర సదా ఇతి భవ ఇకండు ఎల్ల చోటు 
లను ఎల్లప్పుడు నుండువాండు శేకో ఎల్లప్వుడుకు ఉండనే యుండువాండు, 
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'ఒకప్పుడును లేనివాండుకాండుు లేక్త సర్వంభానయలతిి, సను స్తమును కలంగం 
'జేయువాయ, లేళ సరై కభావ్య తే, అందటిచేశ ఛ్యానింపంబనువాండ్కు 'లేక్క 
భనతి ఆసికా సర్వమ్‌ ఇకనియందు సమ _స్తము నుండును. అట్టివానికొఅకును; 
భవుంయ అస్టమూప్తలయందు జలమున కధిస్థాత, రుద్రాయచ=రోదయతి సర్వ 
మన్హకాలే ఇతియుద్ర, పృలయశకాలమునందు సమస్తము చేడ్సించువానికొఆ 
కును నమ$=నమస్కా_రము. రుద్రుండు సూర్యమూర్తి కధిష్థాక్క అధిష్టాశ 


లో 
ఇపవకరణము కావున మరలరు ద్ర శబ్ద మామ్నాత మయ్యెను. ౧ 


నమశ ర్వాయచపశ్తుపతేయేచ 
నమః - శర్వాయ - చ - పశుపతయే - చ. ౨ 


శర్వాయచ=శ గ్భ్‌ణాతి హిన స్తీ పాపమితి శర్వకి పాపమును హింసించు 
చానికొటకునుు పొవమును బోంగొట్టువానికొఅక ననుట పశుపళశయేచ = పశు 
వులవంటి వారికి ఆజ్ఞానులగు పురుషులకు? 'బాలకండగువానికొజుకును, నమః = 
నమస్కార మగుంగాకం 


పాపములం బోంగొట్టువానికొజకును అజ్ఞానులగుటచేం 
బశువులవంటివారగు వృరుషులం 'బాలించువానికొఅకును నమ 
స్కారము. 

ఛం శర్వాయచజశ్ళృణాతిహిన స్తీ సర్వమ్నన్త కాలే ఇతిశర్వక్క వలయ 
"కాలమునందు సమస్తమును హింసించు వానికొఅక్రున్వు ఇళండు అగ్నిమూ.ర్తి కధి 
సహ్టైత్య పళుపతయేచ= బ్రహ్యాదిస్థావరాంతము లగుపశువులయొక్క_ పాలకుండగు 
వానికొఆకును ఇకండు భూమిమూరర్తి కధిష్టైత, నమః = నమస్కార మగం 


గాక న 


—_—_—— 
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క 
న మోనీల గ్రీవాయచళశిత్రిక ణ్ఞాయచు 
నమః - నీలగ్రీవాయ - చ - శితిక్షణ్ఞాయ - చ. 5 


నీల గ్రీణాయచ = నల్లనికంళము గలవానికొఅకును కాలసాటముధరిం- 


చుటచే నల్లమైన కంఠమందలి యేకదేశము గలవానికొజికు ననుట్క శితికణ్ణా 
యచజ తెల్లని కంఠముగలవానికొజకును, "తెల్లనైన కక్కినకంఠ ప్రదేశము గల. 

ణః గాజా Uy 
'వానికొఅకు ననుట్క న్తమః=నమస్కా_ర మగుంగాకం 

కాలకూటము ధరించుటచే నల్లనై న కంళమునందలి యేక 
దేశము గలవానికొఅికు నమిస్కా_రము, తెల్లనైన తక్కిన కంఠ 
భాగముగల రుద్రునకు నమస్కారము. 

భం శితికళ్ళాయ చ= లెల్లనికంఠము గలవానికొఅకును, కాలకూటఛారణ. 
ముచే, భగవంతుని కంఠమునందు చేయింట నొకభాగము మాత్రమె నల్జనైనది' 
కావున తక్కిన కంఠమంకయు. తెల్లగానే యుండునని భావను- "లేక నల్లని 

Gy 3 య 


కంఠము గలవానికొఅకును, "“శితీధవళ మేచకా” ఆని నిఘంటువు, పునరు క్షి 
యాడరార్థము, నమ$ః=నమస్క్మా-ర మగుంగాక. తక్కినది సమానము. 3 
కి | 1 za 
నమాకపర్ది నేచవ్యు ప్రశేశాయచ. 
నమః - కపర్దినే - చ - న్యు _ప్లకేశాయ - చ. ల 


కపర్టివేచ = జటాజూటము గలవానికొఅకును వ్యుప్తేశాయచ = 
'ఛేదింపంబడిన “వెండ్రుకలు గలవానికొఆకున్కో ముండితమయిన శిరస్సు గలవాని: 


కొఅకననుట. నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


జటాజూటము ధరించి పాళువతాదుల' వేషముగలవాని' 


| 
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శొజకుసు ముండితమయిన శిరస్సుధరించి సన్యాసీ మొదలగు 
వారి వేషము గలఐానికొఅకును నమస్కారము. 


ల 


ఛం వ్యుష్త కేశాయచ = ముండిశములయిన' వెండ్రుకలు గలవాని 
కొఅకున్కు సగము ముండికములయిన "కేశనులు గలవాడు వ్యు ప్పకేశుం డనం 
బనును. యజమానమూ _ర్లిగలవానికొజకు ననుట్క నమ? = నమస్కారమగుః 


గాక ఇకండు యజమ్తూరి కధిష్థాత, ౪ 
J | 
చాయచళ్తతధన్న నే చ. 
9న 3 
నమః - సహ్న్మస్తాతాయ.- చ - శతధన్వనే - చ. స్మ 
సహ్మస్త్రామాయచ = వేయికన్నులు గలవానికొజకునుు ఇంధ్రరూప 
మున వేయికన్నులు గలవానికొఆకు ననుట్క శతధన్వ'నేచ = నూజుధనుస్సులు 


గలవానికొబకును, వేయి భుజములుగలుగు నవతారముపౌందిన వాండగుట చే 
నూయణు భనుస్సులు గలవానికొఅకుననుట్క నమ = నమసా్యార మగుంగాకం 


ఇంద్రరూపమున చేయికన్నులుగల రుద్రునకును చేయి 
భుజములుగల యనతారమునందు నూజు ధనుస్సు లేక కాల 
మున ధరించిన రుద్రునికొఅకును నమస్కారము. 

భ. సహ్మస్ర్రామోయచ = సెక్కుకన్నులు గలనానికొఆకును, శతధన్వ 
చేచ = పెక్కు_ధనుస్సులు గలవానికొఅకును, 'లేక్క ధనుస్సు ఆయుధోపలతు 
శ్రము. ెకాా-యుధములు గలవానికొజకు ననుట్క నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం X 
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J U | 
నమోగిర్రి శాయచశిపివి షయ చ. 
నమః - గిరిశాయ - చ - శిపివిష్టాయ ద ౬ 
. గరశాయచ = వైలాసమను పర్వతమునందుండువానికొజుకున్సు శిపినిష్ట్రా 
యచ = విధ్థుభూపుండై నవానికొఆకును “విష్ణు శ్ళిపినిష్ట3 అన్నిశ్రుతి. నమః = 
నమస్కార మగుంగాక. 
భక్తుల సనుగ్రహించుట కై వైలాస పర్వతమునందు 
ఉమావుహేళ్‌ సరరూవంబున .వెలసీయున్న వానికొఅకును సర్వ 
లోకంబుల రతీంచుటనై. విష్ణురూపము వహించువానికొఅకును 
నమస్కారము. 
ఛం గిరిశాయచ = కైలాసపర్వశమునందుండువానికొఅకును, లేక్క 
వశ్శస్తమయిన గిరి (వర్వళము గలచానికొఆకును, వశ స్తమయిన పర్వకమగు 
చైలానము నివాసము గాంగలవానికొఅకుననుట్క 'లేక్క గరేః ఈశళక, వైలాస 
పర్వతమునకు నాథునికొజుకున్కు గరామ్‌ ఈశః, వాచకములగు “వేదములకు 
'ప్రణావమునకు నాథునికొఆకున్కు శిపివిహైయచ = ఆవిశ్యస్వరూపునికొజకును, 
“తె క్యాచ్చ యనయోగా నం వారివ్రచతుల్కే తత్సానా Sep 
శివయో రత్త యో మతాక్క : మ్ముప్రవిష్టన్సవి తాళిపిష్ట స్త్రదోచ్య'తే క త్యము 
వలనంగాని శయనము గలుగుట వలనంగాని శి యనంగా జలమని చెప్పుచున్నారు. 
దానిని పానము వేయుటవలనలాని రక్షించుటవలనలాని శిపులు అనంగా కిరణ 
ములు చెప్పబడును. ఆకిరణములందు చనిష్టాడుగావున సూర్యుడు శిపివిష్టుం 
డని చెప్పంబడుచున్నాండు. అని స్కందపురాణము. లేకు శిపులనంగా వశువులు 
U3 ww 9073 wes 
యజ్ఞోవై. విష్ణుః వశవళ్ళిషిః అన్నిశ్రుతి. వానియందు. వివ్ణుడు ఆనంగా 
చవిష్టుడు, సర్వ(ప్రాణులయందును, అంఠర్యామిరూపమున వ్యాపించిన 
వాండనుట, ఆట్టి ర్నుద్రునికొజికున్సు నమ = నమస్కార మగుగాక. ౬ 


SS 
4 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 108 


U U U 
నమోమిోథుషస్ట్రమాయచేషుమతేచ. 
నమః - మోిఢుస్టమాయ - చ - బృషుమతే - చ - ' "౭ 
మోఢుష్ట్రమాయచ = మేఘరూవమున మిక్కిలి వర్తి రి ంచువానికొజుకును, 
ఇముమలేచ = బాణములు గలవానికొజికును, నమః = నమస్కాారమగుంాకం 
సర్వభూతములకును. బోవణార్థమై "'మేఘరగూపమున' 
మిక్కిలి వర్షి న్షించువానికొఅకును సాధువులను బాధించువారి 
శికీంచుటకే బాణములు భరించియుండువానికొజుకును నమ 
స్కారము. 


భు ఇవముమతేచ = చెక్కు_చాణములు గలవానికొఅకున్వు మహాళూరుని 
కొకు ననుట. తక్కినది సమానము, మట ౭ 


"నమో ట్రా స్వాయ చ వామ నాయచ 


- నమః - వ్రాస్వాయ - చ - వామనాయ - చ. ఛా 
వ్రాస్వాయచ = ఆఅల్బమయిన (ప్రమాణముగలవానికొటకును, పొట్టి: 
వానికొఆకు ననుట వామనాయచ = సంకుచికములయిన యవయవములు 
గలవానికొఆకును, పొట్టి యనయవములు గలవానికొటికు ననుట్క నమః = 
నమస్కార మగుణాక.. / 
పొట్టిళరీరము గలవానికొఅకును, పొట్టి యవయవములు 
గ లవానికోటకును నమస్కారము. ప 
ఛం సమానము లా 
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1 + L 
నమోబృహ తేచ్చవర్తి యనే చ. 
hE వా యె 
నమః - బృవాతే - చ - నర్షియనే - చ ౯ 
లె 


బృవాలేచ = ఆకారముచే పెద్దయయినవానికొఅకున్సు వర్షీ యసేచ = 
గుణిములచే మిక్కిలి సెద్దయయినవానికొజికును నమః = నమస్కార మగుం 


గాక 
ఆశకారముచే గొప్పయయినవానికొబికును గుణములచే 
నధికుండయినవానికొఅకును నమస్కారము. ౯ 
భం సమానము. 


_నమోవృద్ధాయచస్తంవృధ్వ నే చ. 
నమః - వృద్ధాయ _ చ - సంవృధ్వనే - చ. ౧౦ 
వృద్ధాయచ =వయనుచే నధికునికొజకును, సంవృధ్వ చేచ = చక్క_గా 
చేదములచే పొగడంబడిన వానికొజికును, నమ = నమస్కా_ర మగుంగాక. 
మిక్కిలి వయసుశెల్లినవానికొజకున్కు వేదములే 
జక్కంగా _స్టుతింపంబడినవానికొటకును నవుస్కా_రము. 
భః సంవృధ్వ చేచ = మిక్కిలి వృద్ధునికొఆకును, ఎల్లప్పుడును స్తోత్ర 
ములనే వృద్ధించొందు చున్న చానికొఆకు ననుట్క లేక, ఛ కులను జక్క_ంగా వృద్ధిం 
చొందించువానికొణకును, నమ$ = నమస్కార మగుంగాక ౧౦ 


WU 
= ప్రథమా -చ ౧౧ 
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ఆగ్రియాయచ = మొదటనున్న చానికొఅికును జగత్తు పుట్టుటకుముం 
దున్న చానికొజకు ననుట (సృథమాయచ = ముఖ్యుడైనవానికొఅకు ననుట్క 
నమః = నమస్కార మగుంగాకః | 
ప్రపంచము గలుగుటకు ముందున్న వానికొజుకును సభ 
'యందు ఉత్తముందై ననానికొజుకును నమస్కారము. 


C 


భ, సమానము. 
' | U 
నమళఆళ వేచాజిరాయచు 
నమః - ఆశవే - చ - అజిరాయ - చ. ౧౨ 


ఆశవేచ = శ్రీ న్రుముగా వ్యాపించువానికొజకును, అజిరాయచ = గమ 
నమునందు సమురుండెన వన కను) నమ=నమస్కా_ర మగుంగాక, ౧౨ 


సమస్త ప్రపంచమును శీఘ్రముగా వ్యాపించినవానికొట 
కును గమనమునందు సనుర్గు(డై నవానికొటికును నమస్కారము. 
భ సమానము. 


| U 
నముళ్ళీ ఘ్రియాయచ్రశీభ్యాయ చ 
నమః - శ్నీఘ్రీయాయ అభం శీభ్యాయ - చ. ౧౩ 


శ్రీ మ్రీయాయచ = వేగముగా నడచువానికొఆకున్కు శీభ్యాయచ = 
శీభ మనంగా జల ప్రవాహము, జల ప్రచావామునందున్న చానికొటి పను, నమః= 
నమస్కార మగంగాక, 
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శీఘ్రముగా నడచువానికొజుకును జలప్రవాహము. 
నందున్న వానికొణకును నమస్కారము, ప 
భ. సమానము. ౧౩ 


1 | ర i 
నమడఢార్యాయచావస్యన్యాయ చ. 
 నమః- ఊర్యాయ - చ- అనస్వన్యాయ _ చ. ౧౪ 


ఊర్యాయచ=శరంగములయందున్న వానికొటికను, అవస్వన్యాయచ=. 
భ్వని'లేని జలమునందున్న చానికొజుకునుు నమః = నమస్కా_ర మగుంగాకం 


తరంగములయందున్న రుద్రునికొజుకును, నిలిచియుండు 
టచే ధ్వనిలేక యుండుజలమున నున్న వానికొజకును నమ 
స్కారము. 
భం సమానము- ౧౪ 
U 1 న U 
నమస్తూత్తస్యాయచ్రద్విప్యాయ చ. 
నమః - స్రోతస్యాయ ర = ద్వీప్యాయ = చ ౧౫ 
ఇతి శ్రీయజుస్పంహితాయాం 
ని ఆల, జ 
చతుర్ధకా బై పజ్బమ చ పాఠకే 
పఖ్బుమో౭నువాకఓ 


స్రోతస్యాయచ ప్రవాహము నందున్న చానికొజుకును, ద్వీష్యాయచజ= 
జలమభ్యముననుండు భూమియందున్న వానికొఅకును నమః = నమస్కార 
మగుంగాకో స 


అంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 107 
జల ప్రవాహము నందున్న వానికొజకును జల ప్ర వాహము: 
నడుమనుండు భూమియందున్న వానికొఅకును నమస్కారము. 


ఛ ఇందు అధిష్టాన వ్యాపార భేదముచే భేదము నవలంబించి నమస్కార 
ములు చెప్పంబడినవి. జ 


ఇది శ్రీమక్ట వాటోపనామ సుందరరామ ప్ర ణీశం బగు 
శ్రీ రు ద్ర భఛాహ్యాం ధ్రవివరణమునందుం 
బంచమానువాకము. 


ఓం నమోభగవ తే రుద్రాయ. 


అథ షష్టానువాకః 


| 1 
నమో జ్యే స్థాయచకనిష్థాయచ, 
నమః - జ్యేషఘ్టాయ - చ - కనిషస్టాయ - చ, స్య 
పంచమానువాకమునందుం గొన్ని యన్యకరతో నమస్కారము లగు 
యజుస్సులు పఠింపంబడినవి, షస్టాను వాకమునందును నుటికొన్ని యిట్టివే ప9ింపం 
బడును. గ 3 
జ్యేష్థాయచ = విద్య యైశ్వర్యము మొదలగువానిచే నధికునికొఅకును,. 
కనిష్థాయచ = అవిద్య "మొదలగునవి తక్కువ యగుటవలన మిక్కి-లిఆల్పుండైన 
చానికొఅకును, వారియిద్ద అికిని అంకర్యామియయిన రు, ద్రునికొజుకనుట్క నమా 
నమస్కార మగుంగాకః 
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గుద్రాథ్యాయను, నమకము 

విద్య రు మొదలగువానిచే నధికు(డై నవాని 
రూసముగల రుదు ద్రునికొఅికున్కు అని తక్కువనయగుట చే నల్పుం 
డైన ee రుద్రునికొఅకును నమస్కారము. 

భ. జ్యేష్టాయచ = మిక్కిలి వృద్ధునికొఅకును "లేక మిక్కిలి యు_త్తముం 
'డగువానికొఅకున్కు కనిష్థాయచ = సిక్కిలిచిన్న వానికొజకును, "లేక్క మిక్కిలి 
తక్కు_వయయిన వానికొంంకును సీరియిద్దతి రఈరూవముగల రు దు,నికొజకనుట్క 
నమః = నమస్కార మ గుంగాక | ౧ 


నమః వూర్త్య జాయ చావ వరజాయచ. 
నమః - వూర్వజాయ - చ - అవరజాయ - చ. ౨ 
ఫూర్వజాయచ = ముందుపుట్టిన వానికొజికును, సృష్టికిమొదట హిరణ్య 

'గర్భరూపమునం బుట్టినచానికొఅకును, అవరజాయచ = "వెనుకనుబుట్టిన వాని 
'కొఅకును, (బ్రలయ కాలమునందు కాలాగ్ని een బుట్టిన 
వానికొఅకును అనుట్క నమ$=నమస్క్మా_ర మగు(గాక. 
సృష్టి యారంభమునందు పారణ్యగర్భరూపమున నవత 
రించి జగత్తులను సృజించినవానికొఅకును, బ్రెలయమప్పుడు 
కాలాగ్ని మొదలగువాని రూపమునం (బ్రెలయము గావించిన 
వానికొఆఅకును నమస్కారము. 

భు పూర్వజాయ చ=ముందుపుట్టినవానికొ ఆకును, సర్వ ప్రాణులు పుట్టు 
'టకుముందును ఉన్న వానికొఆకును అనుట, ముఖ్యమయిన పుట్టుట యీశ్వరు 
నందు సంభవికాదు కావున సర్వ ప్ర్రాణులును పుట్టుటకుముందు గలస_త్తయే 
'యిచ్చట నుపలకీకమగుచున్నది, జన్మ లేనివానికొఆకున్కు_ లేక అనాది 


me 


నం నక” 


ఆం ధ్ర నా్ధఖ్యానసహితము. 109: 


యయినవానిశొజకును అనిభావము. అవరజాయచజ= వెనుకను ఉన్న వానికొఅకును,. 
సమ స్త ప్రాణులు నశించిన వెనుకను ఉన్న వానికొఅకును go అనంశునికొఅకని 
భావము. నమః = నమస్కార మగుం గాక ౨ 


నమోముధ్యమాయ చాప గ ల్హాయ స్‌ చ్ర, 
నమః - మధ్యమాయ -చ_ అపగల్భాయ చః క 


మధ్యనూయచ = మధ్య కాలమునందును పుట్టినబానికొటికును, జేవనర: 
తిర్భగాదిరూపమునం బుట్టిన వానికొఅకును అనుట, అపగల్భాయచ = = ఇంద్రియ 
జ్ఞానము లేని చాలునికొఆకునుు ఇం ద్రియములచే విషయములను ns 
గ్రహించుటకుందెలియని మిక్కిలి శిశువైనవానికొఅకును అనుట్క త్యదూపము 


1 
గల రుద్రునికొజికును అనిభావము. నమ = నమస్కార మగుంగాక 


మధ్య కాలమున 'దేవమనుహ్యుతిర్య గాదిరూపనమున నావి 
ర్పవించినవానికొటకును చక్క_(గా నింద్రియజ్ఞానముకలుగ ని: 
శిళువురూపముగల రు ద్రునికొజికును నమస్కా_రము. 

భం మధ్యమాయచ = చుధ్యకాలమునందును ఉన్న వానికొజవున్వు అవ 
గల్భాయచ = మిక్కిలి శిశువై నవానికొజకును, శ ద్రూపునికొఅకును ననుట. 
నమః = నమస్కార మగుంగాకః : 3 


నమో జసు స్యాయచ్చబుధ్నియాయచు. 
.నమః - జఘన్యాయ - చ - బుధ్నియాయ - చ. ౪ 


జగున్యాయచ = జసునమునందుం బుట్టిన వానికొజికును, గోవు మొదలగు. 
వానిజఘునమునందు అనంగా పశ్చాద్భాగమందు దూడలు మొదలగువాని* 
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రూపమున బుట్టినవానికొఅకును బుధ్ని యాయచ = బుధ్నమునంచును,.అన౭గా 
మూలమునం దుం బుట్టినవానికొఅికున్సు వృయాదులమూలములందు కొమృలం 
"మొదలగు వానిరూవమునం బుట్టిన వానికొఅకును అనుట, నమః = నమస్కార 
మగుంగాక, 

ఆవులు మొదలగునాని పళ్చాద్భాగమునందు దూడలు 
"మొదలగువానిరూపముచే నావిర్భవించినవానికొజుకును వృత, 
“-ములమూలమునంచు కొమ్తలు "మొదలగు వానిరాపముస బుట్టిన 
వానికొటకును నమస్కారము, 

భ, సమానము. ళో 


—— 


నమస్త్పోఖ్యాయచ ప్ర ప తిస్తర్యాయ చ : 
నమః - సోభ్యాయ - చ - ప్రతిసర్యాయ - చ. న? 
సోభ్యాయచ = ఉభాభ్యాం పుణ్యపాపాభ్యాం సహవ ర్త తే ఇతిసోభి 
'శృత్ర భవస్సోభ్యః, పుణ్యపాపముల కెంటితోంగూడిన ప నున్న 
చానికొఅకును, ద్రశిసర్యాయచ = విచాహాదికర్శ లయందు హా _స్తమునందు ధరిం 
చునట్టి రతాబంధము [వ ప్రతిసరము, దానికి యోన్యం డయినవానికొఅకును, 
“వివాహము 'మొదలగుకర్త, గలే సంస్క_రింపంబడువాని రూపముగలనచానికొఅ 
కును అనుట్క నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
పుణ్యపాపముల ెంటితోలనాడిన మనుహ్యలోకమున 
'నున్నవానికొఅకును వివావోదిసంస్కారములచే సంస్కరింపం 
బడు పురుషుడు స్వరూపముగా గలవానికొటకును నమ 
స్మా_రము. 


ఆం ధ్ర వాష్టఖా నసహితము. 111 


భః సోభ్యాయచ = సోళమనంగా గంధర్వనగరము, సౌాల్వసోభమధి 


స్టాయ సాల్యుండు సోభ్గమునధిష్టించి యని సాల్వుని యాకాశగనునమగు నగ 


రము సోభసంజ్ఞ. మని భారతము. ఇది నగరమా త్ర మునక పల క్షణము ఎల్లనగరముల 
యందును ఊన్న చా'నికొబుకును, లేక్క శీతోస్ణముల శంటితోంహాడినది సోభము 


ద్వంద్వములతోం గూడినదనుట, అట్టి శరీరమునం దున్న వానికొటికును తక్క 
నది సమానము, ణి 


J 1 
నమః - యామ్యాయ - చ - తేమ్యాయ - చ. ౬ 
యామ్యాయచ = యమలోకమునందుం 'బాఫులను శిక్నీంచువాని రూప 
మున నున్న వానికొజకున్సు శేమ్యాయచ = శేమమనంగా మోమీమ్యు దానికి 
యోగ్యుడైన వానికొజకును, (నస్‌ సరు నను స్‌ ఆరున అనుట నమః = 
'నమస్కా_రమగుం గాక 

యమలోకమునందుం బావము శేసినవారి శిటీంచు 
యమునిరూవమున నుండు వానికొజకును ఆత్తాపరోతజ్ఞూనము 
నొంది మోతము పాందువాని రూపముగలవానికొజకును 
నమస్కారము. 

ఛ. యామ్యాయచ=యమ మనంగా ప్రలయకాలము, లేక (ప్రాణ 
ముల నిగ్రహము అందున్న వానికొఅకును, "లేక యమునిపురము యామ్యమ్ము 
అందున్న వానికొఅకును, శేమ్యాయచ = "శేమమనంగా రక లేక, మోతము, 
లేక, రకూస్తానము, అందున్న వాని కొఅికుళు నమ$ = నమస్కా-రమగుంగాక, ఇ 

ఖ్‌ 3 
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1 | | 
నమఉర్త్వ్య ర్యాయచఖల్యాయచ 
నమః - ఉర్వర్యాయ - చ ఖల్యాయ - చ. Ho Tie 
ఉర్వర్యాయచ = ఉర్వర యినంగా _ఎల్లసస్యములతో నొప్పినభూమి, 
'ఛాన్యరూపమున దానికి యోగ్యు(డై నవానికొటికను, ఖల్యాయచ=ఖల మనంగా 
ధాన్యము నుణుచుభూమి,అందు పశువులను గట్టుటకుం బాంతినగుంజ "మొదలగు. 
వానిరూవమున్య ఆఖలమునకు6 యోగ్యుండై న వానికొజకున్యు నమః=నమస్కార 
మగు6గాకం 
భూమియందు 'ఛాన్యరూవ వమునం బుట్టిన వానికొబుకును, 
ఛాన్యము నుజుచు కళ్ల్ళమునందు మేధి 'వొందలగువానిరూప 
మున నున్న వానికొజకును నమస్కారము. 
భ. ఉర్వర్యాయచ = సర్వసస్యములతోనొప్ప్వు భూమియందున్న వాని: 
కొటకున్కు ఖల్యాయచ=ధాన్యము నుజుచు (ప్ర దేశమునందున్న వానిక్‌ అకును,. 
నమః=జనమస్కాార మగుంగాకం 2 


U | 
నమ క్ల) క్యాయ చావస్తాన్యాయ చ. 
నమః - న్లో క్యాయ ఆహం అవసాన్యాయ చ by 
బ్లోక్యాయచ = ల్లోకములనణా వై చై.దికనుం త్రముల్కు వానియందున్న 
వానికొజకును, వైదిక మంత కృములచేం బ రితి పాదింపంబడువానికొజకును అనుట 
అవసాన్యాయచ = అన మనంగా TN అందున్న వానికొటికును, 


'వేదాంకముచేం బ్ర తిపాదింపంబనువానికొఅకుళు అనుట్క ననుః=నమస్క్మార 
మగుంగాకం 


= 


అననన కల 
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వైదిశమం శ్ర, ములచెేం చ్రితిపాద్యుం డగుటచే వానియం 
దున్న వానికొటకున్కు వేదాంతములచేం బ్రతిపాద్యుండగుటచే 
న వ్వేదాంతములయందున్న వానికొజకును నమస్కారము. 

భు శ్లోక్యాయచ = 'పాదబద్ధమయిన ఆతరసముదాయము శ్లోకమనం 
బడును, దచానియందుండు వానికొఆఅకును అవసాన్యాయచ = అవసానమనలగా 
సర్యార్థముల యువసంహోరము, "లేక జీవితావసానము, అందున్న చానికొఆకును, 
'లేక, క్లోక్యాయచ = వేదములయం దున్న వానికొజకును, అవసాన్యాయచ = 
వేదముల యవసానమయిన యుపనిషత్తునందున్న వానికొజకును నమః = 
నమస్కార మగుంగాక, లా 


నమోనస్యాయచకమ్యోయచ 
నమః - వన్యాయ రూ కశ్యూయ చ ౯ 
వ న్యాయ చ=అడవియందున్న వానికొఅకును అడవియందున్న వృతాది 
రూపమున నున్న వానికొజకును అనుట, కత్యాయచ=బోె లేనిచెట్టయందున్న 
వానికొణకున్తు అందు లతాదిరూపమున నున్న చానికొజికును అనుట్క నమః = 
నమస్కార మగుంగాకం 
అడవియందూ వృతాదిరూపమున నున్న వానికొజకును 
గుల్మ ములయందు లతాదిరూపమున నున్న వానికొజకును నమ 
స్క్మా_రము. 
భం ఇవి భూమి మూర్త గధిష్టాక్ళ భేదములు. ౯ 
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శ 
కి U U చ 
జ శు కా 
నమతశ్త్ష్య్ర్యవాయచప్ర్రతిళ్తోు వాయ ్ట్‌ 
6 గ్రా “mM య్‌ ps 
నమః - శ్రవాయ, -చ- ప్రతిశ్రవాయ చ ౧౦ 
శ్ర నాయచ=శ్రూయత ఇత్నిశృవః శబ్దః వినంబడునది కావున శ్చోన 
మనంగా శబ్దము శబ్ద స్వరూపునికొఅకును, ప్రతి శ్రచాయచ = చ్రశిధ్వని 
స్వమాఫునికొజకును, నమ = నమస్కార మగుంగాకః 
Eg బ్లము స్వరూపముగాం గలవానికొజకును ద్రితిధ్వని 
స్వరూపముగాం గలవానికొజికును నమస్కారము. 
భం శ్ర లాయ చ=శబ్దస్వరూపుని కొఆకును, లేక్క అంతటనువినంబను చుం 
త్రిసీద్దుఃడైన చానికొఅకును, తిశ్రచాయచ = వశిధ్వని స్వరూపునకును, 
"లేక, ప్రక్యు త్త్రరము స్వరూపముగాం గలవానికొజికును నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం ౧౦ 
॥ 1 న్‌. 
నమఆశువేణాయచాశురథాయ చ 
నమః - ఆశుషేణాయ - చ - ఆశురథాయ - చ, ౧౧ 
ఆశుషేణాయచ = శీ న్రుముగా నడచునట్టి నేన గలవానికొఅకును 
ఆశురణాయచ = శీ మృముగాల బోవునట్డి రథము గలవచానికొటికున్కు నమః = 
నమస్కార మగుంగాకం 
భ క్తులరథీంచుటకై, శీఘ్రముగా నడచునట్టి నేనగలవాని 
కొటికును 'వేగముగాం బోవునట్టి రథము గలవానికొజకును 
నమస్కా_రము. 
భం సమానము. ప 


లా 
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1 U 

నమమళ్ళ్శూరాయచానభిన్ష తేచ 
నమః - ఈూరాయ - చ - అవభినతే - చ. ౧౨ 
శూరాయచ = యుద్ధమునందు ధైర్యము గలవానికొణకును అవభిన్ష 


"లేచ = శత్రువులను బగులంొట్టువానికొఅకును, నమః = నమస్కార మగుం 


గాక. 


యుద్గములందు భయములేక ధైర్యము గలవాని 
శొఅకును శ త్ర్రునుల వధించువానికొటికును నమస్కా_-రము,. 


భ అవభిన్గ లేచ=గ కులయొక్క- శ్వ క్రువులను అ ప్రయక్నముగా 'భేదిం 
చువానికొఅకున్కు ధర్మమునకు శ త్రువులయినవారి శిరస్సును పగల్పువాని 
నసొజుకును, “౧౨ 


నమః - వర్మిణే - చ - వరూధినే - చ. ౧౩ 


వర్మి ణేచ=కం చుకము గల వానికొఆఅకున్వు వరూథి చేచ-మంచిగృవాము 
గల వానికొజకున్వు నమ = నమస్కార మగుంగాకం 


కనచము భరించినవానికొటికును ఉత్తమవయిన 
గృహము గలవాని కొజకును నమస్కారము. 


భం సమానము. 03 


| U 
నమోబ్లిల్మి నేచకవచి నేచ, 
నమః - బిల్మినే - చ - కవచినే - చ. ౧౪ 
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బిల్లి చేచ = బిలముగలది బిల ము, శిరకవచము బొమిడికమ:, ఆదిగల: 
వానిఫొఅకును, కపచినేచ = చేహమునకు రతీకము కవచము. అది గలవాని. 
కొఆకునుు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


శిరస్త్రాణము ధరించినవానికొణకును కవచము దాల్చిన 
వాని కొబకును నమస్కారము. 

భం బిర్రి చేచ = బొమిడికము గలచానికశొటికును, భస్మ పాత్రము 
గలవాని కొజకని కొందజు, “బిలం భాజనమ్‌” అని నైరుక్తులు, కవచి 
చేచ = శరీరరక. గలచానికొఅకున్కు 'లేక్క కవచమనంగా పాదములవటికు. 
ద్రైరాదుకంచుకము, ఆది గలచానికొఅకును, నమః = నమస్కారమగుంగాకం 


| 1 | 
రి గ్‌ 
న మతశ్ష్రుతాయచ శ్ర నాయ చ 


త్ర 
నమః - శ్రుతాయ - చ - శ్రుత 


= 
ప్రో 
నేనాయ - చ, ౧౫ 
ఇతి వ = చతుర్ధ కాళ్ల 

పమ ప్ర పాళ్మోో వష్టో౭సువాకఓ 


శుకాయచ = చేదములయందుం బ్రనీద్ధుండై న వానికొజకునుు వేద 
ములవలనచె తెలియంబడువాండనియు. ఇతర వ్రృమాణములవలనం "చలియ. 
రాని వాండనియు భావము. శ్రుశసేనాయచ = ప్రసిద్ధమయిన నేన గలవాని. 
కొొఅకును నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


"వేదములవలననే తగు న చానికొజకును వేదముల: 
యందు ప ప్రనిద్ధములయిన నేనలు గలవానికొణకును నవు 
సారము. 
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భ్‌ శ్రుత సేనాయ చ=శ్రుతియందు చ్రసీద్ధమయిన నేన గలచానికొజు 


శును, చ, హ్‌ రాడా చెప్పంబడినవో, అవియు శ్రుతి 


9 
.ప్రగీద్ధములే యనుట. ws 


ఈకెండను వాకములకును డేవక భగవంతుడగు శంభువు, అశంజేబుషి, 
ఛందన్ఫు మహావిరాట్టు. వీనికి బురశ్చరణము. మూండంరా శ్రులు చరుభోజి 
మొ దీక్నించి పిదప Ts దినములు నిరంకరము జామునే సేయన లెనుం 
పురశ్చరణ మగును 


ఇంకం బ యోగము. అందు రాజులకు మొదటం 'చెచ్చంలబడుచున్నదిం 


న్‌. వదునొకండుమాజులు జపించుచుః బ్రతినమస్కాారమునుు 
'లింగముమోఃద శ్వేశకమలములు వే ముశది, ఇట్టు ప్రతిదినము ఒకమాసము 
సేయవలెను, అటుపి పిమ్మట దక్షీణామూ ర్షిసర్నిధిని లు బ్రాహ్మణుల 
భుజింపంకేయునది. ₹ రాజ్య క్రీ వర్థిల్లును. రాజు జన్మ దినమునందు వ్‌ హన 
యందుంగాని మథితాస్నియందుగాని ఛతితోం దదుపయడిన యశ్వళ్థ సమి 
ధలు ఇరువదియొక్క_ వేలును, దూర్వలు వదునొక్క_ వేలును వేల్వవలయును= 
ఇట్లు చేసినచో రాజునకు జయము నాయువుశు వృద్ధిబొందును. వతి 
మాసము | నీయను వాకముల లత్షమాటులు జపించినచో ఎల్లప్పుడును విజయము 
గలుగును. యుద్దము వచ్చినపుడు రాజునకువండునట్టి మహానసంబున వండిన 
'సోవదంశముగు నన్నము దధిమభిఘ్ఫుతంబుల చే దడిపి యాయనువాకములం 
వదునొకండు మాజులు జసించుచుః బ్ర్రతినమస్కా_రము 'వేల్చి, "శేషము భూమి 


యందు బలి యుంచ్చి దానిందీసి జలముశంగలిపి శ త్రునేనవై.పు చల్లవలెను. 
ఆసేన శ్రీశ్రుమున నవ్హ మగును, అలై యాజ ామునందడిపిన శుద్ధ శండులములచే 


క వు శక్రువున ము. వము. ఆళశ్రువు 
నశించును. రాజునాయుధములన్నియు స్పృశించి వీనిచే న ల్సి 
యంత్రించునదిం అయ్యాయుభంబిలకుం 'చేజన్సు వర్ణిల్లును. ఇక శ త్రుసె సైన్య 


శ్రీ 
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రు ద్రాభ్యాయము, నమకము 


_స్పంభనను పృశినమస్కా-రమును “పరసేనా స్తుభం కరోమి స్వాహా” అని. 


వకించుచు జిల్లేకు సమిధలచే లక్‌ 'వేల్వవలయును. శృత్రునేన _స్తంభితమగునుం 
వీనిశేకచే రాజు భోజ్యవ'స్తువులన్ని యు నభ్లిమంత్రించునది. అవి యమృశము 
లగును. పరరాజ్య ప్రజల శోషణము గోరినవాండు ఇట్లు పృయోగించునది, నదీ 
మధ్యంబున శూ ద్రునిచేం చేంబడిన యగ్నియందు హారిణనరాహశశకపింజల. 
కలవింక మృగంబుల మాంసములచే నొకొకటి చేతను లత్షవోమము చేయ 


వలెను. ఆహుతి ప మాణనులయిన యఫూపములును లత నేల్పవలయును, 
ప్రతినమస్కారమును “పరరాస్ట్ర ప్ర ప,జాశోషణం కరోమి స్వాస” అని. 
పకింపవలెను. ఇట్లు చేసినచో కరరాష్ట్ర ప్ర పృజలు శోషింతురు. వీనికి సువర్ణము. 
రజకము గోవులు భూమి వస్త హ్హ ము న్‌ దత్నీణయిచ్చునదిం ఇట్టు 
రాజులకు. 


ఇశ నిళతరులకుం జెప్పంబడుచున్నది, ఆ 'వత్యలగు స్త్ర! స్తీ లకుం బుట్టో 
త్ప్తికొఅకు దధిమభు భుతములచేం దడుపంబడిన య త్తి సేమఢలు స్వాన్‌ 


యందుం 'బ్రతినమస్కార ముక్కొ_కటిచాప్పన నిరువది యొక్క_జేలు వేల్చు, 
నది. నమస్కార సంఖ్యగలవి తంతు వేష్టితములు నూతనవ స్త్రావృతములు 
జలపూర్జములగు  కలశములశేం బ్రలినమస్కార మభిషేకము చేయ 
వలెను, ఎనిమిదివే వేలావృత్తులు జపింపవ లెను. పిమ్మట ఈయనువాకములు వఠి౦ం 
చుచు ఏడు నాడికలకాలము మహాజేవు నభ్గిషేకింపవలెను. వీని జపించుచు. 
చెనిమిది వేలు (ప్రదకీణములు చేయవలెను. పిండిచే పిండము గావించి దాని, 
వీనిచే నభ్గినంత్రించి భుజింపం జేయునది. నదీతీరమునం బ్రతినమస్కారము 
మోప్యత్త్రములు వేయుచు వీనిని బదునొకండుమాటులు జపింపవలెను. ఈ 
ప్రయోగములు చేసినయెడ శుద్ధలగు స్రీలు దృద్రతుల్యుడన పుత్రుండు. 
జనించును. | కృమంబుగా ముప్పదియెనిమిది నలువదియెనిమి దేండ్ర వయసుగల: 


జాయావతులు గావించినన్కు తప్పక ఫు త్రం బొందంగలరు. ఆకుమారుఃడు 
వంశకడండై శివళ క్తుండై యుండును. ఆతనిహా_స్తంబుల శూలరేఖ యొప్పునుం 


| 
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ఘృతపాయసము వండి యీయనువాకములవేత చెనిమిది జేలాహు 
తులు వేల్చినయెడ జన్మాంకరమునందు త్రావ్యాణుండై జనించును. వీనిచేనొక 
సూత్రము నభినుం త్రించి గర్భిణీహ _స్తమున బంధించినచో గర్భము సురక్షిత 
మగును. కుమారగ్ర హము మొదలగువాని చే నావిష్టాలగువారలకు పీనివే నభ్ళి 
మం త్రి తములగు భు తోను ధూపముతోను రత చీయునది. ర్వా త్రి కాలముల 
జుట్టు పీడకండునట్లు ముడివేయునది. కుమార గ్రహాదిభయము తొలంగును. 


'ఛ్యానము. 
శారీకరామ్బుజన్య స్త స్తస్వర్థ శై లళరాసనమ్‌ 
ఇషుహ స్త్వం రథారూఢం నరనారీకనుం స్య శేల్‌. 
పార్వతి హస్తమున మేరు ధనుస్సు పట్టినవాండును స్వహ_స్తమున 
చాణము చాల్చినవాండును రథారూఢుండునగు సర్గ ర్భ నారీశ్వరుని ్యానింప 
వలెను అని దీనియర్థము. 
ఇది శ్రర వాటోపనామ సుందరరామ ప్ర ణీఠం బగు 
శ్రీరుద్ర ద్రభమ్యాంధ్ర, పదం 
షష్టానువాకము, 


ఓం నమో భగవతే రుద్రాయ. 
అథ స_ప్తమానువాకః. 


॥ | U 
ఇ చ 
నమోదును భాగమా సన ఇ 


నమః - దున్దుభ్యాయ - చ - ఆహసన్యాయ - చ. ౧ 
సష్తదూనువాకమునందును నుటికొన్ని యన్యతరతో నమస్కాారములగు 
యజాస్సులే పఠింపంబడుచున్నవిః 


120 శ్రీరుద్రాధ్యాయమ్యు నమకము 


దున్గుబ్యాయచ = 'భేరియందుం బుట్టిన వానికొటికును, తదీయధ్వని 
రూపుండైన వాని కొఅకు ననుట, ఆహనన్యాయచ = అహాన్య తే అనేనేతి 
ఆవానన?, శేరి యిందువేం గొట్టంబడునుగావున ఆసానన చునంగా వాయించు 
దండము అందుం బుట్టినవాని కొఅకును, అందు దాడనరూవమునం బుట్టిన వాని 
'కొఅకును అనుట, వం నమస్కార మగుంగాక 


ఛరియందు శ బ్ర రూవమునం బుట్టినవానికిని దాని 
వాయించు. దండమునందు తాడనరూప మునం బుట్టిన వానికిని 
నమస్కారము. 

భం దున్దుభ్యాయచ = ఛేరియందుం బుట్టినవాని కొఅకును తద్ధ వని 
రూపుని కొఆకనుట్క అట్లు ప్ర సీద్ధమయిన మహిమ గలవాని కొజకునని భావము. 
“లేక, దుందుఖి మొదలగు వాద్యములయందున్న చానికొజికును, ఆహానన్యా 
యచ = దానివాయించు దండమునందున్న వాని కొటికును, నమః=నమస్కా_ర 
మగుంగాకం ౧ 


॥ U i 
నమోధృస్లవేచప్రమృశాయచ,. 
నమః - ధ ధృప్షువే - చ - ప్రమృశాయ - చ. > 


ధృష్ట్రవేచ = యుద్ధమునందు "వెనుదీయని వానికొజకును, వచ్భుశా 
యచ = శతునె త్రునై న్యవృశ్రాంశము విచారించువానికొటకును, నమః=నమస్కా_ర 
మగుంగాకం 


యుద్దమునందు వెనుదీయక పోటవానికిని శతు శ్రునైన్య 
ముల వృత్తొంతమునారణయునట్టి రు 'ద్రునకును నమస్కారము. 


భం ధృష్ణవే = తిరస్క_రించుట ene గలచానికొటకును, లేక్క 
సమ. స్టలోకములను రక్నీంప సనుద్ధనికొఆకున్పు పృమృశకాయచ = అందజను 
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'బరామర్శించుటయందు సముర్గునికొఆకును, పండితుని కొఅకును, మజియొకండు 
చెప్పుచున్నాయడు. ప్రమృశాయచ = ఉ _క్రమమయిన స్వభావము గలవాని 
కొఅతును, అంచును న్వన్హాది శ్రేయస్సునకుంగాని నిశ్రేయసమునకుంగాని కమ 
శార్యర్థమే చేవుని భజించుచున్నారు. జేవుండో, తానవియంతయుం దన 
కొల యెనట్టు దలంచి వారల కవియిచ్చి రక్షీించుచున్నాండు, కాయంబట్టి 
'యుత్తమ స్వభావుండని చెప్పంయబడినది, నమః=నమస్కా_ర మగుంగాకం య 


హితాయచు , 
నమః - దూతాయ - చ - ప్రహితాయ - చ 3 


దూ తాయచ=వృ త్రాంశముః "బెలుపుటయందు. నేర్పరి యయినవాని 
కొఅకునుు పృహితాయచ = 'వ్రృభువుచేం బంపంబడిన పురునుని కొజకునుు 


శద్రూపుండైన రు ద్రునికొజకు ననుట్క నమః = నమస్కార వగుఃగాక, 


తనస్వామికిం బరులవృత్తాంతముం దెలుపుటకు సమర్లుం 
డైనవాన్కి రూపముగలవానికిని తనస్వామిచేం బంపంబడినవాని 
'రూపనుగలవానికిని నమస్కారము, 


భం భక్తుల రక్షించుటనై దూత కృ త్యాదులుగూడ భగవంకుండు చేయు 
చున్నాండని చెప్పబడుచున్నది. దూ తాయచ = వృత్తాంతము కొనిపోవువాని 


'కొఅకును, చేవుల డా, శి తరకాణార మయి దూతునిరూపమునుసాడ చేకొను 
ననుట, లేక, అగ్ని రూపమున దేవతలకు దౌత్యము చేయువానికొజఆకును, ప్రహితా 
'యచ=పంవంబడువానికొఆకును కార్యార్థము పం పంబడునట్టి సేవకుని కొఅకును, 
భక్తవాత్సల్యమున నట్టిదియు జేవుండు చేయువా(డనుట. లేక్క ఆగ్ని రాపమున 


చేవళలయొద్దకు యజమానుని చేం బంపబడినవానికొఆకున్కు 'లేక్క మిక్కిలి 


'హితునికొఅకున్సు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 3 
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U | \ 
నమోనిప్పజ్జి ణేచేషుధ్సిమ లేచ. 
నమః - నిషజ్జిణే - చ - ఇషుధిమతే - చ. ౮ 
నిషజ్డ్‌ గే చ=ఖడ్డముగల చ "నికొఅకును, ఇషుధిమ లేచ=అమ్భల పొదులు 
గలవానికొఅకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక 
ర 3 
ఆ శ్రితులరతీంచుటనై  ఖడ్డమును అమ్ములపాదులును. 
'డాల్చియుండునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము. 
భృ, ఈరెండు వనెశషణములును మున్ను చార్యసాధనశ్వాభి ప్రాయ 
మునం బకింపంబడినవి. ఇప్పుడు రతుణ సాధన త్వాభ్గి ప్రాయము ననని ఛేదము 
"ెజుంగునదిం భూతరక్షణార్థము జేవుం జాయుధగృహణాముహూడ గావిం' 
చునని భావముః క ళీ 


బాలా. 


నమ స్ట్రీశ్లే వ వేచాయుధి నేచ. 


నమః - తీత్షైసువే - చ - ఆయుధినే - చ. స 


తీళ్హ్రఖషువేచ = కఆకులయిన బాణములు గలవానికొజకున్రు ఆయుధి: 
చేచ = పెక్కు ఆయుధములు గలవానికొజకును నమః = నమస్కా_రమగుం 
"గాక 
చాండియయిన బాణములు గలవానికిని అసంఖ్యములగు 
నాయుధదులు దాల్పినవానికిని నమస్కారము. 
ఛం. సమానము. ఇని 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసపాతము. 129. 


| ॥ 
నమస్స్వాయు ఛాయ చసు ధన్య నేచ, 
నమః - స్వాయుధాయ - చ _ సుధన్వ'నే - చ. ౬. 


సుఆయుధాయ చ=ముంగళకరమయిన ిశూలదూపమగు నాయుధము. 
గలవానికొఅకును సుధన్వ నేచ=మంగళకరమయిన పినాకమను ధనుస్సుగల వాని 
కొఅకును, ననుః = నమస్కార మగుయగాక, 


త్రీకూాల మను మంగళకరమయిన యాయుధముక లవాని: 
కిని పినాకమను మంగళకరవుయిన ధనుస్సుగలవానికిని నమస్కా_ 
రము. 

భం, స్వాయుణాయచ = శోభనమయిన ఆయుధముగలవానికొజకును,. 
లేక్క వ్యర్థముకాని యాయుధముగలవానికొజకునుు 'లేక్క ఆయుధము 
గలవాండు ఆయుధుండు, శోభనాకారుండైన ఆయుధుండు స్వాయుధుండు. 
ఆట్టివానికొఆకున్కు బేవుండే శనయాయుధములు ధరింప నరుడు "కావున 
లోకో త్తరనుందరములయిన ఆయుధములను మించునట్టి లోకోత్తర సౌందర్యము. 
గలవాండనుట్క నుధన్వ నేచ=శోభనమయిన ధనుస్సుగలచానికొటకును ప్రథాన, 
మగుటచే ధనున్సు వేజుగాంజెప్పంబడినది, లేక కాంచనపర్వకరూప మగుట 
వలన సర్వాయుధములయందు నుత్తమమని 'బెలుపుటకై వేటుగం బతి 
'పాదింపంబడినది. ౬. 


| ' 
నమస్ఫ్సుత్యాయచపథ్యాయ చ. 

శాం ప = చి ౭ 
నమః - (స్రుత్యాయ - చ - పథ్యాయ - చ 


ను,త్వాయచ=, సు,తియనంలాకాలిచార్తి దానికిందగిననానికొబికను:: 
లల wy క న 
"లేక్క అందున్న వానికొ ఆకును, వథ్యాయచ = పసమనంగా రథము మొదలగునవి. 
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రుద్రాథ్యాయనుు, నమకము 
“సంచరించుటకుందగిన గొప్పమార్హనుు, దానికి:దగినవానికొటికును, "లేక అందున్న 
చానికొటికును నమః = నమస్కార మగుంగాకం 

ఛక్తుల రథించుటతై. కాలిదారులయందుం దిరుగువాం 
డును రాజమార్లములందు సంచరించువాండునగు రుద్రునకు 
నమస్కారము. 

బళ, సమానము. ౭ 


| U | 
నమా కాట్యాయచనీప్యాయ చ. 
నము కాట్యాయ - చ- నీప్యాయచ. లా 


కాట్యాయచ = కాట మనంగా కొంచెముగా వీటి పౌబుదలగల కాలువ, 
“అందున్న వానికొబికుణు నీప్యాయచ = నీప మనంగాం బర్వతశిఖరమునుండి 
జలముపడు ప్రదేశము, అందున్న చానికొజికును నమః = నమస్కార మగు 
గాక. 


కాలువయందు జలరూపమున నున్న రుద్రునకున్కు నెల 
"యేలులయందు జలరూపమున నున్న రు ద్రునకును నమస్కారము. 


భం కాట్యాయచ = కాటమనంగా నూయి అందున్న వానికొఆకును, 
"లేక్క కాటమనంగా కటియందు భవము, లింగము చానియందున్న వానికొఆకును, 
నీప్యాయచ=జలము "వెడలు ప్రదేశము నీప మనంబడున్వు అందున్న చానికొఆకునుు 
నమః = నమస్కా_ర మగంగాకం లా 


1 
నమస్ఫూచ్యాయ చసర్తస్యాయచ. 
నమః - సూద్యాయ - చ - సరస్యాయ - చ. ౯ 


ఆంధ్రవ్యాఖ్యానసహితము. 125: 


సూద్యాయచ = సూద మనంగా బురదగానుండు ప్ర దేశము, అందున్న 
వానికొజర్రు సరస్యాయచ జు కొలనియందున్న చానికొజకను, నమః = నమ. 
స్మార మగుంగాక. 


బురద ప్ర దేశమునందు జలరూపమున నున్న వాండును,. 
కొొలశులయందు జలరూపమున నున్న వాడు నగు రుద్రునకు. 
నమస్కారము. 


భ. సమానము. ౯ 
U | | 
నమోనాద్యాయచనై శన్నాయచ, 
నమః - నాద్యాయ - చ - వైళన్తాయ - చు ౧౦+ 


నాద్యాయచ =.నబియందున్న చానికొఆకును, నదియందు జలరూప 
ముననున్న వానికొఅకు ననుట్క వై శనాయచ= వేశంతమనగా చిన్నకొలను, దాని. 
యందు జలరూవమున నున్న వానికొబకునుు నను8=నమస్క్మా-_ర మగుంగాకం 


నదియందు జలరూపముననున్న ర్యుద్రునకును అల్బ్పసర. 
స్సులయందు జలరూపముననున్న రుద్రునకును నమస్కారము. 


భ, నాద్యాయచ = నాద్యమనలూ నదియందలిజలము, దానియందున్న 
వానికొజకును వైశనాయచ = 'వేశంతమనంగా ఆల్పసరస్సు, దానియందున్న 
'వానికొజకున్కు "లేక దేవతర్ప్చ్పణము మొదలగువానికొఆక్క, ఎచట జలముంచం 
బడునో, ఆదేవఖాశములగు సరస్సులు 'వేశంతము లనంబడును. వానియందు. 
జలరూపముననున్న వానికొఅకును నమ? = నమస్కార మగుంగాకం 


126 నీ రుద్రాఖ్యాయను, నమకము 


( 


1 కి 
నమఃకూప్వ్యాయచానట్యాయచ. 
నమః - కూస్య్యాయ ంషుం అవట్యాయ - చ. ౧౧ 


కూస్యాయచ = నూవతియందున్న నానికొఅకును నూతియందు జల 
“రూపమున నున్న వానికొజకు న ననుట అవట్యాయచ = అవటమనంగా పల్లము 
చానియందు జలరూపముననున్న వానికొజకును, నమ$=నమస్కాార ము 


నూతియందు జలరూపముననున్న రు రుద్రునకును పల్లిముల 
'యందు జలరూవనుననున్న ర్యుద్రునకును రము. 
భ. సమానము. ౧౧ 
॥ |. 
నమోనర్ష్యాయచావర్ష్యాయ చ, 
నమః - వక్ష్య్భాయ -చ- అనక్ష్యాయ చ ౧.౨ 
వర్ష్యాయచ = వర్ష జలమునం దున్న వానికొఅకును, అవర్ష్యాయచ = 


"వర్ష జలముకానట్టి సమ్ముద్రాదిజలమునం దున్న చానికొటికును, నమ9=నమస్కాార 


-మగుంగాకం 

వర్ష మువలనఃగలుగు జలమునందున్న వానికిని వర్ష ముచేం 
గలుగని సము ద్రాదిజలమునందున్న వానికిని నమస్కారము. 

భ, సమానము. ౧౨ 


నమో మేఘ్యాయచవిద్ద్యు త్యాయచ. 
టే మేఘ్యాయ -చ - నిద్యుత్యాయ - చ ౧౩ 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 127 
మేగ్యూయ చ= మేనుములయందున్న వానికొక్రను, విద్యు త్యాయచ= 
మెజిపులతోయసాడ నుండువానికొబకును, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
మేసుములయందున్న ర్యుద్రునికని మెజవులతోం గూడ 
నుండు రుద్రునకును నమస్కారము. 
భం సమానము, ౧3 


\ U U 
= 
నమ ఈ ధ్రైెయాయచాత్రప్యాయ చ. 
నమః - ఈధ్రియాయ - చ - ఆతప్యాయ - చ, ౧౪ 
ఈ ధ్ధియాయచ = ఈధ్రమనంగా నిర్మ లమగుట చేం 'బ,కాళించునట్టి 
శరళ్కా_ల మేనుము అందున్న వానిక్‌ అకును, ఆశప్యాయచ = ఎండతోంగూడ 
వర్షి ౦చువర్ద ము ఆశవ్యము, అందున్న వానికొజకున్కు నమః = నమస్కార 
మగులాకం 
శరత్కాలమునందు జలములేనిదగుటచే నిర్మలమయి 
ప్ర కౌశించుచుండు మేసుమునందున్న వానికిని ఎండ కాయు 
నప్పుడు వర్షి ౦చువర్ష మునందున్న వానికిని నమనె్క్కారము. 
భం ఈ ధ్రియాయద = (ఆర్థాంశరము అగ్ని'మొదలగువానిసంయోగ 
ముచే కాంచబడిన జలమునందున్న వానికొజకును,  ఆతప్యాయచ=ఎండ యం 
దున్న వానికొజకును, నమ = నమస్కాార మగుంగాకం ౧౪ 


\ 1 
నమోవాత్యాయచనలేసషియాయచ. 
నమః - వాత్యాయ - చ- "రేషియాయ బ్‌, ౧౫ 
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వాత్యాయచ=గాలితోలహాడిన చానయందుందు వానికొఅకును, శేష్మి 
యాయచ=శేప్మ మనంగా, రివ్యు నిభూతానిల క్ర ఇందుభూశములు నళించును,. 
కావున బ్రలయ కాలము, ఆపహ్వుడు గలుగునది జాలం మొదలగునవి వర్షి ంచునట్టి? 

గ నక ద 

వర్ద i శేష్మి యము, శద్రూపుండై నవానికొజకును నమ = నమస్కార మగు 

గాలితోయనాడిన వానయందున్న వానికిని, ్రశభయశాలము. 
నందుం గురియునట్టి సాసాణాదిసహితమయిన నర ముయొక్క._. 
రూపముగలవానికిని నవుస్కా_రము. 

భు శేష్మి యాయచ = (ప్రలయశకాలమునందుం చాషాణాదులవర్షి ంచు. 
నట్టి సంవ ర్త్వమ'నెడువాయువు "ేష్క ము దానియందున్న వానికొఅకును, కొందణు. 
"శేష్మమనంగా గ్రీష్మర్తువందురు. మణికొందజు, గాలికిరేంగునట్టిదుమ్ము శేషృమని. 


యెదరు. వానియందున్న వానికొఅకును అని జాము నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం 


౧౫ 
1 | 1 
నమోవా_స్తవ్యాయచవాస్తుపాయచ. 
నమః - బా స్తవ్యాయ - చ - వాస్తుపాయ - చ. ౧౬ 


ఇతి శ్రీయజుస్సంహితాయాం చతుర్ధ కాళ్ల 
సమ ప్ర పాఠకే స్వష్పమో౭ఒనువాక£ 


వాస్తవ్యాయచ = వన్తువనంగా గోవులు ఆశ్వములు'మొదలయినపదార్థ 
ములరూపముగలధనము, ఆందు అయ్యెకార్యరూవముననున్న వ 'ండు వాస్త 
వ్యుండు, అట్టి వానికొఆకును వాస్తుపాయచ = వాస్తుపనంగా గృహమునిర్మి ంచు 
చోటు 'దాని పాలించువానికొజకును, నమ? = నమస్కార మగంగాక 
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గ బాశ్వాదిపదార్థరాపమయిన ధనమునందు త _తృత్క్కార్య 


రూపమున నున్న వానికిన్మి గృహమునిర్మించునట్టి 'తేశ్రమును 
బాలించువానికిని నమస్కారము. 


ఛం వాస్తవ్శా స్రయచ=(ఆర్థాంకరము గ గృవామునిర్తి చు చోటునందున్న 
వానికొలికున్సు చాన్తుపాయచ = గృవామానిరి ంచుచోటును చాలించువాని 


కొఅకును నమః = నమస్కారము ౧౬ 


ఈయనునాకమునక బుషి సామకోశుండు జేవత శ్రీల రుద్రుడు 
ఛందస్సుహావం క్రి, అంక దీనిపురశ్చరణము. న్‌ యొనిమిది 
నూర్గు జపించునది పురశ్చరణవంతుండగును. 

ద్రయోగము | బ్రైవాణ త త్రియవై శ్యక్యూద్రుల వశీకారము గోరిన 
వాండు క్రమముగా అశ్వత్థ దుంబరవటన్లక సమిధలను దధినుభున్చు తముల చేం 
దడిప్కి పదివేలు 'చేల్వవలయును, చారలు వశ్యులగుదురు, మేథా కాముండు 
కపిలగోవు నేతిని ఐదువేలు జేల్చునది. మే ధావియగును, పుష్టికాముండు అపూప 
ములు తొమ్మిదివేల హోమము సేయవలెను. ఆరోగ్య కాముండు దధిమభున్భుత 
ములచేం దక ఖదిరసమిధలై దువేలం వేల్వవలయును. సౌందర్యముగోరు 
చాండు దధినుధున్భుతంబులం దడిపిన మావిచివురులు పదివేలు 'ేల్పునది. శ్రీకా 
ముండు వనమునందు తనయాకారమంతవ్ర, వమాణముగల కుండము దన్వి యందు 
మధితాగ్నిం ర్రితిష్టించి, es TE ఇం దడువంబజిన తెల్ల దామర 
ఫూవు లైదువెలు 'ేల్వనలయును. అతనికి సామెల్లత్మే ప్రసన్నయగును. త త్ర 
సాదమునం జేసి భూమియుండుదనుక నాతనివంశము వ్రవర్థమానమగు చుండును. 
ద్రత్తివస్త్ర ములంగోరువాండు. (ప్ర త్తివి శ్రనములం చేనియందడిసి పదివేలువేళ్చి 
నచోం చి _త్తిపుట్టములం జేందును. గోవులుకోరువా(డుు గోవులమందయందు 
నీయనువాకము జపించుచుం. బది'జేలు (పృదకిణములుచేయునది, గోవులంబడ 
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యును. పుత్ర కాముడు -పెరుంగుమొదలగువానితోం దడుహంబడిన మోదుగు 
సమిధలు పదివేలంవేల్వవలయును. అశనికి వంశకరుండగు పుత్రుండు లభించును. 
ఆయుష్యము గోరువాండు (ప్రతివర్షము 'నేతిచేం దడుపంబడిన దూర్వలం 
చదివేలం వేల్చుచుండునది, నూ బేండ్లు జీనించును. విద్యాకాముం డాజ్యముచేం 
దడుపంబడిన యశ్వళ్థ సమిధలు లత్షహోమమునేయునది, సర్వనిద్యాపారీణంం 
డగును. రాజ్యము నపేక్షించువాండు లేనియందడిపిన సౌగంధికంబు లైదులకలు 
చేల్చినయెడ సామ్రాజ్యము నొందును. 

ఇక మోమోపాయము చెప్పబడును. అందు మొదటం జాంద్రాయణ 
కృచ్భము చరించునద్సి పీమ్మట్క సీయనువాకము నిరువదియైదు చేలమార్లు 
జపించి యటునెనుక మైదువేలమార్లు దమీణములం 'ప్రాణాయామములు 
చేయవలెను. అటుపిమ్మట, శంభుసన్ని ఛానమునం దనయగ్నియందు మధుఘ్భతము 
లచేం దడువంబజిన పలాశాశ్వళ్లసమిధల మూండులతల వేలువవలయును. 
శంభు ప్ర సాదమున మోతముపౌాందును. తద్వంశజులగు నితరులును కౌరవనర 
కంబున బాధింవపంబడుచుండువారు గూడ, శైలాసమునొంది యచ్చట రమిం 
శురు. ఐదుగురింద్రులు కడచనువజకును ఈభూమి నిలిచియుండుదనుకను, 
తద్వంశము సనా క్‌ 

'థాన్టనము. 
ass ఫే _న్తమభయ (వ్రదమ్‌ 
0 శుచిస్కి తం ఛ్యాయుద్వా శ్రు/చర్య పరిష్కతమ్‌ః 

'ద్రేలాడుచున్న జడలతోం గూడినవాండై నృత్యము సేయు చున్న వారి 
డును ఆభయమునిచ్చువాండును స్వచ్చమైన చిబునగవుగల వాడును చవ్యామా 
జినముచే నలంకరింపంబడినవాండునగు దేవుని ధ్యానింపవలెను అని దీనియర్థము- 

యా 
తారు? సలిల ద్దు 
సప్తమానువాక ము. 
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ఓం నమో భగవతే రుచాయి. 


సో 
అథాష్టమాను వాక&ఓ 
క | 
నమస్స్పోమాయ చరు ద్రాయ చ, 
నమః - సోమాయ - చ - రుద్రాయ - చ. = ౧ 


సృష్తమానువాకంబునం గొన్ని యన్యశరతో నమస్కారములు చెప్పం 
'బడజీనన్సి ఇం నష్టమానుచాకంబునను అవే మజికొన్ని చెప్పంబ సును. 
సోమాయచ = సోముండనంగాం బార్వతితోంయాజినవాండు, ఆట్డివాని 
శొజకును రు ద్రాయచ = రుల్‌ అనగా రోదశనహేకువై నదుఃఖము, దాని 
బోంగొట్టువానికొఅకును, నమః=సమస్కా_రవముగు6గాకం 
పార్వతితోలంనాడిననానికిని, రోదనమునకుం గారణమయిన 
చుగఖమును బోంగొట్టువానికిని నమస్కారము. 
స్‌ భు ఇందు జేవునియనుగ్ర సారూపములు చెప్పంబనును. రుద్రపశు 
వత్యాది నామము లిందు మరలంజెవ్వుటు యవియు జేవునియను గ్రావాక 
'రూపములని 'తెలుపుటకని తెలియునది, సోమాయ చ= పార్వతితోంగూడినవాని 
కొజుకును భక్తులం బ్రసావించుకాలమున చేవుడు సార్వతీసహితుఃడై సన్ని 
ానముసేయున్యు 'లేక్క చంద్ర న్వరూపునికొజుకును, చేవు:డు చం ద్రరూపు-డై 
పిళ్ళ దేనమనుష్యులను ద్భ ప్రీపలి చుచున్నాండు, "లేక సోమయాగస్వరూపుని 
శొజకునుు తళ్ళ పరూపముచే భగవంతుడు పురుషుల కభ్యుదయముకలిగించును. 
'రుద్ర్రాయచ = (ప్రలయశాలమునందుం (బ్ర్రాణుల చేడ్చించువానికొఅకును, 
భగవంతుడు దయచేశనే జీవులకు సంసారళేదము పోవుంగాక యని మహా 
సంహారముచేయుచున్నాండు; ఇందలియర్థవిశేషములు మున్నే 'ప్రతిపాదింపం 
"బడినవి నమః=నమసా్కా_రమగుం గాక ౧ 


న్డ్‌ 
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| \ 
నమస్తామ్రూయచారుణాయ చ 


నమః - తామాయ - చ - అరుణాయ - చ. ౨ 
తామ్రాయచ = ఆదిక్య పముచే ఉదయకాలనునందు, మిక్కి_లి 


యెబ్డనివ*నికొజకును అఆరుణాయ చ= ఊదయమునకు చిమ్మట కొంచెమెజ్జనివాని 
కొణకును, మ మగుంగాక 


మ. ఉదయమునకుం చిమ్మట ఎంగొంచెముర వ కృవర్థ్యుం 
జైనవానిక్‌ని నమస్కారము. 


భః 'తామ్రారేణశబ్దములు ఆదిశ్యవిషయనులై యిదినబికే వివరింప 
బడినవి. ఆదిత్యరూపమున చ్చే భగవంతుడు, మెలకువగలిగించట మొదలగు 
వానిచే జగత్తు నన్నుగ్త హించుచున్నా(డు జంతువులకర్మ లకు సాకీయగు , 
చున్నాండు. ౨ 


| U 1 
నమశ్శుజాయచపశుపత యే చ 
నమః - శజ్ఞాయ - చ - పశుపతయే - చ. 3 


శజ్జా'యచ=నుఖమునుబొందించు వానికొజకును పశుపకయే చ=పశువుల. 
పౌలించువానికొజుకును, నమః=నమస్క్మా_ర మగుంగాకం 


సుఖముగలిగించువానికిని పశువులరత్నీంచువానికిని నమ 
స్కారము. 


భః శజ్ఞా య చ=నుఖము నేపొండిం చుచానికొజికననుట, పశువతయేచ= 
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పౌపరోేగచోరాదిభయములనుండి ద్రహ్లోదిసిపీలికాంకపశువుల రక్షీంచువాని 
శొణకును, నమః=నచుస్కా_ర మగుంగాక, 3 


నమ ఉ గా శ్రాయ చభీమాయచ. 
Tr less ౪ 
ఊూయచ = కోపము గలచానికొఅతను, శత్రువులను వధించుటకు 
కోవము గలవాని కొఅకుననుట్క ఖీమాయచ = భయము గలిగించు వానికొజ 
కును, చూచినమ్మాత్రాన శత్రువులకు భయము గలిగించు వాని కొఆకుననుట్క 3 
నమః = a se 
త్రువుల వధించుటనై. కోపము గలవానికిని శతు త్రువులు - 
పక్‌ జరం వారికి భయము గలిగించు వనక నమ 
స్మా_రము. 
భు ఉగ్రాయచ = పాప రోగాదులచేశను నరకాదులవేశను జయించ 
నలవి గానివాని కొజుకునుు లేక, నీభయ ములవలనం దాను పశువుల రక్షించునో, 
ఆభయములను బలిమిచే 'జయిఎచువానికొజకును, ఈయుగ్రుండు యజమాన 
మూ ర్తికధిష్థాళ, భీమాయచ = ఆపావరో గాదులకే భయముగలిగించవాని 
శొఅకున్కు వేనివలన జగత్తు భయపడునో ఆ పాపరోగానులు భగవంతునివలన 
భయపడునని భావము, ఈథీముణడాకాశమా ర్తికధిషస్టైత నమః = నమస్కార 
యగుంగాకం ౪ 


| | శే 1 
నమోలఅగ్రేవథణాయచదూ వ,థాయ చ. 
నమః - అగ్రేవధాయ - చ - దూరేవథాయ - చ స 
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అగ గ్రేవథాయచ = ఎదుట చంపుట గలచానికొజికును, ఎదుటనున్న 
శత్రువును క్యూ ననుట్క దూశేనధాయచ=దూరమునందుం జంపుట: 
త్‌ కొఅకున్కు దూరముననున్న శ శత్రువును జంపువాని కొఅకుననుట, నమః= 
నమస్కార చుగులాక 


అనాయాసమున నెదుటనున్న శత్రువును జంవువానికిని, 
అల్లు దూరమున నున్న వానినిగూడంజంపువానికీని నమస్కారము. 

భు అగ్రైవధాయచ=ఎదుటనుండి చంపుచానికొఅకును, శ త్రువున కి 
ముఖుండై యశనిం జంపువానికొబికుననుట్క "లేక, ముందు అనంగా శ్ళత్రువులు 
దన్నుం జంపం దలంచునంతనె వారలం జంపువానికొజకును, దూశే 
వధాయచ=దూరముననున్న చారినిగాడ చంపువానికొజకును, "లేకు దూరము 
నందును అనంగ్యా ఆ'కాలమునందును దురాళ్తులం జంపువానికొటికును, నమః=. 
నమస్క్మా_ర మగుంగాకం 


అనె 
1 క్షి 

నమోహన్తైచహనీయ నేచ. 

నమః - హన్రే - చ - హనీయనే - చ. ౬ 


హాగ్ర్రే చ=చంపుచానికొజకు, లోకమునందు ఎవ్వంటేని. శత్రువుం జంపు. 
నప్పుడు, కద్రూవమున ర్యద్రుండే శత్రువుం జంపువాండని భావము, en 
“మయొవై తే నివాశాః ఫన్వమేవ నిమిశ్తమాత్రం భవ 


సవ్యసాచిక 7” 
నావేతనే వీరలు ఇంకకుముంజే చంవంబడిరి ల ! నీవు నిమి _శ్తేమాత్ర 


మగుము. ఆని యర్జునునితో సీళశ్వరునిచేం ఇెచ్చయిడెను; వాసీయసేద=ఆల్‌* 
యమువేర ప. సంహారకాలమునందు ఆందజను జంపుచాని, 
కొఆకుననుట్క నమ8=నమస్క్మా_ర మగుంగాకం 
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లోకమునందు ఎప్పుడు ఎక్కడ ఎన్వంయ శత్రు వునువధించి 
నను అపుడంతయు నచ్చట ఆవధించువాని స్వరూవముతో 
నుండువానికిని, పృళశయశకాలమునందు విశేషించి వజలనందణ 
నళింపంజేయువానికిని నమస్కారము, 


భపహ చ్రేచ=చంప్రవారందజు నీబలముచేశ ణే చంపెడరని భావము 
హనీయ సేచ=అధికముగాం జంపువానికొటికున్కు నమ$=నమస్కా_ర మగుంగాకం 
ఇట్లు సమ స్తమునతిశయించిన బలముగలవాండగుటను నీవే పశువులకు బతి 
'కాందగుదువని భాముం ౬ 


ల | 

నమోవ్ఫ మేళభ్ళోహరిశే శే భ్యః 

నమః - వృ మేభ్యః - హరిశేశేభ్యః ౭ 
వారిశేశేభ్యః = అకువచ్చరంగుగల _ వెండ్రుకలవంటి పత్రములుగల, 


పర అట్టి కల్పవృతములు మొదలైన 'సృతమల 
రూపముకల రుదు 'ద్రునికొఆకనుట, 'నమః=నమసాార మగుంగాకం 
ఆకుపచ్చవన్నెగ ల వెండ్రుకలవంటి వర్ణములుగ ల కల్ప 
తరువ్రలు మొదలగు వృక్షములరూపమునొెందినట్టి రుద్రునకు 
నమస్కా_రము. 

ఛ. ఉభయతోనమస్కారములందు “నమో వృశ్నేభ్యో హరిశేశేభ్యః 
వళూనాం పతయే నమొ ఆను యజుస్ఫ్సున్యాఖ్యానమున విసపరింపంబడినదెం 
జేవుండు శనకుం బ్రియమగు నాకారమున వృతా మానసా డే నావిర్భ 
వించి జగము ననుగ్ర హించుచుండును. ఏ ౭ 


_—_—_—_—_ 
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1 
నమస్తారా య. 


నమః - 'తారాయ. ౮ా 
తొరాయ = సృణవముచేం బ్రతిపావెంహం బడువానికొజకు నమః 
నమస్కార మగుంగాకః 
ఠా ర రి 
_ప్రణనమునో చ్రై తిపాద్యమయిన ముఖ్యార్థమగు రుద్ర 
నకు నమస్కారము. 
ఛం. తారాయ = సంసారసాగరాత్‌ సర్వజన్తూక తారయతీతి తారు 
సంసారమను సముద్ర మునుండి యెల్ల జంతువులను దరింపంజేయునది, కావున 
వణవము తార మనంబనునుు ,ప ణవరూపుని కొజకనుట్క నమ$3=నమస్కా_ర 
ప్ర శ్ర ఠా 
మగుంగాకం క లా 
| U | 
నమళశ్ష్శృమృ వేచమయో భవేచ. 
నమః - శమ్మనవే - చ - మయోభవే - చ. ౯ 
శమ్భృ వేచ = సుఖమును గలిగించు వాని కొజకున్కు నిషయనుఖమును 
గలిగించు వానికొజకు ననుట మయోభవేచ = సుఖమును గలిగించువాని 
కొఆకున్కు మోతుసుఖము గలిగించు వానికొఅకు ననుట్క నమ = నమస్కార 
మగుంగాకం 
విషయసుఖమును గలిగించు వానికిని మోకు సుఖమును 
గలిగించువానికిని నమస్కారము. 


భు శమృ'వేచ = ఆర్థాంకరము, సుఖమునంచే యెల్లప్వుడు నుండువాని 
కొఆకును, 'లేక, నుఖస్వగూపీమును 'తెలియువాని కొజికును మమయోభవేచు 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 187 


చమయస్సనలగా సుఖమనియెయర్థము ఈగంటికిని ఐహిక సుఖము ఆముషిక 
సుఖము అనిగాని, అభ్యుడయము ని శ్రే్యయసము అనిగాని భేదమునూహించు 
నది 'లేక్క దు5ఖశనున తో సుఖము “శమ” అనుటచేం బె్నంబడి 
నది. ఇశరనుఖము మయిశ్శబ్దము చేత నని గ ఇగృహించునది. ౯ 


వాలం. 


నమశ్శజ్మఛాయచమయస్మశాయ్‌ చ 
నమః - ళజ్క్బరాయ - చ- మయస్కరాయ - చ ౧౦ 
శజ్క్య_రాయచ=నుఖమును జేయువానికొజకును, కం్మడ్రి మొదలగు 
'వారిరూపమున -ఈలోకమునంవలి సుఖమును ares ననుట; మయ 
'స్మ-రాయచ=సుఖమును జేయు వానికొఅకును, ఆచార్యుడు శా చ్ర్రమూ మొద 
“లగు రూపమున మోక్షనుఖమును జేయునానికొఅకు ననుట; నమ$=నమస్కా_ర 
చుగుంగాక 
తండ్రి మొదలగు వారిరూపమున లౌకికసుఖమును గలి 
గించు వానికిని, ఆచార్యుండు శాస్త్రము "మొదలగు రూపమున 
మోత సుఖమును గలిగించువానికిని నమస్కారము. 


శఈండు వదములవే సామాత్సుఖ కారిశ్వము ఇెప్పయిడినద్కి శంభు 


చుయోభూ శబ్దముల చే వీరీమాలమున సుఖమువేయించుట చెప్ప(బడినది, 


భం శజ్కిరాయచ=ఎల్ల ప్రాణులకును స్వభావమువేత చే సుఖముచేయు . 
వాని కొజికున్కు లేక, సుఖమునే చేయువాని కొటకును; మయస్క_రాయచ= 
చుయస్సనంగా చెప్పబడినది దాని స్వభావమువేతనే యెల్ల ప్రాణులకును 
'జేయువాని కొఅకును, లేక్క దానిణే చేయువాని కొఆకను; నమ$=నమస్కార 
మగుంయగాక. ౧౦ 
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శ్రీ 
| 1 
నమ క్షి వాయచశ్లివతరాయచ, 
నమః - శివాయ - చ - శివతరాయ - చ. ఢా 


శివాయచ=కల్యాణ డరూపుసికొఆికును దోషము "లేనివాని కొఆకు. 
ననుట్క శివతరాయచ=మిక్కి_లి కల్యాణ రూఫుని కొబికున్కు తనళ క్రులను 
గూడ నిర్దోమలుగాం జేయు వానికొజికుననుట, నమ$=నమస్కా_ర మగుగాక, 

నిర్దోషుండగుటచేం గల్యాణ రూఫుండైనవానికిని తన 
భక్తులను గూడ నిర్దోషులుగంజేయునట్టి మిక్కిలి కల్యాణరూపుం 
డైనవానికిని నమస్కారము. | 

భ. శివాయచజ త్రై గుణ్యాతీశుం డగటచే నిమ్యల్మనుం డై నవాని 
కఅకున్కు సర్వవిధములచేతను గల్యాణరూపునికొఅకు ననుట ఇట్టి శివుండు. 
న్నుప్రసిద్ధుడు; శివతరాయచ = కల్యాణవాచకమైన శివశబ్దము, అభ్యుదయ 
నిశ్ళే) యసములనెడు కల్యాణము? 'జేయువాని యందును గుణవృ త్తి చేత వర్షించు. 
చున్నది, శివమైనమార్హము శివమైన యు'పాయు అనునట్లు ఆట్లు మహాభార 
తము “సమేధయతి యన్ని త్యం సర్వార్థాక్‌ సర్వకర్మన్సు శివమిచ్చక మను 
మ్యాణాం తస్తాద్దేవశ్ళిన$ స్మృతః” ఎందువలన, యెల్లవ్వుడును సమ _స్తర్శల' 
యందును మశుమ్యులక్రుం గల్యాణము గొ రువాండై, సర్వార్థమాలను వృద్ధి 
బొందించుచున్నా డో, ఆందువలన, దేవుండు శివుడని చెప్పబడెను అని 
చెప్పబడినది. అట్లు మేలుచేయువాఃడు శివుడు మిక్కిలి మేలుచేయు 
వాడు శివతరుండు, ఆట్టి వానికొఆకును, నమః=నమస్క్మా_ర మగుంగాక. ౧౧. 


! 1 
ర్‌, 
నమ వశ యచకూల్యాయ చ. 


— 


నమః - తీర్భ్యాయ - చ - కూల్యాయ - చ. ౧౨. 
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తీర్థ్యాయ చ= తీర్థము లందున్న వానికొటకును, వ్రయాగావి పుణ్యతీర్థ 
ములయందు సన్నిహితుండై యున్న వానికొజక్రననుట; కూల్యాయచ=తీరము 
నందున్న వానికొఅకును, నదీతీరములందు లింగరూవమున నున్న వాని కొఅకు. 
ననుట; నమః = నమస్కా_ర మగులాక 


జ్యో 


ప్రయాగ మొదలయిన పుణ్య తీర్ణములందు ఎల్లప్పుడు 
సన్ని హితుండై యున్న మృద్రునకును గంగాది నదీతీరములందు 
లింగరూపమున వెలనీయుండు ర్నుద్రునకును నమస్కా_రము. 
భం ఇక అయ్యైయాధారముల రూవమున బేవుండు లోకము నను 
శత్రు చెప్పబడుచున్నది. ఆడు సమానము. . ౧౨ 
| U ' 
నమఃపార్యాయచావార్యాయ చ. 
నమః - పార్యాయ -చ - అవార్యాయ - చ్‌. ౧౩ 
పార్యాయచ = పారమనంగా నావలిగట్టు అందున్న చానికొ ఆకును 
సంసారసముద్రము నావలిగట్టునందు ముముతువులచే ఛ్యయమై యున్న వాని 
కొఅకు ననుట; అవార్యాయచ=అ వార మనంగా ఈవలిగట్టు, అందున్నవాని: 
కొఅకును, సంసారమధ్యమునందు6 గామ్యఫలము నిచ్చుచున్నవాని క అకు 
ననుట; నమ? = నమస్కార మగుంగాకం 
సంసారసముదృము నావలి గట్టునందు ముముతునులచే 
"థ్యానింపందగిన వా౭డైయున్న రుద్రునికిని సంసారము నడుమం 
గామ్య ఫలముల నిచ్చుచున్న రుద్రునకును నమస్కారము. 


భ. పార్యాయచ = నదిమొదలగువాని యావలితీరము నందున్న 
వానికొఅకును అవార్యాయచ = ఈవలితీరము నందున్న చానికొ ఆకును, 
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చమ$ = నమస్కార నుగుంగాక. ఒకడు చెప్పుచున్నా(డు. ఈరీర్థాదెకము 
“సంసార వరము, తీర్థ్యాయచ = తీర్థ స్థానీయములగువై వ నము 

తీరము నో అందున్న తానా అందుండి జగత్తునన్నుగ్న గహించు 
Sd కూల్యాయచ= కాలాదికము కూలమనంబడును, న 
'కొఆకున్కు పార్యాయచ = 'పారమనంగాశుద్ధ తీరము, అందున్న వానికొజకును, 
'అచార్యాయచ= ఆనారనునంగా ఆపరిశుద్ధమయినతీరము, అందున్న వాని 
శొఅకును. ౧౩ 


1 | 
నమఃప్రతరణాయచో త్తరణాయ చ. 
నమః - ప్రతరణాయ - చ - ఉత్తరణాయ - చ ౧౪ 


ప్రకరణాయచ = మిక్కిలి తరించుటకు హేకువై నవానికొజకును 
చంక్ర జపాదిరూవమునం బావము బోంగొట్టుటకు సాధనమైన వానికొఅకు 
ననుట ఉా 'తృరణాయచ=సంసారమునుంజి తరించుటకు సాధనమైన వానికొఆ 
శున్కు త _శ్వజ్ఞానరూపమున సర్వసంసారమును దరింపం చేయువాని కోజకు 
ననుట్క నమ$ = నమస్కార మగుంగాక, 


మంత్ర జపాదిళూపమునం బావము బోంగొట్టువానికిని 
త త్త తృరజ్ఞానరోవమున సంసారమునుండి ముకునిం పాడాడు 
నమస్కారము, 


భవ వ్ర,శరణాయచ = శరణమనంగా దా౭టుట్క ఊ శమ యోనియందు 
(వ్రోర్ష ను ఈసంసారమునందు ఊ _త్తృమజన్మ ముంచొందించు 
మ కొజకునుు ఉత్తరణాయచ = ఈసంసారమునుండి స 
చును నమ = నమస్కార మగుంగాక, ౧౯౪ 


ద 


నానన 
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U | 1 
నమఆతార్యాయచాల్తాద్యాయచు 
నమః - ఆతార్యాయ - చ - ఆలాద్యాయ = శం ౧౫. 


ఆతార్యాయచ = సంసారమునుండి శరింహజేయు క క్ర శ్వజ్ఞానము సంభ 
వించినను దాని నుపీశ్నీంచి కామ్యకర్మల ననుష్టించుటచే మరల సంసారను 
నొందుట ఆతారము, దానికిం దగినవాని ఫౌజకను. అట్టివాని రూపము గలవాని 
కొజకుననుట్క ఆలాదా. ద్యాయ చ=అలం సంఫ్రూార్ల 0 ల భవతి తథా కర్మ ఫ ఫలక్‌. 
ఆత్తి, సంసూర్థ ముగా కర్త ఫలము కుడుచువాండు అనువ్యుత్ప్తి లిచే అలాదుం 


డనంగా చడం కళ్ళంబంధి మైనవానికొఅకును, జీవులనుట్రే, రించు వాని. 
శొజకుననుట్క నమః = నమస్కార మగంగాక 


సంసార నాళకారణమగు తత్త గ్షజ్ఞానము సంభవించినను. 


- గామ్యుశర్మ యనుస్టించుటచే మరల సంసారమునొందిన జీవుని 


రూపముగల పద్రునకను, జీవులను అయ్యె కర రృలయందంం 
ట్రే, రించురుద్రు నకును నమస్కా_రము. 

op ఆతార్యాయచ = సంసారము నావలిగట్టును చొందియు6 గర్మ 
శేషమున మరల సంసారముపొందుట యాతారము. అందున్న వాని కొజకును 
అందుండి యనుగ్రృహించువాని కొఅకుననుట్క అలాద్యాయచ=ఆలాదమనంగా 
సర్పము లేక సంసౌరసముద్రమునందు మాటిమాటికి బరి భ్రమించుట్క 
అందున్న వానికొఅకును, లేక అలాదమనంగా స్వర్ణ ము, ఆందున్నచాని కొఅ 
కును నమ$=నమస్కా_ర మగుణాక. 0% 


| 
నమ్రళ్ళహ్పే్య్యేయచ ఫేన్యాయ చ. 
నమః - శప్పా్య్యాయ చ. ఫేన్యాయ ర ౧౬. 
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శహా గయచ=శప్పుమనంగా గంగానదీ తీరములందు: బుట్టిన దర్భాం 
'కురముమొదలగు చాలకృణము, దానికిం దగినవానికొజికును, దాని చే బూజింవం 
బడువానికొఅకుననుట్క ఫేన్యాయచ=నదిలోనుండం నురుంగుకకు6 దగిన వానికొఆ 
కను నమః=నమస్కా-రమగు:గాకం 


గంగానదీ తీరంబులంబుట్టిన పని త్ర వుగుద ర్భాంకుశాదిత ఫా 
.ముచేం బూజింపంబడువానికొటకును, ఏటినుకుగుచేం బూజింపం 
బడువానికొజకును నమస్కా-రము. 

ఛం శప్ప్యాయచ=గం గాతీరముమెందలగు _ పవిత్తప్ర 'జేశములంబుట్టిన 
దర్భలు "మొదలగు తృణమునందున్న వానికెజికును, 'ఫేన్యాయచ = నురుగు 
నందున్న వానికొటకును, నమ=నమస్కా_ర మగుఃగాక, ౧౬ 


కి 1 
9 "ర ళు ర ష్‌ వు 
నమస్పికత్థాయచ ప్రవావ్యాయచ 
నమః - నికతా్యయ - చ - పృవావ్యాయ - చ. ౧౭ 


ఇతి శ్రీయజుస్సంహితాయాం చతుర్థ కాళ్లో, 
పఖ్బవమ పుపాఠళ శ్రీ ఆస్ట్రమో౭ఒనువాక* 
సికత్యాయచ = ఇసుకకందగినవానికొఅకును, సై కత ప్ర జేశస్వరూపుని 
'కొఆకుననుట, ప్ర వాహ్యాయ చ పృ వాహమునకుం దగినవానికొఅకును శక్స) 
జేశళస్వరూపునికొజికును, నమ=నమస్కా_ర మగుంగాక. 
సైకతప్ర దేశము స్వరాసముగాగలవానికిని ప్రవాహ 
ప్రదేశము స్వరూసముగాలలవానికిని నమస్కారము. 
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విపుకుషుండు. గంగాదినదీతీరమున శ్రద్ధమెయి స్నా నాదితళ్చ్పరుండై 
నిరంతరము నివసించునో, ళద్రూపుండై నవానికొటికని శహ్బ్యాదిళబ్బములు 
నాల్లింటికిని దాళ్చ ర్యార్ధము కావచ్చును, 
ఛు సిక త్యాయచ=ఇసుకయందున్న వానికొఅకును, ప్రచావ నయచ = 
వాహమునందున్న వానికొఅకున్యు నమః=నమస్కా_ర మగుంగాక, ౧౭ 
ఇది శ్రీ నుళ్ళ వాటోపనామ సుందరరావు వ్రణీశంబగు 


త్ర 


శ్రీరు ద్రభాహ్యాంధ్రవివరణమునందు 
అస్ట్రమానువాకము. 


పం నమో భగవతే రుద్రాయ 


ళ్‌ 


అథ నవమాను వాకః 


U 1 1 
ww శ 
నమల్రిరిణ్యాయచప్రపథ్యాయచ. 
0 “పప త ళ్‌ 
నమః - ఇరిణ్యాయ - చ చ్రపథ్యాయ చ. ౧ 
ఇంక నవమానువాకమునందును మణికొన్ని యన్యకరతోనమస్క్మా_ర 
ములగు యుజుస్సులే పఠకింపబనును, 
ఇకిణ్యాయచ = ఇరిణమనంగా చవుటిచేల, అందున్న చానికొఆకును, 
వ్ర పథ్యాయచఇ ప్ర ప్గమనంగా బహుజనులనే సేవింపంబడినమార్లము, అందున్న 
చానికొటికును, నమః = నమస్కారము గుంగాకం 
ఊపర తేశ్రమునందున్న వానికిని వెక్కండ్ర్రు నడచు 
మార్షముననున్న వానికీని నమస్కారము. 
| 
| భ. సమానము. 


యణ 


a] 


జ og 
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నమః కిన్‌ ంకిలాయచ మ యళ 


నమః - కిగ్‌ంశిలాయ - చ - ఈయణాయ - చ. ౨ 


కింశిలాయచ = సన్నణాలుగల ప్రదేశము కింశిలదునంబశును, అందున్న 
వాండగుటచే తచ్చబ్దవ్యప దేశము, అట్టివ ప్ర చేశముసందున్న వానికొఅకునుు,. 
తయణాయచ = తయణమనలా వాసయోగ్యనుయిన ప్రదేశము, తచ్భబ్దవ్య 
పదేశము సమానము. అందున్న వానికొజకును నమ = నమస్కా_ర హ్‌ 


సన్న జాలుగల వ శ, చేళమునందున్న చానికిని వానయోాగ § 
మగు ప్ర చేళమునందున్న వానికిని నమస్కా_రము. 


భు కింశిలాయచ = ఆధాంకరము, శిలలా లేక స్ఫృటికాదులా అను 
సందేవా మెచటం గలుగునో ఆప్రదేశము కింిలము అందున్న వాని కొజుకును, 
తయణాయచ = వాసయోగ్యమగు దేశమునందున్న వానికొఅకును, నమ = 
.నమస్క్మా_రమగుఃగాక. మజియొకండు చెవ్వచున్నాండు. ఈశప్పూదులన్నియు 
జీన భేదములు అందు శమ్పములనంగా చాలకృ్ళణ సమానులు స్వల్ప ప్రాణులగు 
జీవులు ఫెనము లనంగా తత్సద్భృశు లగు నల్పాయువులు, సికళలనంగా ఇసుక 
వంటి మిక్కలి యల్పులుం ప్రవాహము లనలూ వ్రకృష్ణ్టచావహాములు మహః 
విభూతులు, ఇరిణములనం7ా ఊపషరభూమిళల్పులు శరాన్యశ కులు, చ పథు 
లనంగా ను_త్తమమార్ష ర ముననుండు వారలు, కింశిలులనంగా కుత్సితమయిన శీలముగల 
చారలు, "హన్వము ఛాందసమ్మ శతయణులనంలా తయించుస్వభావనుగల 
వారల, వారలయందణియందు భేదము లేక యను గృహించువా౭డై. యుండు: 
చానికొజుకని యర్థము. ఆందజును అన్ను గృహించుఐ +డని భావము, ౨ 


ళ్‌ 
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1 (J 
నమఃకప్తర్టినేచపుల స్టయే చ. 


నమః - కపర్దినే - చ - పుల్న్సస్టయే - చ. 3 


కపర్ణి చేచ=జడము ముడిగలవానికొఅకును, పుల_స్తయేచ=భ క్రులముందట 
నుందువానికొతకను, నమః = నమస్కార మగుంగాక. 
జటాబంధముగలవానికిని భ కులయెదుట నుండువానికిని 
నమస్కారము. ; 

భ, కవర్టి చేచ=జటాబంధముగలవానికొఅకును, పుల స్తయేచ=వెండ్రుకలు 
గలవానికొటఅకును, నమ$=నమస్క్మా_రమగుంగాక. సాదకాలమున భగవంతుం 
డొశానొకవ్వడు కవర్టి య, యొకానొకప్పుడు కుంఠలములుగలచాం డై పొడ 
సూఫును, కొందజుచెప్పుదురు, పుల్నస్తయేచ = ఎల్లప్పుడును ఎల్ల వారియెదుటను 
నిలుచుండువానికొజకును, ఇందుచే  మహానుభావుం డైనను ఎల్లప్పుడును 
నులభుండని చూవంబడినదిం 3 


| | 
నమోగోస్థ్యాయచగృవ్యాయ చ. 
నమః - గోష్ట్యాయ - చ - గృవహ్యాయ - చ. ల 
గోస్ట్ర్యాయచ=గోష్థమనంగా గోవులస్థానమ్బు అందున్న చానికొజికున 
గృవ్యాయచ = గ గ్భహమునందున్న వానికొణకున్తు నమః = నమస్కా_ర మగుం 
గాక 


ఆవులుండుచోట నుమా [న గ్టప నయన 
కిని నమస్కారము. 
భం ఆసౌలభ్యమే విస్తరించి తెప్పణడుచున్న ది అర్థము సమానము. 


10 
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ఆ 
నమ స్తల్పా్యాయచ్చ ౫ హ్యోాయచు 
నమః - తల్ఫ్భ్యాయ - చ - గవ్యాయ - చ. >» 
శల్చాాయచ = పౌన్నునందున్న వానికొజుకునుు గేహ్యాయచ = గేహ 
మనంగా మేడ, అందున్న చానికొఆకున్కు నమ? = నమస్కార మగుంగాకః 
పాన్నునం దున్న వానికిని మేడయం దున్న వానికిని నమ 
స్కారము. 
భః సమానము. x 


ఖై 


| | 1 
న మః కాట్యాయచగమవ్యా శ్రేస్థాయచ. 
నమః - కాట్యాయ - చ - గన్యారేష్థాయ చు ౬ 
కాట్యాయచ = కటమనంగా నుండ్ధతోంాడిన తీగ మొదలగునవి, 
దానిచే నిండియుండుటనలన దుష్పు) జేశమగునరణ్యవి శేషము కాటమనంబదును. 
అందున్న వానికొజకును గహ్వూలేహ్టాయచ = విషమమగు గిరి గుహ మొదలగు 
(వచేశమునం దున్న చానికొటుకును నమః = నమస్కా_ర మగుంగాకం 
ముండ్లతీం/లు మొదలగువానిచే నిండిన దగుటవలనం 
జొరరానిదగు నరణ్యమున నున్న వానికిని, పర్వతగహ మొద 
లగు విషము ప్ర దేశమునం దున్న వానికిని నమస్కారము. 
ఛం కాట్యాయచ = వ్యాఖ్యాశము, నూతియందలి జలము రూవమువే 
లోకము నన్ముస్వహించువానికొఅకని భావము, తక్కినది సమానము. ౬ 


| | U 
నమో పహ్రాద్దయ్యాయ చని వే ప్పాయచ. 


నమః - హ్రదయా్య్యాయ - చ - నివేప్పా్యయ - చ. ౭ 
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హృదయ్యాయచ = (వాదము లనంగా లోతెన మడుఃగులు వాని 
యందున్న వానికొఅకును, నివేప్సాగియచ = నివేవ మనంగా మంచునీరు, 
అందున్న వానికొఆకును నమ$ = నమస్క్మా_ర మసంగాయం 
లోతైన మడుంగులయం దున్న వానికొటికును _ హిమ 
జలమం దున్న వానికొఅకును నమస్కారము. 
భ,. సమానము. న స్త ౭ 
॥ | ॥ 3 
నమా పాగొంసవ్యాయచర జస్యాయ'చ. 
నమః - పాగ్‌ంసవ్యాయ -చ - రజస్యాయ - చ. ౮. 
పౌంసవ్యాయచ = పాంసువులనంగ్యా మిక్కి-లి సూత్ష్మమయినదుమ్హాః 
దానియందున్న వానికొఅకున్ను రజస్యాయచ = రజన్సనంగా స్థూలమయినదుమ్మ, 
థి మై 
దానియంనున్న వానికొఅకున్కు నమ? = నమస్కార మగుంగాకం 
నూక్షమె కంటికి గానంబడని దొమునం దున్న వానిక్‌ని, 
ఆలా హా 
స్థూలమయిన దుమ్థునం దున్న వానికిని నమస్కారము. 
ఛం రజస్యాయచ = లేక, రజోగుణమునందున్న వానికొఅకును, "లేక్త 
రజోలాకమునందున్న వానికొజికున్వు నమః = నమస్కార మగుంగాక. రా 


క్‌ 1 
'నమశ్శుప్క్యాయ చహర్తిత్యాయ చ. 
నమః - శుహ్కా్యాయ - చ - వారిత్యాయ - చ. ౯, 
శుహ్మో్యయచ = శుష్కూములనంగా ఎండినక'ట్రెలు, చానియందున్న 
చానికొఅకును, వారితాయచ = హరితమనంగా పచ్చిక ట్రెలు, చానియందున్న 

వానికొఅకును నమః = నమస్కార మగుంగాకం + 
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ఎండినకశ్చైలయందున్న వానికిని వచ్చిక జలయందున్న వాని: 
కిని నమస్మా_రము. 
ఛ, సనూనము. ర 


కి ' 
నమోలోప్యాయచోలప్యాయ చ. 
నమః - లోప్యాయ ఉహల ఉలప్యాయ - చు ౧౦: 


లోప్యాయచ = లోవ మనం" శృణాదు లిందులోపించుననువ్యు్ప త్తి లచే 
కిన ప్ర దేశము అందున్న వానికొఅకును, ఊలప్యాయచ=జాలపమనంగా కృణా 
దులు అందున్న చానికొఅకును, నమ = నమస్కా_ర మగుంగాకం 

తృణాదులు -మొలుననికఠినప్ర, బేశమునందున్న వానికొఆ 
కును, తృణాదులయందున్న వానికొటికును నమస్కారము. 

ఛ. ఉలప్యాయిచ=జలపమనంగా తృణాదులు అందున్న వానికొజకును,. 
శేక్క ఆవిగల ప్ర దేశమునందున్న వానికొఅకును నమ$=నమస్మా_ర మగుంగాకం 


U U | 
టు ఇ జ 
నమడ్తోర్వ్య్యాయచస్తూ ర్యాయ చ. 
నమః - ఊర్వా సయ్‌ - శ్‌ - సూర్థ్యాయ - చ. ౧౧ 
ఉఊర్వా బ్రైయచజ=టార్వియందు ఆఅనంగా భూమియందున్న చానికొఅకును,. 
సూర్త్యాయచ=సూర్మియనంగా మంచితర౭గలుగలనది, అందున్న చానికొఅకును, 
నమ? = నమస్కార మగుంగాక 
భూమియందున్న వానికిని మంచితరంగంబులుగల నదియం, 
దున్న చానికిని నమస్కారము. 


అలా సా 
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భం సూర్య్యాయచ = సూర్మి యనంగా లోపల రం ధ్రముగల ప్రతిమ, 
దానియందున్న వానికొఅకును 'సలచోలుగనుండు (ప్రశిమయందున్న వాని 


కఅకుననుట, నమః=నమస్కా_ర మగుంగాకః ౧౧ 
1 U 1 
న మః ప్రర్ష్యాయచపర్లశ్ల ద్య(ాయచ 
నమః - షరా య-చ-పర్త రశద్యాయ - చ ౧౪౨ 


వర్ణ్యాయచ = వత్త త నికొఆకును, పర్ణ శద్యాయచ = 
పర్ణ శదమనంగా, సందున న చానియందున్న వానికొఅకున్యు 
నమ$=నమస్కా_ర మగుంగాక 

ఆకులయందున్న వానికిని ఎండుటాకులసమూూహములయం 
దున్న వానికిని నమస్కారము. 

భ. పీనివే జేవుం డింత యత్యంకసులభుండని జేవునియనుగ్రవాప్ర, కార 
.ములు చెప్పంబడెనుం ౧౨ 


_—_———— 


నమో ఒప వగురమాణాయచాభిస్ను లేచ 
నమః - అపగురమాణాయ - చ - అభిఘ్నుతే - చ ౧౩ 
అవగురమాణాయచ = ఆయుధముపట్టు చున్న వానిగాఆకునుు ఆభిన్ను 
"తేచ=శ్ళత్రువుల కళిముఖుండై కొట్టుచున్నవానికొఅకును;, నమః = నమస్కార 
చుగుంగాకం 
దుష్టులవధెంచుట కై యాయుధము ధరించుచున్న వాని 
కిని వారి నాన వ ప్రహరించుచున్న వానికిని నమస్కా_రము. 


శ 
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భు. ఇంక నిగ హింపంచగిన దురాత్తులవిషయ మై భగవంతుని ప్ర, వకారము' 


"చెప్పబడును. ౧౫ 
1 
సతుల ఖద దశతేచ వ వుఖ్టిద లేచ. 
నమః - ఆఖిదలే - చ - ఖే - చ ౧౪ 
క పఫ్‌ 


ఆజ్ఞిద లేచ = కొంచెము శ్రమపజచునానికొఆకును, వఖ్ధిదలేచ హా 
మిక్కిలి శ్ర, ళా న్‌ నమ? = నమస్కార are 

వారివారి యవరాధమునకుం దగునట్లు క్రొందజీని కొంచె 
ముగా బీడించువానికిని కొందజేని అధికముగా బీడించువాని' 
కిని నమస్కారము. 

భం ఇట్లు జేవుడు నిగ్రహింహదగినవారి నిగ గ్రహించు ప్రకారము చెప్పం 
బడినది. ౧ 

నమస్ఫ్సోమాయ అను నష్ట్రమానువాకాదిమొదలుగ నిదివజికు నొక 
మంత్రము. ఇందుకు జేవకశయు డా ఛగవంళుండ్సే ఛందస్సు మహా 

నష్టా వ్వ ఇంకం బురశ్చరణ ప్ర చకారము, కెండు 'ప్రాజావ వళ్యకృచ్శ్రిములు' 

తం పంచశతము .జపించునది. పురశ్చరణ సిద్ధియగును. 

ప్రాసము అందు మొదట రాజులకు 'జెచ్చంబడునుం సామ్రాజ్యము. 
గోరునట్టిరాజు, ఈశచెప్పంబోవు (వశారమున గావింపవలెను. ఆందుకుంగాలము. 
వసంతర్వువు దేశము పర్వళముగాని శివాలయాముగాని వనముగాని గ్రహించు 
నది. ఆందు శివాలయమం .బైనచో డేవునిం బూజించి కళ్ళన్ని ధియందుం గావిం: 
చునది. ఆన్దాగనళ్ళ తృవిశిష్టమగు నమావాస్యయందులగాని ఆర్హానక్ష త్ర తమునం 
గాని యమావాస్యయందుంగాని "ప్రారంభము సేయునది. మొదట , బాహణులం 


WW - 
బూజించి వారల వేం ఇార్యసిద్ది యగుంగాకయని పలికించి కీమటం గర యారం 
థి య్‌ - 
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భింపవలెను, మంత్ర; తసి సిద్ధులగుబ్రావ్యాణాల గ్ర గహింపవలెను. అట్టి బ్రావ్మాణలు 
దొరకనిచో, అలు కర్యార్థము, మం సద సిద్ధి సంపాదించునదిం' 
కల్పవిదుండును సిద్ధుండునగు త్రాక్మణో క్ర త్తముల 'డాచార్యుండనందగును ఆశండు 
పలికినట్లు సిద్ధియగును. సద్యస్ఫిద్ధిప, చ కారము బాహ్మ ణులు శుద్ధులై అట్టి 
యాచార్యునివలన మరిత (శ్రముగ్రహించి, gs నరం జపింప 
వలయును. అంతం గర రృయోగ్యులగుదురు ఇధి సద్యస్ఫీద్ధి యనంబడును. ఆట్టి 
చారలచే హోమము సేయింపవ లెను. తినమస్కారము నాహుతి కం 
చీతితోంహాడిన తిల ప్రీ హియవాదులు పశోమ ద్రవ్యములు, ఉదయము మొద 
లుగ న re నిరంకరము పన్నిన సేయునది. ఇట్లు పదు నొకండు 
శ్రాన్యణులకే ముష్పదిదినములు చేయించునది. వశోమముసేయువారల కు_క్తరీ 
యాదులీవలెను. ఆచార్యునకును పోంగులు మొదలగునవి యావలెను. హోమా 
గ్నికిమోంద నాజ్యపా్ర, తము సన్న భధారగా6 బనుచుండునట్లుం చవలెను. ఇట్లు 
కర్మము ముగియువటికు దేవునకుం బ్రతిదినము ెనిసుది వేలపురుసులయాహారమా 
నివేదనము చేయ వలెను. ర్రక్షణాతసాడ ఆ బతిదినము ఎనిమిది వేలమందిని 
భుజింపం జేయవలేను. కడపటిదినమున నికే స్యమసకన్నను ద్విగుణము గావింప 


వలెను, * ఆచార్ముని' భగ వంతునియగా భావించి యతనికి  సారభు*శమయిన 


"భూమి. యీవలెను. బుత్విజులకు ఒక్కొకరికి నూ జేసి నిమ్మములుగాని 


తదర్గముగాని దక్నీణ యిచ్చునదిః అఆచామ్యనకు ద్విగుణదమీణ యావలెను.. 
న్‌ శివపూజకు, గంధము కర్పూర మి క శమయిన గంధము, పుష్పములు 
కమలములు, ధూపము కర్చూరమిశ్మ కమయస గుస్తులువు దీవము గోన్ఫుత 
దీపము _ నుపయోగింపవలెను. నైవేద్యము మున్నె చెప్పబడినది. ఇట్లు 
ర్యుద్రారాధనము ప్ర ప తిసంనశ్చరము చేయవలెను. ఇట్టుఆరాధించుటవలన రాజు 
స చాట నను. సోగరమధ్యభూమియందుండు సిశ్రరరాజులందటు రువ వరూపు 
లచే హతులగుదురా, సాధకం డిచట భూమండలమంకయు ననుభవించి టం 


మున రుద్రరూపులచే ననుగ్రహింపయుడి కై లాసమునొందును. అచట రుద్ర 
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రూపుఃడై పదివేలకల్పములు భోగనులనుభవించి పిమ్మట స _ప్రద్వె పాధివతియగు 
రాజై, శివచ క్తుండై జన్మించును. ఆకని హ_స్తములం బచినాకాంకము కనంబడును. 
ఆలతణముగలవాండు రు బ్రారాధనము 'సేయువాండని 'తెలియునదిం 


(ప్రయోగాంకరము, అది శ్నత్రునాశము గోరురాజు మిక్కి_లి సమర్ధ 
డగు ద్రావ్మణానిచేం 'జేయింపవలెను. చం, డకొయ్యచే శృతురాజు ప్రతిమను 
"జేసి త వ, దేశమున జలఫూర్జ కంభమునందు 'జీవు నావాహనము 
గావించి, శళ్ళన్ని ఛానంబున నగ్నిం “్పతిక్టించి ముండ్లతోో' యయాడిన జమ్మి 
సమిధలను బిడాలర_క్షముతోందడిపి వానిని (ట్రతినమస్కా_రము లక వేల్వవల 
యును. అంత నాప్తతిమకుం (బి, తినమస్కా_రము లోహళశంకువులు వయో 
గించి దానిమోంద రాజు తనవామపాదము నుంచునది. విన్యాసకాలమున 
నాచార్యుండు. జపము సేయవలయును. అుత రాజు నూర్దురు బ్రావాణుల 
భుజింపంబేసి దేవు నుద్వాసనము చేయునది. ఇట్లు గావించినచో శత్రు,రాజు 
మూండుసంవశ్చరముల నశించును. మజియొక ప్రయోగము. అప్రతిమనే : 
శృంఖలికముగావించి, మునుపటివలె వోమాదులు వేయునది. ఆంక శీ ఘ్రునున 

డగును. సిద్దుల హాలు క్ష 
శత్రువు వళ్యుండగును, మజియును సిద్ధులగు రాజప్రురుషులం గ్‌ త్తి మవేష 
'ారుళై బ్రావాణసహిళతులై శ. త్రునగరము చ వేశించి యందు జదుకము 
లందును జై త్యములందును చేవాలయములందును రాజసభలయందును రాజ 
'ద్వారమునందును నల్లని లోహాశంకువుల లతవారాభిమం త్తి తములుగావించి 
గుప్పము గానుంచవలెను. అ3త్ర నభిమం త్రి తమగు భస్మమును జలమును అంశటం 
జల్లునది. ఆనగరము మూండుసంవత్సరములలో నళించును, మజియును వికృత 
"వేవులయి శ, త్రునగరమునందలి కొలంకులందు కంఠ (వృనూణజలనున నిలు 
చుండి సూర్యాభిముఖు లై. యొనిమిదినూర్ల దినములు ప్రతిదినము అస్ట్రశతము 
జపించుచు జవకాలమునందు భగవంతుని కంఠస్థికమగు హోాలాహలమువే 
తజ్జలము నబ్లినుం, త్రి ంచునది. అట్లు గావించినచో నాజలము త్రాగువారలు 
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విషదస్టులనలె నశింతురు. ఇట్లు చేయించువారలకు రాజ్యార్గసమానమయిన 
దక్న్షీణ యీావలెను. 
'థ్యానము. 

పినాకపాణిం భూ లేశ ముద్యత్భూర్యాయుతద్యుతిమ్‌ 

భూషికం భుజై. రాయే శ్కజ్టో కాలం కపర్టినహ్‌. 

పినాకనునుధనుస్స హూ _స్తమునం గలవాడును ఉదయించుచున్న వది 
వేల నూర్యులకుంబోలె "లేజన్ఫుగలవాండును సర్పములచే నలంకృతుండును 
కంఠమున నీలవర్హుండును జటాజూటము గలవాండునగు భూతనాథు నీశ్వరుని 
ఛ్యానింపవలెను. అని యర్థము. ౧క 


ర 


U ' | 
నమోవఃకిర్తి శే దే వానాగ్‌ ంహృద యే భ్యః 
నమః - న - కిరోకేభ్యః - దేవానామ్‌ - హృదయేభ్యః. ౧౫ 

చేచానామ్‌=దేవళఠలక్రు హృదయేభ్యః = మనస్సువంటి వారలు, (ప్రీయు 
లనుట, అగు, కిరి కేఛ్యః = భక్తులకు ధనమును 'వెవచల్టునట్టి రుద్రావతారము 
అయిన, వ$=మోకొఆక్రు నమ$=నమస్క్మా_ర మగుంగాకం 

ర గళ, 

'దేవతలకందణకుం బ్రియులును భక్తులకధికముగా ధనము 
.నొసంగువారలు నగు రుద్రావతారములయిన మోకు నమస్కా_ 
రము. 3 

భం ఇదిమొదలుగ ననువాకము చివరవణకు నొకమం త్రము, యుప 
చృబ్ద ప్రయోగమువలన నియ్యది ప్రశ్యకకృశము. ఇదివఆకు డేవుని లీలావిగ్ర 
వాములు చేజుచేజ నమస్యరింపంబడినది. ఇప్పుడు సమూహరూపమున నమ 
స్యరింపబడుచున్న వి. ఇదివణకు దేవిని నమస్కరించి యిప్పుడు కదనుచ 
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శ్రీ 
నమస్క_రింపయ దెదరని కొందటుు ప్రసిద్ధమాలైన జీవుని యాకారములు: 
నమస్క_రింపంబడినదిః అప్రసిద్ధములైనవి అన౭గా లోకమునకు6 చెలియనివి,.. 
జగృద్ర తకములగు 'దేవునియాకారములు పెక్కులుగలవు. ఇయ నవి నమస్క_ 
రింపయుడునని మటికొందటు. ఈపత మే యుక్తము. దేవానాం సృదయేళ్య!= 
ఈవిశేవణము వికీణకాదులకును ఆనువ రించును. చేవకలహృదయమువంటి 
వారలగు, చేవకలహ్భృదయము ఎట్లు చేనకలకుమ్మాత్ర మే -తెలియునో అట్లు: 
'దేవకలకుమా త్ర మె తెలియందగినవారలగు ననుట, క కీ భ్య$=ఇదివజకు చెప్పం 
బజినవారికన్నను భఖిన్నులయినవారలగు కిరికులం అనంగా ఉదారస్వభావులు 
మొదలయినచారలకొొఅకును, వ$=మోకొఅకును, నమః=నమస్కా-ర మగుయాక* 
మోరలును అన్నుగృ హించి యాయుధముల నువసంహరింపుడని శేషము. 
అర్థాంశరము---దేవానామ్‌= దేవకలయొక్క-; హృదయేభ్యకః=మునస్స, 
లందుండువారలగు, హృదయమున నుండు వారలగుట చే హృదయశబ్ద వ్యవ 
'చేశము. చేవతలకుమ్మాక్ర మె తెలియకేగిన నారలనుట, “లేక 'చేవకల హృద 
. యమునందు అను గ్రహించుటకొ అకు ఆవిర్భవించువారలను, 'చీవళలచే ఇస్టసిద్ధి : 
కొఆ *ల్లప్వుడు స్మ రింషుబశువారలనుట్క "లేక, జేవశలకు హృదయభూతు 
లయినవారలగు, వారలకు మిక్కిలి యాప్తులగువారలనుట, కర"-కీభ్యః= స్వేచ్చ చే 
లోకములను హింసించునారలగు, లేక స్వేచ్చచే లోకములను చేయుచారలగు,. 
వ3=మోకో అకు, రుద్రుల కొఅకనుట్క నమః=నమస్క్మా ర మగుంగాక 


1 1 
నమావితీణ శే భ్యః. 


నమః - వితీణశేభ ర ౧౬. 
é విత్నీణ కేభ్యః=తీణులనంగా తయము నాశము గలవారలు, వారలకన్న 


విపరీతులు విత్నీణకులు, నాశములేసివారలగు, జేవానాం హృదయేభ్యకి, వః =- 
మాకొజక్కు నమ$=నమస్కా-ర మనుగాక, 
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'చేవతలకుం బ్రియులును నాశములేనివారలునగు మోకు 
నమస్మ్కా_రము. 


Gp వితీణాకేధ్యక=వివిధం కణ న్హి, శీణ న్ని, ఇతి వితీణకాః, భక్తుల 
గానివారలను వ్యాధి చార్యనరకాదులచేత నానావిధముగా హింసించు చార 


లగు, చేవాగాం వృాదయేభ్య!; వక నమః ౧౬ 


1 en) 
నమోవిచిన్న్వ క్క భ్యః 


నమః - విచిన్న తె_భ్యః ౧౭ 

విచిన్వ క్కే-భ్యః=వి చిన్వ స్తీతి విచిన్వ్నత్కా, అపేక్షీంపంబడినదాని. 
సంపాదించువారలగు దేవానాం వృాదయేభ్యః , నక్కి నమః. 

'దేవతలకుం బ్రియులును భ క్తులుకోరినదాని సంపాదించు 

వారలునగు మోకు నమస్కారము. 

భం విచిన్య లే భ్య?=వీరలు పుణ్యవంతులు, వీరలు పాపులు అని జంకు: 

వులను పరిశీలించువారలు విచిన్వత్కు_ లనంబడుదురు. ఆట్టి వారలగు, చీవానాం 

హృడయేభ్యః, వ్యు నమః. ౧౭ 


నమిఆనిర్హ్మ తేభ్యః 


నమః - ఆనిక్ల. ర తేభ్యః ౧౮ 

ఆనిర్ల a నిశ్నేషముగా పాదము ఎవంవే హాతమగునో, 

చారలు ఆనిర్హ్యతులు. పావనాశముసేయు చారలగు, జేవానాం హృదయే చః 
వ9 నమః, 
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"చేతలకు: ,బ్రియులును అంతటను బావము కొంచెమేని 
"లేకుండునట్లు సరకు మోకు నమస్కారము. 

ఛ. ఆనిర్హకేభ్యః = నీది మర్యాద చేతను నిశ్చయముచేతను చేయం 
బడునో, ఆహింస ఆనిర్హ్యళము. అట్టిదిగలవారలగు, "లేక మర్యాదచేశను నిశ్చ 
యముచేకను పాను ఎవ్వరిని అన్యాయముచే హింసింపరనియు అవ 
రాభుల ను పే కీంపరనియుభావము ఇకరులుచెప్పెదరు. మర్యాదచే "వెలువరింపం 
'బడినవారలగు, ఇకరజేవకలతోడ యజించుటకును గీ_ర్తించుటకును అనుచిత 
మగుటచే, ఇశరదేవశలనుండి చేజుపబుషంబడిన చారలనుట్క జేవానాం హృద 
'యేభ్యః, వరి నమః, ౧౮ 


U జ్‌ | 
నమఆమోన త్కె_ భ sa 
నమః - ఆవిరానలత్కేభ్యః ౧౯ 

ఇతి శ్రీయజుస్పంపితాయాం - చతుర్ధ కాల్చే, 
ని 0 
సమ ప్ర పాఠ'కే, నవమానుబాకః 

ఆమిోవ'క్కే_భ్యః= అంకెట న్థూలభావమును భొందుచారలు ఆమోవ 

త్కులుు అట్టి వారలగు, 'దేవానాం వృాదయేభ్యక, వ్ర నమః : 


దేవతలకు బ్రీయులును స్థూలమగు ప్రపంచము రూప 
మునం బరిణమించినవొరలునగు మోకు నవముస్కా_రము. 

ఇట, వితీణకాదులందును “దేవానాం హృదయేభ్యః” అనునది యను 
వర్షించునుం పంచమానునాకము మొదలుగ నవమానువాకాంశమువజణకు అన్య 
శరతో నమస్కా-రములగు యజుస్సులు 'వెక్కులు పకింపంబడినవి.పర మేశ్వరుని 
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సర్వాత్మత్వను నిరూపించుటశై వానియందు ఒక్కొక యజుస్సుచే నొక్కొ. 
కటి 'జేవుని స్థావరరావము జంగమరూవము చెప్పంబడినది. అనువాకభ్ధేదమ్యు. 
న జ క్‌ 9 లి న! న 

యజ్ఞేళర ప్రయోగములందు మంత్ర భేదసిద్ధికొ జుకని 'తెలియునడి. అవ్వడు 
ఒకొ్కొా-కయనువాకము ఒక్కొ-కమం శ్ర నగును. వాని పురశ్చరణావి ప్రకారము. 
రుద్రకల్చ్పంబునం 'జెచ్చంబడునుం 

ఛ. ఆమావ ల్కేభ్య? =అంకటను నిజృంభించుచారగు, "లేక్క"ఆంతటను- 
హింసించునారగు దురాత్తులకు కొంచెమేని యవకాశము లేనియట్లు హింసించు 
వారలనుట్క దేవానాం హృదయేభ్యఃి వ్మా నమః. ౧౯ 


ఈమం త్రమునకు, బుషియు దేవకశయు భగవంతు. డగుశంభువు,. 
ఛందస్సు షట్పదజగతి. ఇంకం బురశ్చరణమ్ము పరాకకృచ్ళ )ముచరించి నలు 
వది'వేలు జపింపవలెను. పురశ్చరణమగును. పిమ్మట మం శ్రశోధనార్థము గరు 
నన్ని ధానమున నెనిమిది చేలు జపించునది. అంతం గర యోగ్యుండగును. ఈ 
మంత్రము ప్రభౌవమువే సర్వను సిద్ధించును. దీనికి ఆసాధ్యమేదియు "లేదు, 

దీనిఇేం గామృకర్య ము వెప్పంబడంచున్నది. దక్న్షీణామూ ర్రినన్ని ధానం: 
బునం దనయగ్నియందు మథితాగ్నియందుంగాని లాజలును నువ్వులునుగలిపి 
లత్ష వేల్వవలయును. సువర్ణ ముకలుగును. దధిముభున్ఫుతముల చే దడువంబడిన 
యు _క్లరేనుబియ్యమును వెదురుబియ్యమును యవలును పదివేలు వేల్చినయెడల 
చేయినువర్ణ ములు కలుగును. కన్యంగోరువాండు, తనకిష్టయగుకన్యకు సమానా = 
కృతియయినగున్దలు ప్ర తిమనుగావించి దానిస్ప్స ఎ్రించుచు నైదువేలుజపించి 
యంకట దానిఛేదించి యాటు'వేలు వేల్చునది. సర్వాభరణభూషితయయిన ' 
యిస్ట్రకన్యం బడయును. కమలోళ్చ్సలకుముదంబులు లక్ష వేల్చినవానికి రాజ్య 
లక్ష్మి చ,శ్యతయగునుం సాలతోం దనుహబడిన మోదుగుమొలకలు లత 
వోోమముచేసినచో యతరాతసభూతప్రేతపిశాచాదులం దృశ్యులును- 


శ్రీ 
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వశ్యులును అగుదురు. "పెద్దయడవియందు అన్నికుండముగావించి మధితాగ్ని 
యందు పదివేలు బిల్వభలంబులు చేల్బునది. పిమ్మట నృుతా క కములగు విల్వ 
వత్త ములు ముష్టిమ్నాక్ర త్ర ములుగా వులు జేల్చవలయును. అంక 
బిల్వన్లలా కారమగు నష్ట కఇిండము సిదించును. అది పరుసవేదియగును. ఆవు 
చేతితోందడిషిన తెల్లదాన సరవూవులు లమవోమము శేసినవానికి సార్వభౌముం 
డగుపుత్రు, ౭ డుదయించును. శమోసమిధలను కొనలువంచి రజక పాత్ర, శమున 
నుంచి “డధిముధుస్భతా క్ష కములుగావించి వదివేలునేల్చువాండు శివభ కు 2 
పుత్ర్రుంబడయుు. ఆఅపలము తెల్లనస చూర్ణ ముగావించి వెండి డిపార్ర యందు 
కావిలాజ్యముతో రంగరించి పదివేలమా స్ట్‌మం శ్ర ముతో ని త్రి తించి 
సేవించినవాయడు కవియోగును. దధిమధున్లు ఈ. క్షమాలగు నుదుంబరసమిధలు 


-పదివేలు 'వేల్చునతండు మహాభోగి యగును. 


ఇంక మనో జవసిద్ధికిం ్రయోగదవ్ర, కారము. మనోజవము గోరిన వాండు 
ముప్పది కృచ్ళ కిములుచరించి  చేహాకుద్ధినొందినవాండై పిమ్మట చరుశాకమూల 
ఫలంబు లాహారనుగాం గొనుచుః బదీశెనిమిఏి దినములు నో నిరంతరము జపించ 
వలెను. ఈలోపల బుద్ధిపూర్వముగా నిదురింహగూడదు. బుద్ధిపూర్వము గాక 
నిదురించినచోం దళ్ట ణము స్నానము ప్రాయశ్చిత్త త్తము. పదు నెనిమిదిదినము 
-లయినపిమ్మట మంత్ర తను వశ్యమగుటనై. సకవునకు విదుస్వర్థ నిష్కములీవ లెను 
ఆటువినట, nore జీవునిసన్నిధియందుగాని యేంబదివేలు 
జపము చేయవలెను; అంక నుమాసహాయుండగు తద్రుఃడు (ప్ర (వశ్యతమగునుం 
శదను గ్రవమున మనోజవసిద్ధి యగును. అంక, పచేళమునతం 'హోయలంచునో, 
మ గురువును స్మ ప యామం త్ర, ము చెనిమిదినూర్లు జపించినచో, 
“ఆదేశము వందలు. 


ఇర నద్భశ్యక్వసిద్ధికి విధానము చెప్పబడును. _దీనికిని బురశ్చరణము 
-ఫూర్వనువలెనే చేయవలెను. అంత నదృశ్యశ్వముంగోరినకాలమునందు; రక్త 
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చందనము కపిలాశీరముతో రంగలించి యశ్వక్ణవ క్ర మునందుంచి _ దాని 
'స్పృశించుచు చెనిమిదివేలు జపించునది. అంత దానిదేహమంతయుం బూసి 
కొని చేవుని స్పృశించియు స్మరించియు ప్రాణాయామధారణము చేయునది. 
అంత నద్భశ్యుండగును. _రాజవశ్య్ళ్యముగోరినవా(డు రృక్త్షచందనచూర్ణ ము 
సీమంక్రముచే పది వేలమార్ష భిమంత్రించి రాజగ్భృహమునకుం బోవునప్పు 
డంతయు లలాటమున ధరించి పోవునడి. రాజును రాజపురువులును వశ్యులగు 


దురు. శృ త్ర్రునాశమునుగోరినవాయడు ఆశ్నత్రువుసేరు గ్రహించి “శివుని సన్నిధి 


యందు ఒక్క_పాదము నిల్చి, పదివేలు జసించునది. ఆశృత్రును సంవశ్చర 
మునకు నశించును. దక్నీణామూరి, సన్ని ధానమున నిత్యము నష్ట్రశతము జపించు 
చుండినచో రాజపురుషులవలన భఛయముగలుగదుం 

విశ్వతః పాణిపా దాబ్దం విశ్వతోత్నీ శిరోముఖమ్‌, 

జ్వల న్న విశ్వ మావృత్య శేజోశాశళిం శివం స్మ శేల్‌. 

అంతటను హ_స్తములును పాదములును గలవాండును అంకటను కన్ను 
లును శిరస్సులును ముఖములును గలవాండును సమస్తము నావరించి జ్వలించు 
చున్నవాండు నగు తేజో రాళిస్వరూపుండయిన శివుని ఛ్యానింపవలయును ఆని 
యర్లము. 

9 
ఇది శ్రీచుక్ట వాటోపనామ నుందరరామ ప్రణీశం బగు. 
శ్రీ ద్ర భాహ్యాం ధ్రవివరణమునందుం 


నవమానునాకము. 


160 శ్రీప ద్రాథ్యాయము, నముకము 
ఓం నమోభగవే రుద్రాయ. 


అథ దశమానువాకః 


దా ద 

WY | ( 

వఏషాం౦పు ఏ పోణా మేపషాంపశ్త్తూనాంమా 
1 

ఛేశ్చాడరోమోదీపాంకించ్చనామమత్‌, 


డావే - అన్థసః - వలే-దరి ద్ర త్‌ - నీలలోహిత - వపామ్‌ - 
వురుషాణామ్‌ - ఏపామ్‌ - పకూనామ్‌ - నూ - "భః - 
మా - అరః - మా- ఉ - వహామ్‌- కిమ్‌ - చన- ఆమవుత్‌. ౧ 


ద్రాసే=పాపులను కుత్ఫికగతి నొందించువాండా ! పాపులకు నరక 
మిచ్చువాండా యనుట్క ఆన్థసస్స లే=అన్న మునకుం చాలకుండా ! భక్తుల 
యన్నమును పాలించువాండా యనుట్క దరిద్కల్‌ =నీమియు. లేనివాండా ! 
'తానుదక్క_6 దనకు మజేమియు లేనివాండా యనుట్క నీలలోహిత=కంఠను 
నందు నల్లనివాండును దక్కిన శరీరమునందు ఎజ్జనివాండును అయినచాండా ! 
"కాలకూట ధారణముచే కంఠనుస్మూ త్రము నల్ల వై నదని భానము. ఇట్టి యో 
రు ద్ర (ణా! వీషహాం=ఈ, మా సంబంభులగుననుట్క పురుషోణామ్‌ = పురుషుల 
యొక్కయు, నీషహోమ్‌ = ఈ, మా సంబంధులన్క, వళూనామ్‌ = పశువుల: 
యొక్కయు సమూహామునని యధ్యాహార్యము, మాభే$ = భయపటుపకుము* 
వీపానస్‌=వీనిలో, కించన=వఏదియునుు మా అర్శ=నశింపకుండుంగాక్క మో అమ 
మల్‌ =రోగము పొందకయె యుండుంగాకం 
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పాపులను నరకములో: బడవేయువాండవు భక్తుల 
యన్నము రథీంచువాండను కేవలుండను కాలకూటవిషము ధరిం 
చినవాండవగుటచే కంఠమునందు నీలవర్డుండవుం దక్కినళరీర 
మంతయు ర_క్తవర్జుండవునగు రద్దు డా! నీభ కులగు మావు, త్త 
పౌత్రులు మొదలగు పురుషులకును, మాగేనుహిప్యాది పశు 
వులకును కొంచెనుయినను భయము కలిగింపకుము. ఇప్పుడు 
చెప్పినవానిలో ఏదియు నాళముపాందకయు కొొంచెమయినను 
రోగముపాందకయు నుండునట్లు అను గృహింపుము. 

ఛభ, ఇదివజికు విశ్వరూపమున 'ేవుని స్తుతించి యింక నభయము 
స్రార్థింసుబడు చున్నది. డ్రా = నికృష్ణమయినగలతిని అనంగా యాతనానుభవ 
రూపమయిన దానిని లేక, దారిద్రా శ్రనుభవరూపమయినదానిన్ని పాందించు 
వాడా! లేక, ద్ర యనంగా కవచము, ఆదిగలవాండా ! ఆన్ధసస్ప లే=అన్ను 
మునకు నాథుండా ! దరి ద్ర శ్‌ = బేనిని అంటనివాండ్యా అన్నమునకుం బతి 
యయ్యును దరి ద్రన్వభానడా యనుట, నీలలోహిత = 'దేవుని హృదయము 
నుండి యావిర్భూకుం డై నరు, ద్ర్రుండు నీలలోహితుం 'డనబడును. ఇళండే 
భికాటనాదికము గావించెను. ఇతని చేసాములో, అర్థము సీలవర్మ ము అర్థము 
లోహితవర్ణము, నర నార్యాత్మ కండగుటవలన్వ "లేక, నామరూపాత్మ కుండగుట 
వలన నని "-శలియునది. మణియొకండు చెప్పుచున్నాడు. vo నీల 
వర్జుండును, ఇళరభాగమునందు లోహితవర్దు(డును, "లేక్క నిలీనము అనంగా 
మిక్కిలి నిర్శస్తమయిన లోహితము అనలా కాలుష్యము గలవాండ్కు అట్టి 
చవాండా యని సంబోధనము ఏసూమ్‌ = ఈ, మాచారయిన యనుట పురుషా 
ణామ్‌=పుత్తులు "మొదలగు పురుషులను, నీషహిమ్‌=మావై న, పళూనామ్‌=గోవులం 
మొదలయిన పశువులను, ద్వితీయార్థమున షష్టి మాభే! = భయము పజువ 
కము, నీహిమ్‌=నీనిలో కించన = యునిడాడ. మా ఆరణ=బుధాతువు ఆజ్‌ 

11 
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ఫూర్వామయి. వ్యసనము చెలుపును, ఇస్వు డుపసర్ల ములేకయే యాయర్థముం 
'చెప్వుచున్నదిం అంతర్భావి తణ్యంశము ఆ _ర్రినిబొందింపకుము. మో ఆమ 
మత్‌ =పురుషవ్యక్యయము రోగము పొందింపకుము లేక, మా ఆర$=పురుష 
వ్యక్యయమ్ము ఆర్తి పౌందకయుండుయగాక. మో ఆమమలత్‌ =రోగము పొంద 
శుండుకగాక* అప్పుడు కిం చన అనునది కర్త ఎ్రనదనుగును. 

ఈమం త్రమునకు బుషి పులహుడు దేవత రుద్రుడు ఛందస్సు 
అఆస్తారపం క్తి. ఒకదిన మువనాసముచేసి పదివేలు జపించినచోం బురశ్చరణ 
మగును. ఆనానజ త్ర దినమునందు కపిలాజ్యముచే పదివేల పోమముచేసిన 
చో ధనము నొందును. సన్ని పాఠజ్వరముగలవాని శయనము శిరః పౌర ఏమున 
నగ్నిం 'బతిష్టించి దూర్వా గృనము లయిదువేలు చేలుచునది. ఆజ్వరమువలన 
ముక్తుండై యకండు దీర్దాయువునగునుం అభిచారమోకము గోరునాండు 
విశకంకళసమిధలం వది చేలహోమము చేయవలయును. వాని కభిచారమువలన 
భ్రయముగలుగదు. మహాజనము తన్ను ద్వేషించునపుడు ఘృతాక్షమగు తిలలు 
పదివేలవోమము చేసినయెడ వారివలన భయముగలుగదు. అ త్తి సమిధలును 
తిలలును పది'జేలు వేల్చినచో సర్వభూకంబులవలనను భయముగలుగదు. గ్రాను 
మధ్యంబునలాని నగరమభ్యంబునం గాని యగ్నిం బ్రలిష్టించి యాజ్యా_క్షమగు 
నువ్వుసిండిచే పదివేలాహుతులు _ జేలుచునది. అశ్వర్థప శ్ర ములయందు బలి 
యుంచునది. ముందును వెనుకను ఎనిమిదివేలు జపము సేయవలెను. అతనిక్తి 
రుద్రుడు సర్వభూళసహితుండై భైరవరూపంబునః బ్రత్యతమగును, అప్పు 
డళండుచూచి చలించు నేని యున్రాదము నొందును. ఆచలుండై యుండె నేని 
మవాసిద్ధిం బడయును. త దూ పము స్మ రించినచో నావదలు తొలంగునుం 


"థ్యానము. 
ఆగుల్భాసిత కళ్ళ్య్చుకో డమరు కాళ్లిప్టో లసత్కు_ న్లలీ 
కూలీ కుజ్జులిక శ్రా స్పతిలకో మన్దక్వణన్నూ పురః, 
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శ్రీమన్నిర్మల దన్తపజ్తికిరణ శ్వేతాయమానాననో 

చేవ “భైరవ వేషభూపషికవపు నేమో మృడానీపతిక. 

'చీలమండలవటికు జీరాడంనట్టి నల్ల చొ 'క్కా-య గలవాడును డమరు 
వుతోం గూడికవాండును.. ప్రకాశించుచున్న వెండ్రుకలు గలవాండును 
శరాలము ధరించిశవాండును పోంగులతోలహాడిన ఇెవులుగలవాండును. నొసట 
బొట్టు ధకించినవాఃకుళు తిన్న గా (మోయుచున్న "'యందెలు గలవాడును 
అఫికముయున కాంతిగల స్వచ్భముయిన దంతపు క్తి కిరణము లచేం చెల్ల నైనట్టున్న 


ముఖముగలనాండుళు ఖైరవవేవషముచే నలంకరించంబడిన చేహము గలవాండు 


నగుచేవుని పార్వతీనాథుని ఛ్యానింపవలెకు. అని దీని యర్థము. ౧ 
le నః 
యా లేరు ద్ర తస నారి క 


లా 
శ చార్తుద్రస్య భేషుజీతయానో మృడ డజ్జీవ సే. 
యా -.తే - రుద్ర - శివా - తనూః - శివా - విశ్వాహ 
"భేషజీ - శివా - రుద్రస్య - భేషజీ - తయా - నః - మృడ - 
జీవనే. > 


రుద ద్ర-సుద్రుడా! శ్రివా=శాంశమయిన్క ఎందువలనననంగ్యా విశ్వాహ 
ఛేవజీ = ఎల్లదినములయందును కొషధమువంటిది, జాషథమువలె రోగము 
లను చార్మిద్రా గదులను పోంగొట్టునదియనుట, "కావుననే, శివా = మంగళకర 
మయినదియు, రుద్రస్య = రు ద్రుుగకష, ర్యద్రుని ాదాత్త్యము పొందుట 
శనుట భేషజీ = 'బిషధమయినది, శ్ఞానదానముచే రుద్రుని శాదాత్మ సము 
పౌందుటకు సాధనమయినదియనుట, వచే, శివా = మంగళకర మైనదియు 
నగు తే = నీయొక్క తనూః = రూపము యా = వీదికలదో, తయా = 
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ఆరూపనువే, నః = చమ్మ; జీవసే = జీవింపంచేయుటకు, మృడ = సుఖంపర , 
జేయుము. 

ర్యుద్రుండా 1 భక్తులకు సర్వ కాలములయందును రోగ 
ములను దారి ద్ర్యాదులను బోంగొట్టునదియు, జ్ఞూన మొసంగి 
నీళాదాత్మము కలుగునట్లుచేసీ జన్మ మరణాది సంసారదుగిఖ 
మును బోంగొట్టునదియుం గావున మంగళకరమై శాంతమయిన 
నీరాపము వదిగలదో, ఆరూపముచే మమ్ము ఈలోకమునందు 
రోగాదిబాధలు లేక జివించునట్టుచేసి తుదను జ్ఞూనముగలెగించి 
నీతాదాత్మ ర్ట మొసంగి జన్మ మర ణాదిసంసారదుగిఖము తొొలణించి 
మోవసుఖము నొందింపును. 

భం రుద్ర = రుద్రా! "తే = నీయొక్క; శివా = సుఖకరమయిన, 
తనూః=రూపమ్ము సర్వదు8ఖనివృ త్తికి -భేమజమగుటవలనను సంసారదుఃఖనివృ 
'త్రికి ేషజమగుటవలనను జేవునియావముయొక్క-_ శివక్వము ెండువిధములుం 
అందు -మొదటిదిమ్మూత్రమె పరి గ్రహించినచో ధనము పు తులు మొదలయిన 
సాంసారికనుఖమునుమ్నా త్ర మొసంగును. శెండవదిమ్మా త్ర మె పరిగ్రహించినచో 
నిశ్రే యసముమ్మాత్ర మె గలిగించును. - ద్వివిధమయినసుఖమునుం -గావలసీనది 
కావున డ్వినిధశివత్వమునుం గొండాడంబడుచున్నది. విశ్వాహ'భేషజ్‌ = సర్వ 
దినములయందును కొవధ మైనది, ఇతరమయిన కెషధము అట్టుకాదు. జీళ 
శాల శరీరవయోవస్థా భేదముంబట్టి యొకానొకప్వుడే కెషదధమవును, కావు 
నచ్చే శివో = నుఖకరమయినదియు, దార్శిద్ర్రా స్టది సర్వదుఃఖములను వారించి 
నుఖముసంగునదియుననుట్క రుద్రస్య = సంసారరోగమునుహరించునట్టి, తవ 
(ఆధ్యావృశమ్ను నీయొక్క, ఛీషజీ=ళొషభమయినద్చి నీవు వియాషధమువే 
ఛ్‌ క్ర్రులకు సంసారరోగముపోంగొట్టుదువో ఆట్టిదియనుట, కావుననే శివా = 
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నుఖకర మయినదియు, సంసారదుఃఖమును బోంగొట్టి నిశ్రే గయసలత్షణమయిన 
“ఆశ్యంతికనుఖము గలిగించునదియు ననుట్క ఆట్టియాపముు యా = ఏదిగలద్యో 
శయా = అట్టిద్వివిధమయిన శివక్వముగల రూపముచేత, న8 = మమ్మ, జీవసే = 
జీవించుటకు మృడ = సుఖింపంజేయుము, మేము ఈలోకనునందుం దృ్షిం 
బొంది ఆత్మ, లాభమునుం'జెంది స్వన్గులమై జీవించునట్లు గావింపుమనుట. "లేక్క 
న$=మమ్ము బీనసే=జీవింపం జేయుటకొజకు, మృడ, నీవే అందజును ఆగ్గిమకము 
లొసంగి ద్రిశికింపవలసినవాడవనుట, 


ఈమంత్రమునకు బుషిస్క_ందుండు 'జీవకయును స్క_ందరూపుడగు 
రు దుడ్కు ఛందస్సు అనుష్టుష్వు; ఎనిమిదినార్లు ప్రాణాయామములు గావించి 
'యైదువేలుజపిం చిన చోం బురశ్చరణమగును. 


దీనిచే గర్భరకు చేయునది. ఆరతను గర్భము వ్యక్షమయిన పిదహ 
.మూ(డవమాసమునందుం 'జేయవలెను. ,ఆవశ్ళ్యకమని తోంచినప్పుడైనను జేయ 
= మంఠసి స్‌ 
వచ్చును. మంత్ర సిద్ధుండగు శ్రాహ్మణునిచేం జేయించునది. ఆతని శివునింబో తె 
భావించి నమస్క-రించునది, గృహమధ్యమందు యగ్నికుండమును చెదికను 
నిర్మించి, 'చేదకయందు శుద్ధ తండులములుపజ చ్చి సాధారణఘుటము _ద్రశిష్టించి 
'యందు మహానేనమంత్రముచే. స్వర్ణ పుస్పమున .శివు నావాహనము గావించి 
బిందు యు క్తంబులు కంతువేష్తి కంబులు స్వర్హగర్భంబులు శరావపిహిశంబులు 
సముద్ర గామి నదీజలపూర్హములు నూతనవస్త్ర, ఛృన్నంబులునగు కలశంబులుంచి 
“తన్మధ్యంబున జలపూర్జ్మ ౦బును ఆర్హ్రానతుత్ర దినమున నైనచో బంగారము 
చేతను కానిచో నవరత్నములచేతను బూర్షంబునగు నొకఘటము నుంచ్చి 
స వ నారా 
వానిని ఊత్తమ వస్త్ర ములచేం గప్పి కదలకుందా ట్రా లుంచ్చి జేవు 
ధించునది. _ కడవజికు నాజ్యముతో దీపము. నుంచునది. వూజా 
న 
ద్రవ్యములన్నియు కర్పూర మిశ్రములు గావలయును. అంకం దళ్ళన్న్ని 


'.థియం దుపస్థానమంక్రము జపించి. పీమ్మటం బట సంస్కారమం త్రమువే 
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వశోమముగావించునది. దథిమ ఛ్వాజ్యసంయు కృంబులగు తిలదూర్వాగృలాజు 
తులస్యుశీరములు హోమ ద్రవ్యము. ఆంత్ర హవిస్సు బూజింపనలెనూ 
వక్వమైన (ప్రస్టహమిక శండులములం హవిస్సు దాని నన్నియందు "వేలం 
చునది. ఇట్లు సాయంశాలమునుం జేయునది. ఆచార్యుడు జపించునదిం 
నిత్యము (బ్రాహ్మణంల భుళింపంజేయవళలెను, ఇట్లుగావించి నచో ఆయు 
మృంకమగు సదపశ్యము కలుగును, గర్భపాతేము సంభవించదు. వోమ 
"చేశము శ్రీలు శ్వూద్రులాను బి, వేశింపంగూడదుం మం వైదిక 
మగుటచేం బాషండులును బ్ర వేళింపంజనదు ఆంకమువబకు దీక్నీించి కడపటి 
దెనమున స్నానము నేయునది. విమ్మట గురువునకు దక్న్షీణయిచ్చునది. తదనంతరము 
కుమార గృహ శాంతికొఆకు గణప్రూజ సేయవలెను. ఆయపశ్యము డీర్ణాయం 
వగునుం 

వ్రనంగవశమునం ర్రైయోగాంకరములు చెప్నంబడుచున్న వి. కన్యార్థి 
యగువాండు భృుశప్థుకంబులగు లాజలునేల్సినచో నభీస్టకన్యకం బడయును. 
ఉఊశ్తనేనుసమిధల 'వేల్చుటచే నలత్రీ నశించును. తిల వోమముచే సర్వపాప 
ములు నశించును. తెల్లనివియు చెజ్టనివియు నల్లనివియుం బీశవర్గములునగు 
తంతువులచేం జుట్టంబడిన ఖదిరసమిధల హోమముచేం (గృనుమున బ్రాహ్మణ 
తత్తియ వై శ్యశూ్యద్రులు వశ్యులగుదురు. శేలిచే లక్షవోోమము గావించిన 
యెడ సర్వకామంబులు సిద్ధించును. వస్త్రము గోరువాండు కలువలు మొదలగు 
ఫూవులువేల్చునది* తాను వేల్చు ఫూవులవచ్నె గల వస్త్రముంబొందునుః వర్షము 
నోరువాండు ఈప్రయోగము గావింపవలెను. గోమయముచేనలికిన శుచిప్రదే 
శమున "నెజ్జిమట్టితో మండలముగావించి ఆమండలమునకు ముందు సూత్ర 
'వేష్టిరము జలపూరిళమునగు నూతనకుంఛము6 బృలిష్టించి యందు సూర్యు 
నావావానమువేసి పూజించి శ్రీరముచే, నూటయెనిమిదాహుతులు జేల్చునది. 
ఆంళ సూర్యుని ధ్యానించుచు సహస్రము జపించునది. ఇట్లు ఏడుడనములుగాని 
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వండ్రె, ౦డు దినములుగానిచేసినచో భగవంతుండు ప్రసన్నుండై మహావర్షము 
గురియించును. పుత్రుని గోరువాండు అవోరాత్ర మువవసించి శుచియై 
పాయసము నూటయెనిమిదాహుశులుశేల్చి యెనిమిదినూర్లుజపించి బుతుస్నా 
తయుం బరిశుద్ధయునగు భార్యచేహుక శే ముందినికిం చునది. అంక బ్రాహ్మణుల 
భుజింపంచజేసి పారలయాశీర్వాదము సౌందునది. "లేజస్వియు తోనరహళుందు 
నగు పుత్ర తుం బడయును. మజియుననిష్ట, ము దోంచినప్పుడును దుస్వప్నము గలిగి 
నవ్వుడును అల్గిచారము దోష మూసంగవిం చినప్వుడును అలశ్షీబాధ కలిగినప్పు 
డును యుద్ధము మొదలగు నాపదలు కలిగినప్పుడును గ్రవాచారము 'శ్రూరమ 
గునవ్వుడును భూతావేశము సంఛవించినప్పడును మజియు నికరసంకటముల 
యందును, మున్ను చెప్పినయట్లు మండలముగానించి యందు నూశనకుంచంబు 
సర్వమంగళయు క్తంబు గంధజలఫూరెశంబు గావించి యందు నీలాలపంగకర్పూర 
నింబజాతీఫలంబులుంచ్చి బేవు నావాహనముచేసి పూజించి పోమముబేసిి 

యీమ్మత్ర ముచే శజ్జలము చేయునూటయెనిమిదిమార్లభ్లిమం త్రించి యాజల 
ముచే న్‌ నభ్గిషే, రు సర్వదోవంబులు నశించును. నిక్యము ప్రా పూ త్య 
కాలమున స్నానముచేసి యీమర్మతృమును సహ్న్మస్తము జపించినచో శ్‌ యు 
నారోగ్యమును చేజస్సును పు వృద్ధిం చొందుచుండునుం కరము 
నాహారముగాం గొనుచు జెతేంద్రి యుండై. “యుకసంవక్సరము వ్ర వ తిదినము 
యథాశక్తిం బూజగావించుచుం ల్‌ భగవంతుని ప్రసౌడంబున 
అణిమాదిసిద్ధులుపాందును. మణియు భఛగవంతునియం దే హృదయమునుంచి 
యేకాగ్రుండై దృఢభా వనతో నిరంతరము జపించుచుండువాండంు ముక్తుం 
డగును. 

ఛ్యానము. 

దుక చామోకర ప్రఖ్యం శ క్రిపొణిం షడాననమ్‌, 

మయూరవావానారూఢం స్మ_౦దరూపం శివం స్మశేత్‌. ం 
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కరంగిన బంగారువంటి మేనుగలవాండును శ_క్టియను నాయఃధము 
వా_స్తమునందుం గలవాడును ఆము మోములుగల వాడును చెమిలి వాహనము 
నారోహించినవాండునగు స్క_ందునిరూపముగల శివుని ఛ్యానింపవలెకు అని 


యర్లము. ౨ 
థ్‌ 
U క్‌ U 
ఇమాగ్‌ ౦ర్తుద్రాయత్రవనేకప్తర్షిగె తయ 
1 1 U 
ద్వీరాయప్రభరామహేముతిమ్‌యళథాన 
॥ గ 
కమ్మ స దిగి ప చేచతుస్పద్రే విశ్వంఘఫుస్ప్రం 
- థి 
గ్రామేఅిన్మిన్ననాళఠు మ్‌ 
ఇమామ్‌ - రుద్రాయ - తవనే - కపర్దినే -.యమయయద్వీరాయ - 
పభరామహే - మతిమ్‌ - యథా - ను-ళమ్‌ - అసతి - 
ద్విపదే - చతువ్పుదే - విశ్వమ్‌ - పుష్టమ్‌ = గ్రామే - 
అస్మి౯ - అనాతురమ్‌. 3 


యథా = ఎట్టు, నః = నూయొక్క, ద్విపదే= మనుష్యుని కొజికును 
పుత్ర పౌశ్రాదులకొజకు ననుట, చతుప్పడే = పశువుకొజికున్కు గోమహిష్యూ 
దులొటకు ననుట, శమ్‌=నుఖము ఆసల్‌ =కలుగునో, అస్మి౯ =ఈ, చ్రామే= 
గ్రామమునందు, విశ్వమ్‌= సమస్తమును ప్రాణిసమూవామంకయు  ననుట్క 
ఫుష్ట్రమ్‌ = పుష్టికలదియు మిక్కిలి సుఖముగలదియు ననుట, అనాతురక్‌ = 
ఉష ద్రనములేనిదియు, అసత్‌ (ఆ థ్యాహ్భృతము)=అగునో, తథా = (అధ్యా 
హృశము అట్టు, వయమ్‌ (అధ్యాహృశము) = మేము, తపనే = బలము గల 
వాడును మాకోర్కి_ చెజ చేర్చుటకు సమర్థుండుననుట, క్రపర్ణి'చే=జటాజూటము 
గలవాడును, బుషి వేషము గలనాండుననుట, ఈయల్‌ వీరాయ=నశించు చున్న 
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శృ తువీరులుగలచాయడును, 'లేక్క నశించుచున్న అన్యథాభాన రూపమయిన 
పాపనముగలచాండును, అన్యథాభానము నళింపంలేయువాండుననుట్క ఆగు, 
రుద్రాయ = రుద్రునికాఅక్కు ఇమాహ్‌=-ఈ, మతిమ్‌ = బుద్ధిని పూజ "ధ్యానము 
మొదలుగాంగలవానియందలిశలంపుననుట్క ప్ర, భరామహే=మిక్కి_లి పోషించు 
చున్నాము, ఎక్కువగా చేయుచున్నామనుట. 
naw on సాలు అ ణం కర జ కకు 

మాయొక్క. పు, త్ర వె 'క్రాది మనుష్యువర్టమునకును 

గోమహిహ్యాది పశొనక్టమునకును సుఖము గలుగుటకును, ఈ 
అగ (శ 

గ్రామమునందుండు ప్రాణులన్ని యు పుష్టిగలిగి యుపద్రవము 
"లేక యుండుటకునుు మాకోరిక నెజివేర్చుటకు సమర్ధుడును 
జటాజూటము గలవాడును ళ త్రువీరుల నశింపంచేయువాండును 


(అన్యథా జ్ఞానము నశింషజేయువాడు) నగు రుద్రుని: బూజ 


"థార్ధనము -మొొదలగువానిచే మిక్కిలి యాశాధించెదము 


భం యథా = ఎట్టు, ఎట్లు గావించినయెడననుట్క న$ = మాయొక్క, 
ద్విపదే = పుత్రులు మొదలగువారలకొఅుకును, చతువ్బదే = పశువులం మొద 


.లగుదానికొఅకును, శమ్‌ = సుఖము అసల్‌ = కలుగునో, యథా (ఆధ్యా 
'వాతమ్సు అస్మక = ఈ గ్రామే = గ్రా మమునందు, మేము వసించుగ్రామ 


మునందనుట, విశ్వమ్‌ = సమ | స్తముశు, మావికాని 'ప్రాగొజాతము గూడననుట, 
ఫుష్టిమ్‌ = పుష్టిగలదియు, అనాళురమ్‌=రోగములేనిదియు, అసత్‌ = అగునో, 


ర్ల a చేదం ళ 
రుద్రాధ్యాయా వసేద్య త్ర గ్రా మేవానగర లేపినా నఠ్మత్ర తుల్పిపాసాద్యా 


దుర్భిత వ్యాధయోపిచి” రుద్రాథ్యాయియగువాండు గ్రానుమంచులాని 


'నగరమందుంగాని యెచ్చట వసించునో, అచ్చట తుత్సిపాసాదులుగాని దుష్భి 


తృవ్యాధులంగాని కలుగవు. అని పౌరాణికులు, లేక, యథా = ఎట్లు, నః = 
-మాయొక్క-; అస్తి ఇ౯=ఈ) గ్రామే = గ్రామమునందు ద్వివచే, చతుస్పు జే? 
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శక, ఆసల్‌. విశ్వమ్‌=ధనము ధాన్యము "మొదలగనది, పుష్ట్రన్‌=సమృద్ధమును,. 
ఆశాతురకొ = బాధలేనిదియు, అసల్‌ = ఆగునో, కథా = అట్టు, తవసే = 
వృద్ధిం చొందించువాండును, 'లేక్క తవస్సనంగా బలమ్యు అదికలనాందును, మత్వే 
రీయలోపము, కపర్టినే = జటాజూటము గలవాండును, తయత్‌ వీరాయ = 
వసించుచున్న  వీరులుగలవాండును, ఎవ్వని నాశ్రయించి శూరులు వసి. 
యింతురో ఆట్టిచాండును అనుట లేక నళించుచున్న వీరులు గలవనాండును, 
ఎవంనింభెంది వీరులు నశింతురో అట్టివాండున్వు అగ రుద్రాయ = 
ర్యుద్రునికొ అకు ఇమామ్‌ = ఇట్టి, మతిమ్‌ = బుద్ధిని మానస వూజాత్మకమగు 
తలంపును, (స్రభరామహే=మిక్కి-లి ధరించు చున్నాము, ఎల్లప్వుడు రుద్రుని 
మనస్సుచేం బూళించెదమనుట. "లేక్క మతిమ్‌ = స్తోత్రమును స్త్రాత్య కమగు 
వూజన్ను ప్రభరామేో. ఎల్లప్పుడు ర్యూద్రునిస్తోత్రములచే నారాధించెదమనుట 
"లేక, (ప్రభరామహే=మిక్కిలి పోషించెదము, స్తోత్రములచేకను హవిషిప్కదాన 
ములవేశను రుద్ర విషయకమయినబుద్ధిని అవిచ్చిన్నముగాం 7౧వించెదమనుట 
"లేక ర్యుద్రుండే స్తోశవ్యుండు ఊపాసిళవ్యుడు ఇత్యాది శృుతిచేశ, రుద్రవిపు 
యకమయిన బుద్ధినే యెల్లవ్వుడు ధరించెదమని తాక్పర్యను. 3 


మృడానోరుద్రో త న్లో మయ స్కృ ధి త య 
| వా 
ద్వీరాయ నమసావి భేమతేయచ్చంచఛచ యో 


ద 
U 


' 
శ్చ మనురాయశేపితాతదశ్యామత వరు 
| 
ప్రణీ తౌ. 
మృడ - నః - రుద్ర - ఉత - నః- మయః - కృధి- యయ 
ద్విరాయ - నమసా -విధేమ - తే - యత్‌ -శమ్‌ -చ - 
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'యోః - చ - మనుః - ఆయజే - పితా - తత్‌ - అశ్యామ రై 
తవ - రుద్ర, - ప్రణీత. : (5) 


యద్ర౭ర్నుద్రుండా! న = మమ్ము మృడ = ఈలోకమునందు నుఖంపం 
జేయుము. ఉత = మటియునుు న$ = మాక్కు మయః = వరలోకనుఖమును 
కృథి = చేయుము. తయత్‌ వీరాయ = నళించుచున్న పౌపములుగల, నళింపం 
చేయబడిన మాపావములు గలవాండనుట్క అగు, శే = నీకొణకు నమసా= 
నమస్కా_రముచేత, విభేమ = పరిచరించెదము, ఆరాధించెద' మనుట. రుద్ద = 
ర్యూద్రుండా ! పితా=పాలకుండైన, మను? = (ప్రకాకతి, శంచ = సుఖమును, 
యోశ్చ =దుఃఖముకుండి చేజిగుటను, దుః8ఖము'లేమిననుట్క, యత్‌ = బేనిని,. 
ఆయే = కొంచెముకలిగించెనో, తల్‌ = దాని తవ = నీయొక్క, ప్రణీశౌ= 


(ప్రణయమునందే, నీ సేమకలిగనణే యనుట, ఆశ్యామ = పౌ౦దుదుమా. 

ర్యుద్రుండా ! నీవు మాకు ఈలోకమునందును బరలోకము: 
నందును సుఖముగలిగింపుము. అందుకై మాపాపములు పోగొట్టు 
నట్టి నిన్ను నవుస్కారనముశోసీ యారాధించెదము. ఇదిగాక 
ఓరుద్రా ! నీయాజ్ఞ చేం బాలకుండగు ప్ర జాపతి మాకు సుఖ 
మును దుకిఖము లేమియు నేమి. గలిగించియున్నా(డో, అదియు 
నీను మామాంద ననుగ్రహముంచినంగాని మాకు గలుగదు. 

ఛం రుద్రజపీరుద్రా! నః=మమ్ము, మృడ = ధనాది సమృద్ధిచే సుఖము 
నొందింపుము. ఉత = మటియునుు న8 = మాకు మయః=నస్మో )ుసమున్సు 
- కృధి = చేయుము. తయద్వీరాయ, "కే = నీకొఅకు, నమసా=నమస్క్మా_రము 
చేత, లేక అన్నముచేశ, చరుపురోడాశములచేత ననుట విధేమ = పరిచరిం 
దము. మేము ఎట్టు నిన్నే యొల్లస్వుడును నేవించుచున్నా మో, అట్లు నీవును, 
మాకు అభ్యుదయము నిశ్ళే)యసమునిమ్మని తా. లేక, రుద్రా! నివు మాక అభ్యు 
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దయమును నిశే శ్రే ష్ణయసమును ఇమ్ము; అందుకొఅశై. మేము నిన్ను సేవించెదమని తాం 
ఇట్టు సుఖసంహ్రా, స్‌ నం ెను ఇతో దుఃఖనివృత్తి వె ప్రకంపన. 
యల్‌ జఎట్టి? న నా సంఛవించిన దుఃఖ చ ంతినకుటు 
యోశ్చ = పృథగ్భావమును, అనాగశములయిన దుఃఖహేరతువులు తలచూప 
'కుండుటను మనుః = సర్వజ్ఞాండగు, వితాజప్రజాపలి, ఆయే = మర్యాదవే 
ఇచ్చెనో వర్ణా శ్రమాది ఛేదముచే వ్యవస్థికముగావించెనో, రుద్ర=ర్యుద్రుండా! 
-ఫునరు కియా భియఖ్యాతిశయము rt శవ = నీయొక్క, gy 
ఆజ్ఞ కాంగా, అనుగ గృవాముకలుగంగ్కా కల్‌ = దానిని ఆ ఆగకదుఃఖహౌతు 
శమనమును Sse హేతు పృథగ్భావమును, అశ్యామ=పాందుదుముం 
లేక తత్‌ = దానిన్సి అశ్యామ=పొందుదుము దానిని అటా అనయ్యా ప్రజా 
పతి వ్యవస్థ చేసిన టైపాందెదము. నీయనుగ్రహముచే ఏమణినవారము గాకుండ 
వలెను. ఒకవేళ ఏమటీ చేయకపోయినను సీయను గ్రవామువే మాకు ఆయతి 
శ్రమించిన దోవము 'లేకుండుంగాకయని భావము. ఎందునలన నర్షంగా, రుద్ర, 
తవ్యప్ర ప ణాతే ల్ల యందు, వర్తామ' పే బా (ఆఅ ధ్యాహృళము=జన్నాము. Goze 
ర రుద్రరుద్రుండా! కవ_సీయొక్క్వ, ప ప్రణీత ఐల యందు మనుః= 
'సృతికర్తయై క టి; పీతా = హా యాటనేం దం డ్రి వంటి 
చాడు శంచ, యోశ్చ, కెండువిధములయిన దుఃఖ "హేశువులనివృ త్ర హేయ 
.మున్కు యత్‌ =బట్టిదానిని, ఆయ జే=నియమించెనో, తత్‌ =దానిన్సి అశ్యామ= 
:ఫౌంచెదము, మునుపువ్య వ్యవస్థ చేసినట్లే పౌొంచెదము, నిన్నుంబరిజరిం చుచున్నాము- 
కావున తేద్వష్ష వస్థాభంగమే మూకుసంభవింపదనిభావము. మణియొకయర్థము, 
రుద్ర యత్‌, కవ.(అ ధ్యాహృతము) నీయొక్క, నీజెనయనుట్క doa 
క ఉభయనిధదుఃఖనివృత్త్యు పాయమును, మును1=సర్వజ్ఞుండై నను, పితా= 
మగ ర్తులనండం శ్రి యయున ప్రజాపతి, ఆయజే=అభిమఖ్యము షే ప్ర, ప శంసించెనో, 
'లేక్క తానును స్వీకరించెనో, తవ=నీయొక్క, ప్ర ణీళె=అను గ్రనమకలుగలా, 


తత్‌ =దానినిి ఆశ్యామ=పాందుదుము నీవ పీ నీర్చజ చిన దూ5ఖనివృత్త్యు పాయ 
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మున్సే సర్వష్ఞాండై నవ్రజాపతి ప్రశంసించి స్వీకరించెను, నీయన్నుగృహ- 
మున్నచో నూ కది సిద్ధించునని తా, 

ఈరెండుమం, క్రృములకును బుషి మాండవ్యుండు, ఛందస్సు జగతి,. 
చేవక ర్యద్రుండు, ఈరెండు బుక్కు.లును ఒకలేమం త్రము ఛందస్సు అనుష్టుష్వు 
అని కొందబుచెప్పెదరు. 

ఒక ప్రాజాపశ్యకృచ్భ) ముచరించి తొమ్మిదివేలు జకించినచో. వీని 
పురశ్చరణమగును. అమాచాస్యయందుం , జతుప్పథంబున నగ్నిం (బ్ర బృతిష్టించి 
నవనీశము పదివేలాహుతులు 'వేల్చినచో గోవులు న శాంతి. 
యిగుశు, జలము స్పృశించి పదివేలుజపించి యాజలమును రాజవాహనా. 
ములమై6 ద్రోతీంచినచోం దచ్చాంతియగును. ఆవాహనముల కువయోగించు 
నాహారములలో  నాజలము కొంచెము కలుపవలెను. ఆజ్యమి, శృములగుతెలలు - 
పది వేలు వేల్చినయెడ దిర్యగ్గంతువులకు శాంతియనను. తక్కి.నజంతువులకు. 
శాంతి కావలయు చేని దూర్వలం పదివేలువేల్బునది. తచ్చాంతి యగును. 


దివ్యసింహాసనాసీనం స్తూయమానం మహర్షి భః, 
ప్రసన్నవదనం ఛధ్యాయేకోమం సోమార్థ ధారిణమ్‌. 


దివ్యసింహాసనంబునం గూర్చుండినవాండును మహర్దులచే స్తుతింపంబడు 
చున్న వాండును పసన్నమయిన "మోముగల వాండును చంద్రకల ధరించిన 
చాండునగు శివుని ఛ్యానింపవలెను అని దీనియర్థము. ఈ. 


ముత మానో అర్భకం౦మ 


క 
_న్హ 
త మా న ఉత్సితమ్‌, మా నో 


కం 

మా - స - మవా నమ్‌ - ఉత - మా - నః - అర్భకమ్‌ - 
నూ-నః - ఉత మ్‌-ఉత-మా-నః- ఉవీశమ్‌ - 
మా -న - వధిః - విఠరమ్‌ - నూ - ఉత - మాతరమ్‌ - 
స్రీయాః -'మా-నః- తనువః - రుద్ర = రిరిపః. el 


ర్శుదృ = ర్యూద్రుండా |! నః = మాయొక్క, మహా న్హమ్‌ = సెద్దవానిన్సి 
వృద్ధుండగుపురుషుని, వితామసిదులననుట మావధీ9 = హింసింపకుము, “వద్గీ$” 
అనునది ముందును ఆనువర్షించును. ఉత = మజీయు, నః = మాయొక్క, 
అర్భకక్‌ = శిశువును, మావధిః = హింసింపకుము, నః =.మాయొక్క, ఊత న్లమ్‌= 
శడుపువానిని, పీర్యసేచనము సేయ సమురుండైన తరుణపురుషున్సి వంశక్నర్తననుట్క 
మా_హింసింసకుము.  ఉఊత=మజియు, నః=దూయొక్క_, ఊక్నీకమ్‌ = గర్భమున 
నుండు శిశువును, మా=హింసింపకుము, న3=మాయొక్కు, పితరమ్‌ = తండ్రిని, 
మా = హింసింపకుము, ఉత=మఆియును మాతరమ్‌ = తల్లిని, మా=వధింపకుము. 


పియములయిన, తనువః = శరీరములను, 


న8 = మాయొక్క, ప్రియా! ఇ ప్రీ 


నూరీరిష8=హింసింపకుముం 
Pa |] tb 
రుద్రా! మాతాతలు మొదలగు వృద్ధులను బాలురను 
యావననుగలవారలను (1 నంజుండం శిశువులను మాతల్లి 
దండ్రులను ప్కియములయిన మాశరీకములను నీవు రోగాదు 


మ 
లచే బాధింపక రహీంపకుము. 


ఆం ధ్ర, వ్యాఖా వ్రినసపాతము. 1/5 


భం “న$” అనుచోటిబహువచనము భా ర్యాపుశ్రాద్యభి ప్రాయము. 
మాశరీరములను మావారిశరీరములశు చాధింపకుము అనితా. ఇట్లంశటను 


ఇగృహించునది. 


ఈమంతృమునకు బుషి దేవరాతుడు చేవత నందీశ్వరరూపుండగు 
రుద్రుడు, ఛందస్సు జగతి, మూండుపవాసములు గావించి యెదువేలు జపిం 
చినయెడ దీని పురశ్చరణమగును. దీనిచే సర్వజనరత చేయునది. ఆజ్యమువేం 
దడువంబడిన యవలును తిలలును బది చేలు 'వేల్వవలెను. లేక ఆశ్వక్థ సమిధలు 
పదివేలు వేల్వవలయును. లేక్క ఆజ్యముచేతంగాని పదివేలాహుతులు "వేల్వవల 
యును. (ప్రతిసంవత్సరము నార్ద్య్రానత్షత్రమునం బదివేలు వోమము సేయునదిం 
ఇట్లుగావించునాని శ్రీ బాలవృద్ధ జనులకందటికును శాంతియగునుం ఇతరమయిన 
శాంతి ప్రయోగమునందును ఈనమరం్మకృము పదివేలు జసించినవో ఫలవిశేష. 
మగును, రాజు శాంక్యర్థము వ్రతిమాసము నార్ద యందు ఈమంక్రముచే 
హోమను వేయింపవలెను. రాజు నంతకఃపురాదిస్వజనము విల్లును 


'థానము 
బాలేస్టు మకుటం చేవం శరుణాదిత్యవిగ్థహమ్స్‌ 
ఛ్యాయే న్నస్టీశ్వురాకారం గణోశ్వరసమావృతము. 
చాలచ్చద్రుని కిరీటమునందు *ధరించినవాండు చాలసూర్యునివంటి 
యాకారముగలవాండును, 'వ్రమథగణనాఖథులవేం బరి'వేష్టింపంబడినవాండున్సు 
నందీశ్వరునిరూపముగల వాండునగు ర్యూద్రుని ఛ్యానింపవ లెను, ఆనియర్థము. ణి 


నవకము 
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లే! 
రుద్ర భామితోవథీ 


మ తే. ౬. 

నూ-న-తోశే - తనయే - మూ - నః - ఆయుషి - 

మా-సనః- గోషు - మా - నః - అశ్వేషు - రీరిహః క 

వీరాక్‌ - మా - నః - రుద్ర - భామితః - నధ్గీః - హవి 

ఆఘ ఆరం ల కే 

ప్మ_న్హః - నమసా - విధేమ - తె, ౬ 

రుద్ర = ర్యుద్సుండా ! నః = మాయొక్క, తోశే = బిడ్డయందు, బిడ్డ 

విషయమయి యనుట, ఇట్టుముందును, తశనయే=పు శ్రునివిషయమయ్యును, మారీ 
రిష! = హీింసీంపకుము. న$ = మాయొక్క, ఆయుషి = ఆయుస్ఫువిషయమయి, 
మారీరి? = హింసింపకుముం నః = మాయొక్క, గోషు = ఆవులవిషయనుయి,. 
మారీరివ? = హీంసింపకుము. న8 = మాయొక్క, అన్వేను = గుజ్జిములనిషయ. 
మయ్యి మారీరిషః = పింసింపకునుు భామిత?=కోపంచిన వాండనయ్యు, ఇది 
యంకటను అనువ_ర్లింపందగును. న8=మాయొక్కు, పీరా౯=భృత్యులను, మా= 
చంపకుము. వయమ్‌ (ఆభ్యాహృశము) = మేము, సావిష్మ నః = హవిస్పుగల: 
నారమయి, నమసా = నమస్కా_రము'చేశ, లే = నీకొటిక్కు విధేమ = పరిచ 
రించెదము. 


రుద్రా! మేము నీకుం గోపముకలుగునట్లు అహదారము 
చేసినను, నీవు కరుణించి మాబిడ్డలకును కొడుకులకును మా 
యాయుస్సునకును మాగోవులకును మాయళ్వములకును మా 
భృత్యులకును హింసచేయకుండవలయును. ఆందుడై మేము 
నీకు నముస్కారముచేస్‌ హవిస్సు వేలి నేవనేయుచున్నా ము. 


ఆంధ్రవ్యాఖ్యానసహితము. 177 


భం యద్ర = రుద్తుండా! న = మాయొక్క, తోశే= కొడుకువిషయ 
మయ్యి తనయే = వానికొడుకు నిషయమయ్యి మనుమని విష యమయియనుట్క 
'లేక్క ద్వితీయార్థమునప్థి; కొడుకును, మనుమని ఇట్లు ముందునుు మారీరిషః= 
హింసచేయకుము. నః = మాయొక్క, ఆయుషి = జీవిక కాలము విషయమయ్యి, 
పురుపాయుపు నూట వదు నాజుసంవక్సరములని శాందోగ్యము. నూటయిరువది , 
యని జ్యాలిషికులు, నూట యిరువదియేడని కొందజు, నూజే యని మణి 
కొందజు, నూ=హింస చేయకుము. న = మాయొక్క, గోవన=గోవులవిషయ ' 
మయి, ఇది మహిప్యాదులకు నుపలత్‌ణముు మా = హీంసచేయకోము. నం = 
మాయొక్క, ఆ శ్వేషు=గుజ్ఞములవిషయమయి, ఇవి గజాదులకు నుపలక్షణము, 
మా = హీంసచేయకుము, భామిక? = కోవించం 'జేయయిడినవాండవయ్యున్యు, 
"లేక్క కోపము గలవాండవయ్యును, నః = మాయొక్క వీరాక్‌ = సంతాన 
ములను పునరుక్తి సత్సు క్ర గ్రహణార్థము, "లేక, వీరాక్‌ =శూరులను మావధీ?= ' 
వధింపకుము మేమ్ము నీకు అపచారము చేసి కోవముకలిగించినను నీవు మావీరు 
లను కృపచే వధింపవలదు. ఆఅందుకొటకు, వయమ్‌ = మేము; హావిష్మ న$; 
నమసా; తే; నిభేమ ॥ 

ఈమంత్రమునకు బుషియు 'జీవశతయు భగవంతుండు, ఛందన్ఫుజగతి. 
ఇం బురశ్చరణము, ఒకకృచ్చ/)ము చరించి యుదుంబరపాత్రమునం. గవి, 
లాజ్యము 'వేయిమార్ష భిమంత్రించి దానిచే, దనయగ్నియందుంగాని మథితాగ్ని 
యందుంగాని యొనిమిదివేలు 'వేల్చి మహావ్యాహృకులచే నూజాహుతులు వేల్చి 
శేషము ్రాగునది, అంత మూ౭డురాత్రు లువవసించి పిమ్మటం జరువుభుజించుచు 
చేంబదివేలు జపించునదిి గురువున వై దునిష్కము లీవలెను. అంకం బురశ్చరణ 
మనను. 


.ఇందుచే అయుష్మా_ములగు రాజులకు ర్రియాగము చెప్పబడు 


చున్నది. (ప్ర తిదినమును రాజు తనయగ్నియందుంగాని మథి తాస్నియందులాని, 
12 
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చీకితోంచడుపంబడిన తిలలు: పదివేలు వేల్వవలయును. మటియును రాజు చుట్టు 
చెనిమిది దిక్కు.లయందును చెనమండ్ర్రు ద్రుద్రావ్మణు 'లెనిమిదినూర్హ మార్లు భస స్మమభి 


మంత్రించి రాజునకు రతుసే సన్‌ న. 'బ్రుతిదినమును ను 
హా 'కాయుర్వ ర్ర్టాచమ మణశియును, రుద దృరూపులు వదునొకండుగురు 
బ్రైహ్యాణాలు మంత్ర తసి సబల? సద్యక్సిద్ధులుగాని, రా రాజుననై, na 
ఘృతా.క్వ క్షంబులగు "స్టకశోములంబులు పది'వేలుచేల్వవలయున్సు రాజునకు శ్రీన 
ల్లునుః ఆచార్యునివలన మం్రమునుబొంది మూండురాత్రు! తులుపవసించి 
శాశ్రులు నిరంతరము జపించిన సద్యస్సీద్ధి యగును. Es నష ్పటికర్య యందు 
మాత్రమె యోగ్యత కలుగును. "నేతి చేదడుపంబడినవగు దూర్వలు పు 
ప్రతిదినము వేల్చుచుండినయెడ రాజు చిరజీవియగును స్వర రజత తామ్ర మయం 
స కలశములు ఎనిమివిజేలుగాని యెనిమిదివందలుగాని జలవూర్ణ ంబులు 
గావించి యమం త్ర ముచే నభిమం త్రించి నూతనవస్త్ర 'వేష్టితంబులు గావించి 
గంథాదులచే నర్చించి యికరములయిన నుంగళాచారములును నిర్వర్తించి 
యాచార్యు(డ్కు రాజును శజ్జన్మదినంబున నాకలశములయన్నింటి జలములవే 
నబిషేకిచవలయును. రాజుయొక్క శరీరజదోషంబులును 'చాపంబులును నళిం 
చును, ఈమంశ్రృము 'ప్రతిదినమును ఒకద్రాహ్మణునిచే చెనిమిదివేలుజపము సేయిం 
చినయెడ రాజున కభివృద్ధియగును. మణీయును వాసహనళాలలయందును 
ఆయుధశాలలయందును రత్నాలగనులు "మొదలగువానియందును ఎవ తిమాసము 
సౌమ్యనత త్రమున సీమం,క్రముచే శాంతి చేయవలెను. దధినుథ్వాజ్య సీ క్షం 
బులగు నశ్వశ్లా పౌనూర్హ సమిధలు పదివేలు వేల్చినచో గతాయువేనియు 
వ్రర్ధాయువగున ద్యూశమునందును వ్యవహారమునందును ఈమం త్ర, తము జపిం 
యడం బరాజయము గలుగదు. మూ౭డుర్న్మా త్రము జ నిరంత 
రము జవమువేసి యటుపిమటం జరువు భుబించువోండై తేణెరోం దడుపంబడిన 
బిల్వఫలంబులు పదివేలు వేల్వవలయును, "వేయిస్వర్థ ములం బొందును, దధి 
మధ్వాజ్య స్పిక్తంబులగు కుముదంబులు పదివేలు వేల్చినయెడ నభిష్టకన్యకంబడ 
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'యును. ఒకసంవత్సరము చరువు భుజించుచుః బ ర్రతిదినము శ శనయగ్నియందు 
కపిలాజ్యముచే చెనిమిదివేలుగాని వాలు యాసహుతులు 
"వేల్చినచో మహా పాళకము నశించును, చందన చూర్హ ము నీమం తృముచే నబి 
మం తి, ంచి లలాటంబునం 'దాల్చునది; యందటును వ ్భలగుదురు, చ తిజన్మ 
దెనమునందును అపామార్ష సమిధ లెనిమిది వేలు వేల్చినచో నవమ్భత్యుఖే 
“తొలంగును. వర్ష ముగోరుహాండు రవివారమున ర క్షవ స్త గ్ర చందనాదులు ధరించి 

'దివేల' SE సూర్యు నారాధింపవలయున, న మహాోవర్ష ము గురియునూ, 
దూరనూర్దము పోందలంచినవాండుపది చిన్న రాలకు ఎనిమిది జే వేలావృత్తు లీమం త్ర 
.ముచే నభిమంత్రించి పది దిక్కులకును చేసి పోవువది, శ్నేమముతో మరల 
వచ్చును. గొప్పకర్శ యారంభించునపుక్కు విన్ను నాశము గోపవాండు, దీనిం 


“బది వేలుజపించ్చి కర ర్మయారంభింపవలెకు ఆనాయాసముగా నాకర్మ సమా షి విం 


బొందును. వుత్తునిగోవవాయడు, ఆజ్యముచే లక్‌ హోమము చేసినచో వంశ 
కరుండగు ఫుత్తం చెందును. జయముగోరువాం డెవ్వని జయింపదల:చునో, అక్రని 
నైకళృప్రతిమగానించి దానిశిరస్సున నిలుచుండి వదివేలుజవము చేయవలెను. 
ఆంశటను జయమునొందును. మజియు నీమం కము, హ్కభౌవముచే సర్వము 
సాధ్యముగును, అయిన మం, త తృసిద్ధులకు మాత్ర త్రమె Ee “తెలిరమునది. 
'ఛ్యానము. 
దధానమేకాదశధా విభ క్షం దేహం విశుద్ధస్థృటిక ప్ర వ, కాశమ్‌, 
"లేజోనిధిం శూూలినమిన్టుమాళిం విచి న్తయ్‌ త్తత్ర, స్మదైవ రు దృక్‌. 
వదునొకండు రూపములు7ా విభ  కృమయిన ee 

స్వచ్భమయిన స్ఫృటికమువలె 'వెలుంగువాడును 'లేజస్సుల గనిమైనవాంయను 
శూలాయుధముదాల్చినవా(డును చం చ్రుని శిరన్సునధరిం చినచా౭శునసరు ద్రు దుని 
అల్ల 'ల్రప్వుడును 'ఛ్యానింపవలెను అని యర్థవ ము ౬ 


చేవ ట్రైహ్య థాచన్త క్యా 

-ఆశాక్‌ - తే- గోఘ్నే - ఉత - వూరుషఘ్నే - మయ 
ద్విరాయ - సుమ్నుమ్‌ - అన్నే - లే - అస్తు రత -చ- 
నః - అధి - చ- దేవ - బ్రూహి - అథ - చ - నః - కర్మ - 
యచ్చ - ద్విబన్హాః ౭ 


చేవ = పీపద్రుండా ! గోఘ్నే = (వన్టియర్థమునం జకుర్ణి ఇట్లు: 
ముందును) గోనులనుజంపు వాండవును ; ఉశ=మఆియును ; పూరుష, ఘ్నే=పురు 
ములను జంపువాండవును; తయద్వీరాయ = నళించుచున్న భృత్యులు గలనాండ 
వును భృత్యుల నశింపంజేయువాండవు ననుట, ఆగు; "కే=సీయొక్క_; రూషమ్‌ 
(అధ్యాహృశము) = 'శ్రూరమయినరూపము, ఆరాల్‌ = దూరముగా, అస్తు= 
ఆగుంగాకం శే = నీయొక్క సుమ్నుమ్‌ = సుఖమును 'జేయునట్టిరూపము, శాంక 
మయినరూపమనుట్క అస్మే = మాయందు, ఆస్తు = అగుగాక. చ = వటి 
యును, న = మమ్ము రత = కాపాడుము, చ = మణియును, అధి బ్రూహి = 
మేము ఇతరులకన్నను ఆధికులనిచెస్తుము. ఆధచ = మణీయ్సు ద్విబర్హా3= 
శండులోకనులయందును వృద్ధిని చేయునట్టి, త్వమ్‌ = (ఆభ్యాహృకము నీవు 
న$ = మాకు శర్మ = నుఖమున్కు యచ్చ = ఇమ్ము 

రుద్రుండా ! మాగోనులను పురుషులను భ తులను 
జంవునట్టి నీఘ్రారరాపమేది గలదో అది మాకు దూరముగాం 
దోలలిపోవులాక.  సర్వజనులకు_సుఖమునిచ్చునట్టి నీశాంత- 
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రూపమేఏగలదో, అది మాయొద్దకు దయశచేయులాక. మటీయు, 
మమ్ము స సర్వవిధములను ల! "దేనతలకందజకును మేము 
అందజికన్న నధికులమని చెప్పుము, మజీయు రెంను లోకముల 
యందును భ క్తులకభివృద్ధి యొసంగువాండనవు కావున మాకు 
ఇహాపరముల “రంటియంద్వోను సుఖమునిమ్ము. 
ఛం చేవ=రుద్రుండా ! నోఘ్మే ఉక్క భూరుషఘ్నే, లే=సీయొక్క, 
సుమ్నుమ్‌ = నుఖమ్కు ఆరాల్‌ = దూరమునందు, అస్తు = అగుంగాక; గోవులను 
బురుసులనుహింసించునట్టి సీళ్ళష్తి పియేఏగలదో అదిమావిషయమందుంగాక మాక 
న్నను దూరమునందుందుం గాకయనుట్క మాగనోవులను మాపురుషులను వదలి 
నూకుదూరముగా నెచట నేని గోవులనుబురుషులను హింసించుసుఖమును బొందు 
మనిభావము. తయద్వీరాయజవసిం చు చున్న ప్ర జలుగల,.ఎవ్వనియందుః బ్రజలం 
వసింతురో అట్టియనుట్క ప్రజలస్టితికి హేకువు అగుటచే శాంకుఃడనై నయని 
భావము, తే = నీయొక్క, సుమ్నమ్‌ = సుఖము, అస్మే = మాయంద్కు అస్తు = 
అగుంగాకం జగత్తుయొక్కస్థితికి హేతువగుటచే శాంకుండవై. వాంసించుటను 
వదలుటవలనం య మాయందుం చొందుముఅనుట, మమ్ము హింసింవ 
వలదనిభావము. లేక, గో ఘ్నే, పువషఘ్నే, తే, రూపమ్‌ = (అ భ్యాహృకము 
శ్రూరమయినరూపనుు, ఆరాత్‌, అస్తు. గోవులను బురుషులను మసి 
నీ హ్ర్రరదుయినరూపము మాకు దూరమున నుండుంగాకయనుట. తయద్విరాయ్య 
"లే, సుమ్నుమ్‌ = సుఖము శృ ప్తియనుట్క అన్తే, అన్ను లోకముఎస్టికికి ఆధారమ 
వయి వాని కబిగమ్యుడవై యము గ్రాహకుడవైన నీక్ళ,ష్తి మాయందుండుం 
గాకయశుట్క మమ్ము అను గ్ర హింప్రుముని భావము, చు ను రము చ, అధి 
బ్రూహిజభయపడనలదు రక్షించెదమని మాకుంబెప్వుమ్యు 'లేక్క మావిషయమయి 
వతపాకముగాంబేస్వుము. అశ్రచ = మజటియును, న$ = మాకు, ద్విబర్హ్లా? = 
శెందు తోకనులయందును (ప్రసీద్ధముయిన, శర్మ=నుఖముక్కు ఏహి కాముమ్మీ క 
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సుఖిములననుట యచ్భ=ఇమ్ము. లేక, ద్విబర్హ్యాా=ఈల'క సుఖమయొక్క_యుం 
బరలోకసుఖముయొక్కయునవృద్ధిం చొందించునట్టి, "లేక్క రండులోకములయందు 
వృద్ధించొందించునట్టి, 'లేక్క "రెండుపతములుగల, మి శ్ర్రశ్నత్సు పతములశెంటిని 
'అవలంచించునట్లి, పరమశాంకుండవైనయనుట శ్వమ్‌ = నీవు, శర్మ, యచ్చ. 
లు 7 

ఈమం శ్ర మునకు బుషి య్యత్రి, దేవత శంభువ్చు ఛందస్సు తిస్టుప్వుః 
మూండుర్మాశ్రు, లుపవసించి విమట మూండుర్మాశ్రులు నిరంళఠరము జపము 
చేసిన బురళ్ళ స్పరణముగును. 

ఇవె యాయుష్కా_నులకే యుపషయు క్షమని చెప్పెదరు. పురుషుడు. 
శతాయువని 'శుతిచెవ్పుచున్నది. ఆయినను ఈజన్మమునందు జన్లాంళరము 
నందుంగాని సంభవించిన యాయుక్వి నాశ్హేతువులశేం బరితీణాయువులై , 
జనులు చాల్భాద్య ృవస్థలయం బె మృతిం చొంచెదరుం ఆట్టి వారలకు ఆయుర్వ లఫి 
కొజకు ఈమంత్రముచేం బ్రయోగము చెప్పంబడుచున్నదిం Se 

ప్రతిదినమును దనయగ్ని యందు ఆజ్యముచే 'నెనిమిది వేలుగాని “లని. 
మిదిను+ర్టుగాని వగోమము గేయవలెను. దధిమథ్వాజ్య సీ క్షంబులగు దూర్వశళెని. 

= 1 ల్లో జ ఫ ఆ 

మిది'వేలయినను 'వేల్వవలయు:ను. ఎల్లప్పుడు తనజన నత త్ర మున నెనిమిదివేలు 
జవముసేయనలెను, విశేషించి యాన్చ్రానతశ్రమున జపము చేయసలెనుం 
ఆన్టా)నత్యత్రము వచ్చినవ్వుడెల్ల దూర్వలపామార్ష సమిధలు తిలలు దధిమ. 
'ఛ్వాజ్య సీక్తంబులు గావించి ద్ర క్యేకము పదివేలు జేల్వనలయును. మణియు 
శేయి డేవునకం 'బదమీణములునేయుచు నైదుజేలు జసింపవలెను రాజయి 
నచో జన్యదిననున ఈదూర్వాదులొకొ, క్కటియుం బది వేలు వేల్వవలయును,. 
రాజు దీర్ధాయువగును. అశ క్తులగువారలు నదీప్రచాహమున వోమము సేయు 
నది. మిక్కిలి యశ క్షులగువారలు జపముసేయునది. 'లేనెచేశను శేతిచేతను 
దడుషంబడిన శుద్ధతండులములచేం బదివేలాహుతులు జేల్చిన నాయుర్వృద్ధి 
యగును. అర్క_ఫువ్సంబులు పదివేలచే 'జేవునిం బూజించినచో సంపద వర్ణ 


స్స 
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లును. వళ్చిమద్వారమగు శివాలయమునందు, శ్రీరలనణంబులు వర్షించి చరువు 

జ 
భుజించుచు బృహ్మచర్యమునవలంబించినవాండ్రై చేలమో(దం బరకుండుచు 
'జేవుని యన్ని పార్శస్యములందును. "వేయి... 'వేయినార్లు జపముసేయపలెకు, 
ఇట్లు గావించినచో వరుసగా "నేడుజన్మ ములయందు శతాయువగున్యు 'అం 
దశ క్తుండగువాండు ఖిషీంచి యాహరించునది. 


ఛ్యానము. 
శుర్వాణం సన్నిధా డేవ్యా 'దేవనూనన్ద తాణ్ణవక్‌, 
పుతాశనథరం ధ్యాయే త్త ప్పకాష్బానసన్ని భమ్‌. 
'జేవియెదుట నానందతాండవము సేయు-చున్న వాండును అగ్నిని ధరం 


చినవాండును ఊఉ శమమయిన బంగారముతో సమానుండె నవాండు నగురు, దుని 
వ వ ) 
'ఛ్యానింవవళెను. అని యర్థము. ౭ 


ర్త 
జా ॥ 
న్న బీమముపహత్తుము గ్ర వవ లారరిక్రై 


- భీమమ్‌ - ఉపహత్తువ్‌ - ఉగ్రమ్‌, మృడ - జరిత్రే, 
జ _స్తవానః - అన్యమ్‌ - తె- అస్మత్‌ - ని- వపస్తు - 
నా. by 


మదీయపచ = పీనామైనవాక్కాా! గర్హసదమ్‌=గర్హమనంగా పల్లము 
చానివంటి హృదయమునందున్న వాడును, యుచానమ్‌=ఎెల్లప్పుడును యావ 


194. శ్రీరుద్రాశ్యాయము నమకము 


నముగలవాంయన్వు జాపహాత్తుమ్‌=సంహరిం దుటకు, ఉగ్ర, కు-భయంకరుండును, 
శీమమ్‌ = భయంకరమైన,  మృగంన = సింహమువంటివాండునగ్యు నకార 
ముషనూవాచకము (శ్ర్రుకహొడప్రసీద్ధుడయినరుద్రుని, స్తుహి=ఫౌగదుము. 
రుద్ర = ర్యుద్కుండా! _స్పచానః = పాగడంబడుచున్న, త్వమ్‌ (అభ్యాహృ 
తము) జ నీవు, జరి క్రే = జీర్ణించుట స్వభానముగాంగల శరీరమునందు, మృడ= 
నుఖాంపలకజేయుము. తే = నీయొక్క, సేనా! = సేనలు, అస్మ త్‌ =మాకన్నను, 


అన్యమ్‌=ఇకరుండైన శత్రువును, నివషన్తు = నశింపంజేయులూక 


నావాక్కా! నీవు హృదయపుండరీకమున నున్న వాడును 
ఎల్లప్పుడును యావనముగలనాయును ఏనుగును జంపుటకు 
నీంహాము భయంకరమగునట్లు ప్ర లయశకాలమునందు లోకముల 
సంహరించుటకు ఉగ్రరూపుండగువాండునగు 'పనిద్ధాండయిన 
రుద్రుని స్తుతింవుము. ఓరుద్రా! నావాక్కు_చే స్తుతింపంబడిన ' 
వాండవై నీవు ప్రతిదినమును తీణించుచుండు. నీశరీశ్షక్టునందు 
నాకు సుఖము గలిగింపుము, నీనేనలు నన్ను వదలి నాళ్ళత్రువును 
వధించు6గాక, 


ఛం హేమదీయా న్వరాత్త్మక = (అభ్యాహృకము ఓనావైనయంత 
'రాత్తా! గృర్హసదమ్‌=గర్హమనంగారన్నము, త్రిపరదహనాద్యవసరమందు అందు 
న్నవాండును, లేక్క గ ర్హమనగా పహృాదయాభ్య న్తరమనికొందజ్కు అందున్న 

దు క్‌ ని విశ JI eee, 

వాడును, క గిరతివిశ్వమ్‌ పృషపంచమును మ్రింగును కావున గర్హ 
మనంగా గొప్ప అజస్సు;, దానిని బొందినవాండును, "లేక “గర్యన్తే అగ్నినా 
వ,జా౪ త” ఇందన్నిచేం బజలు భకీంచబడుదురు -కాచ్చన గ రమనంగా 
Uy \( = (©) లా య అం 
శృశానమ్బు అందున్న వాండును యువాన్‌, మృగంన=సింపామువలె, ఖీమమ్‌= 


భయంకరుండునుు జవహాతుమి=-సంహారింపవలసీన శ తు, వ సంహ 
3 త్తుమ=సంహారింపవలసీ శ క్హుప్రభ్భతుల సంహారెం చు 
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టకు, ఉద్యశమ్‌ (అ ఛ్యాహృళము=పూనినవాండును, ఉగ్రమ్‌=తిరస్క_ర్మింప 
'రానివాండును, “ఉపసంహర్తుం మృత్యుమ్‌” అని కొందజు పకించెదరు, జావ 
సంహరించుటప వ మృత మ్యువునంది వాయ అని యర్లము. త్ర కం= త్ర తియందుల 
'జె్చ్పంబడినవాండునగు భగవంతుని, ప "లేక, Tee 


రాక ౯" అనుసంబోధనమువలదు, స్తహియనుట పురుషవ్యళ్యయమ్ము పొగడెద 


నని యు శండవయర్థర్చము 'వశ్యతకృళము. రుద ద్రార్ముద్రులా ! 


_స్పవాన$ = స్తుతింపంబడవలసినట్టి క్వమ్‌ = నీవు జకిత్రే = స్తోత్ర ముచేయు 
వానికాఅక్కు ఆట్టినాకొ అకనుట, మృడ = స వ స్తుతించు 


నట్టి నన్ను smu శే=నీయొక్క_, సేనాః=అనుచరసమూపహ 


ముల్కు అన్మ ల్‌, అన్యమ్‌, నివపన్తు = వధించుంగాక. ఈమూూర్తి యళ్యుగ్ర 


తన్‌ పూర్వార్థముచే వ వరోత్యుండుగా స్తుతింపంబ డెను, 


ఈమంత్రమునకు బుషి వైయ్యాఘ్రుండ్కు చేవత రుదు ద్రుండు ఛండన్భు - 


.తినుస్వు ఒకర్మాత్తి యుపవసించి మూండుర్మాశ్ర్కులు నిరంతరము జపించిన 


'యెడ దీని పురశ్చరణమణును. 


విష్నలై లా క్షములగు వికంకఠసమిధలు లక శే శానాగ్నియందు 'నేల్చిన 


“యెడ శత్రువులు నశింతురు. బేవుని సన్ని ధానమున హూ_స్తమున భస్మ ధరించి 
“శ తు,నామము ,గహించి పదివేలు జపించినయెడ శ్యత్రువునకు మసోజ్వరము 


(wy (©) 
గలుగును. తెల్లా వాలు పదిజేలు సోమమునేసినయెడ శృత్రును మనూరికచే 


మృతుండగును. శత్రువు గృహమే శ్రా శ్రాదులయందు ఈమం త్రము జపించుచుం 
'బల్లము ద్రన్వి అక రోమను ర్థులు రాళ్లు పౌంతునది. నో తను నీ శం 


బున నశించును, 


"థ్యానము- 


ఉద్యద్భాస్కరకోటి ప్ర కాశమాదీ ప్రదహనమూర్థానమ్‌, 
అమ్మరసిలయం శ్గీమం ధ్యాయేదభయం శివం సుఠాభునుకమ్‌. 
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ఉదయించుచున్న కోటిసూర్యులకాంతిగల వాండును మండుచున్నయిగ్నిి 
వంటి “వెం్యడ్రుకలుగలవాండును ఆకాశమున నుండువాండును శే \తువులక 


భయంకరుండును భక్తులకు నభయమునొసంగువాండును నతు 
బొగడంబడినవాండునగు శివుని ఛ్యానింపవలయును. ఆని దీనియర్థము. శరభాన 


తారమూ ర్తి 'ఛ్యానింపవలెనని కొందణు. ల 
రికో \ జః 1 కీ త్ర 

జ్య భి ఆట CoN జ 
ans య్‌ ఇ కుని కెప్టప 
ho Wo a CN eee 
పంకా మూట అవస రాడు వద్భ్య 
_స్తనుష్తుమోా క స్టో కాయ తనయాయమృ్శ 
డయ 3 


పరి-నః - గు / ల ల తః _ కు య ఆస అ జే 
పరి-నః రుద్రస్య పాతి అ కు- పరి 'ల్వేషస్య 
తం అద లి ళో 

దుర్మతిః జా హన, అన - = మ న స్ట జా 

పన్న - we -త కాయ - క మృడయ. ౯ 
పరివృణ క్ర = = అంతటను విడుచు6ంగాక = కోపమునొందిన వాండంనే,. 
అనూయో8 = పావ పమునుగోరునట్టి వాండును, హింసించుట యను పొషమును 
గోరుకట్టివాండునగు, రుద్రస్య=రుద్రు,నియొక్క-, దుర్మ తి3=జ గృమయినబుద్ద్ధి,. 
నః8=నుమ్సు, పరి (వృణ క్ర)=ఆంశటను విడుచుంగాక, సిరా సిరమయిన యా 
(ఆభ్యాహృతము) = వీయు, గృబుద్ధిగలదో, తాం (అభ్యాహృతము) = దానిని,. 
మనువద్భ్యః = హనిన్స నెడు అన్నము గలవారివలన్క అట్టి వారియొడద్దనుండి? 
ఆవతనుష్ట=తొలంగింపుము. మాఢ్వ$=కోర్కులవర్షి ంచునట్టి యోర్ముద్రుడా న 


తో కాయజ=నూపు త్రునిగొఆకన్సు తనయాయజ= చానికో ren + మృడయ. 
=సుఖము నొసంగుముః 
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రు ద్రుని యాయుధము వుమ్లు మావారలను బాధింవ. 
కుం కువితుండై. హింనీంహగో రునట్టి యార్భుద్రు, దుని' 
యుగ గృబుద్ధియు మము వమూవారలను చాధింపకుండు: క 
రుద్రుండా ! శతు త్రువుల నళింవంజేయుటకొఆకు నీవు ధరించునట్టి: 
స్థిరమయిన య్య బుద్ధి యేదిగలదో, అది నీకు హవిస్సు సమ 
ర్పించునట్టి మువంమము న బ్రసరింపకుండుం 
గాక, మజీయును, కోర్కులనువర్షి ంచునట్టి 'యోూభగవంతుండా ! 
మావు త్రులకును వారిపుత్రులకును సుఖముగలిగింప్రము. 

ఛు రుద్రస్య, హేతిక న, పరివృణక్తు 'క్వేషన్య, అఘాణయో=అను 
మనంగా వ్యసనన్యుదానిని పౌపము చేసినవారలకుం గోరునట్టివాండునగు 'జీవుని 


యొక్క, దుర్మతిః = ని గ్ర హరూ వమయినబుద్ధి, నక పరివృణక్తు మేము 'జేవుని 


ని + జో శ 0 
శ్రహమునకుం 'బ్నా తృులయినట్టి పాపకారులము కాకయుండవలెనని ప్రా రన 


స్థిరా = ద్వితీయైకవచనమునకు ఆకారము ఛాందసమ్యు 'లేక్క బహువచనమని 
అ ధనుస్సలని యు ధనుస్ఫులను, మఘ ఖభువద్భ ప్రోజమసుమనలా 
ధనము, హవిన్స నెడు న. రలవలన, చారియొద్దనుండిి ఆనశనువ్వు = 
శిథిలమయిన యల్లై త్రాట్లగలవిగాం జేయుము, హవిస్సుగల మేము నిర్భయులమై. 
నిన్ను ఆరాధింపంగలుగునట్లు నీవు ధనుస్ఫుల "మో పెడలింపుము ఆనిభావము. 
మణియొక్క_రుచెప్పుచున్నారు, స్థిరా=నిశ్చలమయినట్టియాదుర్మ లిజవీదర్శతి 
గలదో, దుర్శతియనలా, వీనికీయంహాడదు అనుబుద్ధి, శామ్‌ = దాని మున 
చృ్య్యక=హావిస్ఫ్సుగలవారికొఅకు, ఆవశనుష్వ=శిథిలముగావింపుము, వారివిషయ 

As డ్‌ ప క f= నివ | చము. 
మయి యట్లికలంపు జంచకుము అనుట వారికి యభేస్టముగ మ్ల అనిభావను 
శక్కినది సమానము. 
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ఈ మంక్ర, తమునకు బుషియు 'చేవకయు భగవంతుండు, ఛందన్ను 
చివ్తుషూ ఈము ర్తి ర్రియు నుగ్రమగుటవలన మొదటి యర్గర్చము పరోత 
ముగాం బకించంబడెను. ప్రాజావ పర్యళ్ళళ్య్రిము చరించి తొమివీడినములు ప ప్రతి 
దినము నెనిమిది వేలు వ పురశ్చరణమగును. 


ఇందుచేం బు త్ర కాములకుం బ్రయోనగము చెప్పబడుచున్నది. అది 
.గృుక్షముగాం జేయనలెను. దావానలముచే వయా నలము మలా. వలా 
, శము ఖదిరముమొదలయినవాని సమిధలు పదివేలు దధిమధ్వాజ్య సీక్తములం 
గావించి పడమటిద్వారముగల శివాలయమున పోోమముసేయనలెను, శివ 
తుల్యుండగు పుక్రుని చెందును. (పృయోగాంకరము. దీనికి చేవాలయముగాని 
ఆశ్వక్థమూలముాని స్వగృహమాగాని ఆవులమందలుండు చోటుగాని ఖాన 
జ ఆర్ధ యనునత్న త్ర, తృము అమావాస్య కృష్ణాన్టమిగాని ప్రా సాక 
-మొదటివినను 'దంవతులం చరువు భుజించి యుండన లెను. ప్రశిసంర్రాకరము 
' శంఠువేస్తికము జలవూర్ణ మునగు నొక్కొ_కకలశము జ వతిస్ట్రించి వానినడుమ 
నొకయున్నక శకుంభమునుంచి యందు “ఆయాతుభగచాక శైలాసాల్‌ ” భగ 
వంతుఃడు శై లాసమునుండి వచ్చుంగాకయని బేవునావాహానమునేసి గంథా 
చులం బూజించి యంత నడిమికలశముమొదలు వ్రతికలశము మతము 
మొదటియశరము మొదలుకొని యొక్కొ_క్క యశతరము న్యాసముసేయ 
వలెను. అంకం దొమ్మివెచేలు జసింపవళెను. అంక స్వాగ్నియందు శ్యామాక 
లాజలు మ ధ్యాజ్బసి సిశ్వములు గావించి యెనిమిది వేలుచేల్చి వీమ్మక చేతిచే నన్ని 
మాజులు చేల్షివలయును. అంక దంపతుల చేకాసననునం సార్చుండం బెట్టి 
యొక్కొ_క కలశమునె ర్తి త త్రదతరరాపు:డగు భగవంతునిధ్యానించుచు నబ్లిషే 
క్రించనాను, అనంశరము. మధ్యకుంభజలము చే నభిషేకించునది. ఆటుశిమ్మట 
బ్రాహ్మణుల చెనిమిదిః 'వేలమందినిగాని మెనిమిదినూర్హ్యమందిని గాని క 
గాని భుజించంజేయుసదిం ఆకలశములను కద్వ స్త్రములను వాన్ని, క్రింది బ్రీహో 
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దులను ఆచార్యునకొసంగి యకని భుజింపంజేసి యెదునిష్క_ములు మూండు: 


నిష్కములుగాని దక్షిణయావలెను శక్కు_వకారాదు. ఇట్టు సమా ప్రినొందించి 


పిమ్మట దంపతులు భుజించునది. వారలకు ఉఊాత్తముండును దిర్దాయువునను. 


పుత్రుండు పుట్టును. ఈకర్ష్య యం దశ క్తులగు వారలకుం బ్ర ము చెప్పం 
బడును. అశ ద్హడసవాడు ఈమరత్రము వమ పశ్చిమద్వారంబగు 


శివాలయమున ఉదయముమొదలంగ న_స్తమయమువటికును ఆ స్త్రమయముమొద. 

యు జ భ్‌ ఆ నరం 
లుగ నుదయమువణకును ఇట్టహోరా త్రము (ప్రదక్షిణము సేయునది. శ కండను. 
వాండు అశ క్రనివలె నటించి చేసిన నాశమునొందును, కాబట్టి పురశ్చరణ. 


సిద్ధండగు నాచార్యుండు ఈవిషయమున చేనుజికుండవలెను. ఇయ మిక్కి 
లియు నశక్తులై పు త్రకాములగు నగతికలయన్ను గృహార్థము _సులభమయిన 
Uy : 
దినములు చరుభోజి యయి' దీక్షీంచి పళ్చిమద్వారమగు నాలయమునందుం 
బితిదినము.. నెనిమిదినూర్లు జపింపవలెను, యమమట ప్రదతీణములు 
చేయవలెను. నటియును (ప్రతిదినమును అశ్వళ్లవృకుము పూర్వ ఊార్ళ పము 
గాని యు శ్తరపౌార్ళ విమాగాని "మొదలుకొని నాలుగు పార్శ ర్టములయందును: 


ఎనిమిదినూర్లు జపించునది అంతమునజికుఃగాని యంశతమునందుంగాని శకి, 
యున్న వజకు దీక్షితులగు బ్రాహ్మణులను భుజింపం చేయవలెను. ఇట్లు గావించి" 


నచో వంశకరుండగు పుత్రుంబడయును. 


గజచర్థానృతతనుం స్ఫురత్స్రహరణోజ్జ్వలమ్‌, 
సర్వపావహరం ధ్యాయేద్దేవం కుష్టార భేదినమ్‌. 


నీనుంగుచర్మముచేం గప్పంబడిన చ 'చేహాముగలవాండును. ప్రకాశించు. 
చున్న యాయుధములవే నొప్పుచున్నవా౭డును సను స్తపాపములను. హరించు. 


ప్రయోగము చెప్పెదము. ఎనిమిడినూర్ధు నలంవదియొకటి యిరువదియొకటిగాని - 
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వాండును. గజాసురుని వధించినవాండునగు డేవుని ధ్యానింపవలెను. అని 
-యరముః, ణా 
థ్‌ 


మోాథుష్ట్రమ - వీనతవు - శివః - నః - సుమనాః - భవు 

పరమే - వృజే. - అఆయుధమ్‌ - నిధాయ - కృత్తిమ్‌ - 
వసానః - ఆ - చర - వినాకమ్‌ - బిభ్రత్‌ - ఆ - గహి. ౧౦ 
మోఢుస్టచు= ఆధికముగా6 దకుపువాండ్సా కోర్కులను ఆధికముగా 
నర్షించువాండాయనుట; శివరేమ = మిక్కిలిళాంకుండ్రైనవాండా! నః=మమ్మ 
గూర్చి, శివి=ళశాంతుండవు, కోవములేనివాండవు, సుమనా॥=మం చిమనస్సు గల 
వాడవు స్నేహముగల వాండవనుట్క ఆనుగ్గ హబుద్ధిగల చాండవని భావము; 
భవ=అఆగుము. ఆయాధమి= త్రి శూలము మొదలయిన యాయుధమును, వర మే= 
మిక్కి-లియున్నకమయిన, వృశ్నే=చెట్టునందు; నిణాయ=ఊించిి కృత్తమ్‌=చర్మ్మ్య, 
మును పులిచర్మముననుట్క వసానక=ధరించినవాండవై, ఆచర=ఎదురుగారమ్స, 

క్షనాకమ్‌=పినాకమను ధనున్సు, చి్రల్‌. =ధరించినవాండవై, ఆగహి=రమ్ముం 
భక్తులకు కోర్కులను అధికముగా నొసంగువాండా! 
మిక్కిలి కాంతుండా! నీను మామిోాంద కోవమువిడిచి శాంతుండ 
వై యనుగ్రహము గలవాండవగుము. మజీయు మాకు 
భయముగలిగించునట్టి నీ త్రి ళూలాదిసర్యాయుధములను మాకు 
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కనంబడనట్లు మిక్కిలి యున్న తమగు నృతముననుంచి పులితోలు 
కట్టిన వాడ చై. మాకభిముఖముగా రమ్ము వచ్చునవుడును 
చున విడిచి అల ంకాశార్థము నీపినాక 

ధనుస్సును మాత్రము ధరించినవాండవై. రమ్ము. 

భు మాశుష్టమ=మిక్కిలి తడుప్పువాండా! ఊఉ _శ్రమమయిన. పుగుషశ్వము 
గలవాండాయనుట, శివరమ = మిక్కిలి మంగళమును జేయువాండా! న = 
మాయొక్క, మావాండవైయనుటం శివ$=మంగళము సేయుచాండను, సుమనా$= 
మం చిమనస్సుగలవాండవు. ఉపకారము చేయన లెనను తలంపుగలవాండననుట 
ఛవ పరమే = మిక్కిలియున్నళమయిన, 'లేక్క మిక్కిలిదూరమయిన వృమ్నే 
ఆయుధక్‌, నిధాయ, కృ త్తిమ్‌, వపసాను ఆచర=జాండుము, లక్క చూకభెముఖ 
ముగా రమ్ము, తక్కినది సమానము, 

ఈమం శ్రమునకు బుషి వైరాజుండు, డేవశ శంభువు, ఛందస్సు వంచ 
వదయగు త్రి స్టువ్వ. ఒకరాత్రి పదునై దుజేలు జసించినచోం బురశ్చరణమగునుం 

ధనహానివలనం గాని ప్రాణసంశయమున౭గాని మహాదుణిఖమువలనంగాని 
దొంగలవలనంగాని భయము గలుగునపుడు,  ఆజ్యముచే వైదువేలాహుతుల 
హోమము సేయునద్కి ఆభయములు తొలంగును. 


"'థ్యానము. 


మజ్ఞలాయతనం జేవం యువానమతిసున్దరకా, 
ఛ్యాయేద్వనచరాకారమాగచ్శ న్తం పినాకినమ్‌. 


మంగళములకుం జోటయినచాండును యాననముగలవాండును మిక్కిలి 


చక్క_నివాండును పినాకధనున్సు దాల్చినవాండై యబ్శిముఖముగా వచ్చుచున్న. 


చాండును కిరాతుని యాశారనుగలవాండు : నగుబేవుని 'ఛ్యానింపవలెను అని 
దీనియర్థము. ' ౧౦ 


వికిద '- విలోహిత - నమః - తే - అన్తు - భగవ ' 
రాం ఎస న న మానసం క్‌ కె _ అస చె 
యాః - తే - సహస్రుమ్‌ - హేతయః - అన్యమ్‌ అస్మత్‌ -,. 
ని - వపన్తు - తాః “ఎ ౧౧” 
వికిరిద=-భ కులకు వెదచల్లంబనుచున్న వి కావున కిరులనంగా ధనములు 
వానిని విశేషించి యిచ్చునాండా! విలోహిళ=ఎజ్జిందనము లేనిచాండా! "తెల్లని 
చాండాయనుట్క పంచాశర ఛ్యానమునందు, భగవంకుంచు ధవశవర్థుండని చెప్పం" 
బడియున్నది, లేక, మిక్కిలి యెజ్జంవాండా! ఆహ్టైతరభ్యానమునందు దేవుండు. 
లోహిత నగ్ధుడని చెప్పబడినది, భగవః=భగనంతుండా! సమ్మగృనుయిన మైశ్వ, 
ర్యము వీర్యము యశస్సు గ్రీజ్ఞాగము వైరాగ్యము అను షణ్గుణములు ఛగమనం 
బడును ఆవి గలవాండాయనుట, లేక, ఉత్ప త్తివినాశములను భూతములరాక 
పోకలను విద్యను ఆవిద్యను "తెలిసినవాండు భగవంతుండగును, అట్టి యో 
ర్యూద్రుండా! 'లే=సీకొజక, నమః = ననుస్కారమా, అస్తు = అగుంగాకం కే= 
నీయొక్క, సహ్మ స్త్రమ=వేయిసంఖ్యగల, హీకయః ఇ ఆయుధములు యా$8= 
ఏవిగలవో, తాః=అవి అస్మ లొ = మాకన్నను, అన్యమ్‌ = ఇకరున్సి నివవన్తుజు 
నళింపం బేయుంగాకం 
భక్తులకధికముగా ధనమునిచ్చువాండవు 'ఆెల్పనివన్నెగల' 

వాడను  (మిక్కిలియు.. నెజ్జనివాండవు)  భగవంతుండవునగు: 
నోర్ముద్రుండా ! నీకు నమస్కారముచేనెదము. "వేన వేలసంఖ్యగల' 
నీయాయుధము లేనిగలవో అవి మమ్ము వదలి మూకన్న నితరుని' 
మాళ్ళశ్రువును బాధించుంగాక. 


క్యా mm Is I eT 
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భం వికిరిద = కిరి యనలా హింస్క చాని నిచ్చునవి కిరిదము లనంగా 
నాయుధముల్కు అదిలేనివాండా! ఆరుభములు లేనివాండా యనుట లేక్క 
ప్రాణులను హింసించును గానున కిరు లనంగా రోగములు, వానిని విశే కేషించి 
ఖండించువాండా యౌనికొందజు, వికిరిద = చాణములను 'వెదచల్లి చంపవలసిన 
వారిఖండించు నాండా యని కొందటు, విలోహిళ=ఎజ్జందనము లేనివాండా ఎజ్జం 
చనములేని సగముదేహముగలచాండా యనుట్క సగము సీలవర్ష మును సగమురేక్త క్త 
వర్షమును ఐన దేహాముగలచాండాయని భానము, లేక్త కాలుష్యము లేనివాండా. 
నా యని కొండయబు, భగవః=ఇట్టి భగవంతుండవగు ఓరుద్రుండా! 
"లే నమ, అస్తు. ఇట్లు ప పరమార్థమున నీక ఒక్కయాయుధ చేనియు లేద. ఐనను 
జగదువసంహారాదిసమయమందు, 'లేసవాస్రమ్‌, హేశయః$, యాః=నీవిగలవో, 
తాకి ఆస్మ ల్‌, అన్యక్క్‌ నివవ ను లేక్క పరమార్థమఃన నీక వికారహేతు 
ల. అయినను, దుష్టని ్రవార్థమ్యు cf సహన్రష్‌, హేశయః = 
హింసలు యాః = వీవిగలవో్‌ న ఆస ల్‌, అన్యమ్‌, నివవన్తు = వీడించుం 
గాక. మేము ఎల్లప్వుడును సీని గ్రహమునకు చ్వాత్తులు గాకుండవలయునని 
రన 
ఈమంత్తమునకు బుషి పులహుడు, దేనక శంభువు, ఛందస్సు ఆను 
ద్లొషు మూండురా త్త లు చరుభోజ్‌యె వదివేలు జపింపవలెను. వీమ్మట్క నీమం 
శమము జపించుచుం క వేలు చచమీణాములు చేయునది, అంకం బురశ్చరణ 
మగును. 


చా 


C 


మహాజనవిరోధము గలిగినప్పుడు దధిమభున్లు తా క్షములగు నానావిధ 
యోగ్యసమిధలు వది వేలు చేల్చినచో తద్భయమునళించును. సర్వమును జయింపం 
గోరువాండు కాపిలాజ్యముచేం దడుషంబడిన యుత్తశేను సమిధలు లక్ష చేల్వ 
వలయును. జయముగలుగును. ఇందుచేతచే వరాహాది మృగములును వశ్యము 
లగును. తిర్యగ్గంతువుల జయింపంగోరినవాండు దధిమధుస్ఫు తాక్తంబులగు బిల్వ 
సమిధలు. లత వేల్చునది. జలముజయింపయోరినవాండు జలమభ్యమునం దనయగ్ని 
18 


19 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


ఎప్రశిష్టించి యందు గపిలాతీరముచే లశ్షవశోమము సేయునది. జలమునలన 
ee ఇట్లు, ఇంక శీజేది జయింషం గోరునో దానిసే పేర్నుగృహించి 
కపిలాబ్యముచే లమ్షహోమముచేసినచోం ద _శ్రజ్ఞయము నొందును. 
'ఛాస్టానము. 
చవ సన్నవదనం సౌమ్యం రచితో ద్వాహమణ్ఞానమ్‌, 
అమృయా సహీశం ఛ్యాయేళ్ళురసక్టై రబ్గిష్ణుతమ్‌- 

ప వ్రనన్నముఖముగలచాండును రార నిచాహాలంకారముగలవాం 
డును పార్వతితో హాడినవాండును  చేవసమూపహమువేం బొగడంబజినవాండు 
+ అని ఆ 
నగు రుద్రుని ఛ్యానింపవలెను. ఆ దీనియర్థము డడ 


అలి 
లో సో అ 7 క్ల 
తయ తాసామాశానో భ 
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U 
ముఖా కృ ధి. 
సహస్రాణి - సహస్ర థా - చాహువోః - తవ - హే 
తయా - తాసామ్‌ - ఈశానః - భగవః - వరాచీనా - 
చే కృధి. ౧౨ 
తి శీ యజుస్సంహితాయాం - చతుర్లకాణ్లే 
లా wy స్పెం 0 EE 
వమ ప్ర పాఠ కే దశమానువాకః 
భగవః=భగవంతుంా ! తవ=సీయొక్క, చాహువోః=చేతులయందు, 
హేకయః=ఆయుధములు, సహ్న స్తథా = 'చేన వేల విధములయినవిగాను, సహ 
స్ర్రాజి=వేలసంఖ్య గలవిగాన్కు విద్యన్తే (ఆధ్యాహృతము=జొన్నవి, ఈశానః= 
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శనుర్థుండ్నవైన త్వక్‌ (అ ధ్యాహృకము)=నీవు, తాసామ్‌ = అఆయుభముల 
యొక్క, ముఖా=నుఖములను మొనలననుట్క పరాచీ నా= పెడ మొగముగల 
వానిగా, కృథధి= చేయుము. 
భగనంతుండా! నీహ_ స్థములందుంశు ఆయుధములు వేల 
కొలంది సంఖ్యగలవి వేలకొలది భేదములుగలవి; నీను వానికి 
చ్తభుండ వు శాంబట్ట ఆయాయుధముల మొనలను మామోాందికి 
రోకుండునట్లు గావింపుము. 


భ. శవ, బాహువో9, ౌకయః, సహస్రాణి = లెక్క లే౦వి యనుట్క 


సహ్మస్త ఢథా=వేయివిధములుగలవి బాహువో3 అనుచో ద్వివచనను తదభ్శిపా, 


యము గావని మున్నె బెప్పంబశీినది. లేక్క పెక్కు_చేతు లాయునధరములున్నను 
శండేసిచేతులే ప్రహారమునం దువయోగప దుశు. లేక్క ల క 
యాయుధమును హేకయం౩=-హంసలు, నీచేకులు చేయుహ్‌; 

చెక్కులు “సపెప్క_విధములు అంయైనను జెప్పవచ్చును. భగవ5 ఈశానుజ 
సమురుఃడవగునిను, వానిని వృయోగెంచుటకును ఉావసంహరించుటకును సమ 
రుఃడవనుట్క తాసాం, ముఖా = మొకలకు హింసాపక్షమందు, ఆరంభముల 


గీ 


లి 
త్రి 


నని యర్థను. వరావీన్సా కృధి. 
'కమంత్రమనక బుషి నారదుడు లేక కణ్వుడు, రుద్రుడు 
చెనక, ఛందస్సు అశుష్టువ్వు, ఆర్థకృచ్ళ JE చరించి పదునై దువేలు జపించి 


:నచోం బురశ్చరణముగును. 


ఈమం త్ర, ముచే రాజులవలని యుపధ్ర, వములకు శాంతిచేయందగునుం 
శాల్మ తమన చేంగాని యాజ్యయుకేంద దడువంబజిన ద్రీహియవతిలలనే వేం 
గాని న్‌. 'రాజులనలన భయము మ. 'రాజువలనం 
ద్ర థానపురుషునకు మరణభయము గలుగునప్పుడం దక్నీణామూ_ర్లిసన్ని ధానమున 
చియది 

నీమంత్రము లక్ష జసించునదిం 'లేక్క వల్తీకమృత్తికచే లింగముగావించి య 


19% శ్రీరు ద్రాభ్యాయము, నమకము 


కరగువటకు నీమంత్రమువే నళిషేకించి యామృ శ్రిక నదిలోం గలిసి తత్తీరం 
బున స్వాస్నియందు చతిథోందడుపంబడిన శుద్ధతండులములదేం బదివేలాపాం- 
తులు వేల్వనలయును. మరణభయము నశించును. మైయడనియందుం బోవలయు 
చేని యీమంత్రముచే నెనిమిది వేలమార్లఖిమం శ్రించి దానిచే శరీరమంకయుం 
బూసీకొనిపోపునది, అతని కేధయమునుంగలుగదు. కృష్ణ చతుర్దశియందు రాత్రి 
శృ శానంబున “రాత సేభ్యోబలి ముపహాఠామి” రాతసులన బబియొసంగె 
దను ఆని పలుకుచు ఓదనసహితంబగు చిడాలనూంసముచే బలియుంచినచో' 
'రాత్తసులనలన ఛయముగలుగదు. రాజునకు మైవోషద్రృవముగలుగు నేని, మహా 
శా స్తసన్నధానమున నాజ్యనుచే శెవిమిదివేలాహుతులు వేల్వవలయును- 
కుక్యుటమాంసమువే బళియిచ్చునది, హోమమునకుం దొమ్మిదివ స్త ములునుః 
సువర్హా దికమును దకష్షీణయీవలెను. ఆచార్యునకు నిష్కు_ములు మూండుగాని. 
యొకటిగాని రాజ్యమునందు శశతనూంశముగాని యియ్యవ లెను. ఇశరులకు 
చైవోప ద్రనము గలుగునపునుు ఆజ్యముచే చినిమిది వేలు చేల్చునది, జెప్టోస 


ద్రవములు నశించును. 


నము. ఆ 
థ్యాః ము, 
సర్వ పాపహరం 'జేవం సర్వాభరణభూపషిళమ్‌, 
సర్వాయుధధరం ఛ్యాయేళ్సర్వలాేకనమహేశ్వరమ్‌. 
ఎల్ల పాపములను వారించువాండును సమ _స్తభూషణములచే నలంకరించం 
బడినవాండును సమస్తాయుధంబులను ధరించినవాండును సమ సలోకంబులకును: 
మెహేశ్వరుండునగు దేవుని రుద్రుని ్యానింపవలెను. అని యర్థము. 
ఇ శ్రీనుళ్ళ వాటోవనామ సుందరరామవ్ర, శకం బగు 
శ్రీ ర్క భఛాహ్యాంధ్రవివరణమునందు దశమానువాకము.. 
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ఓం నమోభగవతే రుద్రాయ. 
వఏకాదశాను వా కః. 


దశమానువాకమునందు బు, శ్రూహంంబులగు కొన్నిమంత్రములు వఠింపం 


ఇడినవి. ఇయ నీయనువాకమునందు మిగిలిన బుక్కలును మిగిలిన యజుస్సు 


"లును బ9ింపంబనును. 


అధిభూమ్యామ్‌ = భూమిమోంద, య్‌=వ్‌, రు ద్రాః=రుద్రులు, లు సహ 
స్రణి=వేనకే చేలసంఖ్యగలవారలును, సహస్ర, మ= పేనవేలవిధములుగలవారలును 
సన్తి న (ఆధ్యాహృశము=ఉొన్నారో, శేషాహలరు ద్రులయొక్య, ధన్వాని = 
ధశుస్సులను సహ్మాస్త్రయోజచణే = చేయియోజనములుగల దేశమునందు, చేయి 
"యో జనములదూరమునందనుట, అవకన్మ సి= మో పెడలించి “పెట్టుచున్నాము. 

భూసనిమో।ద వినాయకులు నమథులు నంఏ మొదలగు 
వేనవేలు జాతులుగలవారలును బక్‌ క_క్క_జాతియందును చేన 
వేల సంఖ్యగలవారలునగు రు ద్ర్రు లెవ్వరుగలరో వారలయందతీ 
ధనుస్సులను మాకు ఎంతమాత్రే మును బాధచేయకుండునట్లు 


193 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


మాసు వేయియోజననములదూరమున  నల్లైత్రాడు సడలించి 
యుంచెదము. 


భ, ఈయనువాకము అవతానమను ేరుగలది. అందు6 బడిబుక్కు_లా' 
నుష్టుగములు- అందు “లేహెన్‌ రసవ్యస్తయోజసే” అనునుత్తరార్థము అన్నిటి. 
కిని అనువర్లించునుః జపాదికమునందు ఆద్యంశబుక్కు_లమ్మాత్ర మె వఠింవం 
బడును. "వెనుక మూండు యజుస్సలు, ఇచట, బ్రహ్మదేవునివేం చ్రార్థితుండగు. 
“జీవునివే సృష్టాలయి చేవతుల్యులగు రమ్సులం సమస్త చరాచరవర్దములను: 
రక్షించుట పోషించుట యువసంహారింఛచుట మొదలగుకార్యములను చేయు చుం 
'్రాణులకుం గర్రానురూషమయిన ఫలము నొసంగుచు బ్రహ్మాండమందంతటను 
వాయువులు రశ్తులు మనుస్య్యలు మొదలగు నానావిధరూపంబుల విహరించే. 
దరు చార లీయనువాకమునం బ్రసన్ను లుగాలకేయబడుచున్నారని చెప్పెదరు. 
భగనంతుండు భ కులనన్ను గృహించుటకొ ఆక చారియభిసంధి కధీనుండై నూయి. 
విధములుగాను _"జేయివిధములుగాను లశవిధములంగాను దన్న విభజించుకొని. 
వారలకొక్కొక్క రికి సామాత్కరించుట"యభిమక మొసంగుట "మొదలగు నను 
గ్రహముసేయుచున్నాండు. ఆట్లునిభ క్తలగుర్నుద్రులు సంసారమనాదియగుటం' 
జేసీ లక్కకుమోజినవారై. లోకాన్నుగృహార్థము ప్రవ  ర్లించుచుందురు. వారల. 
నధికరించి యీమరం త్రములు పకింపబడు చున్న వని కొందలు. లోకముల సంహ 
రించునట్టి రుద్రుని ,కోధస్వరూపమాయొక్క_ న్ఫులింగములం (ప్రా ణులహిం. 
సించుటనై. సర్వలాకములయందును సంచరించుచుండును. ఇవి కేళ్స)సాదనము 
లని కొందజువచించెదరు. మటికొండజు, రు ద్రసదృశులు గణోశ్వరులగు రుద్దు 
లిందు ప్రసన్నులు చేయంబడుచున్నారని వక్కా_ణించెదరు. 


సహస్రాణి = పెక్కు చేలళొలందిగలవారలును, సహస్తశ। 8 ఇ పేనవేలం. 


ఇానున్న వారలున్కు ఒక్కొకరును "పెక్కు జేలకొలందిగలవారలుంను "పెక్కు బేల. 
రూవములుగలవారలును అనుట అధ్య యే ర్నుద్త్రాః = నీరు ద్ర్రులు, అధిభూ 
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మ్యాక్‌=భూమిమోంద, "లేక భూమియందు ఈశ్వరులయి, కర్తానురూవముగాం 
చాణుల నను గ్ర హించుచు నిగ్రహించుచు భూమియందు ఈశ్వరులయి? 


(ఇ) 


సన్ని = ఉన్నారో, తేషాం, ధనాని, సవ స్రయోజణే = వేయియోజనముల 
దూరమునందు, అవశన్మ సి. మేముండుచోటికిం జుట్టు "చేయియోజనముల 
దూరమువణకు వారలధనుస్సులను ఆళ్ల,  క్రాడుసడలించిన వానింగా6 గావించెదము. 
ఆంతశకావలనుందువారి ధనుస్సులు మో పెట్టినవిగానే యుండుంగాక్క యనిభా 
వము. లేక, చేయియోజనముల దూరమునున్న వారి ధనుస్సులనుసూడ -మోసపెడ 
లినవానిగాం గావించెద మనగ్యా అంశకీవలనున్న వారి ధనుస్సల నట్టుగావించెద 
మని వెప్పవలసినదే "లేదనిభావము. స్తోోత్రముల చేతను నమస్యారములచేతను 
వావి ప్ర దానములచేత ఆద్మద్రులను శమధనున్సుల మో పెడలిం చునట్లు ప్రస 
న్నులం గావించుకొ చెద మనుట. ౧ 


చీ, న్లరీమేళ్తవాఆధి. 


అసి హత్య ర్ట 
వా డా లా 


అస్మి౯ - మహతి - అర్హవే _ అంతరితే - భవాః - అధి. ౨ 


అఆసిక్‌ = ఈ కనంబడుచున్నయనుట, మవాతి = గొప్పదైన, అర్జ్మ చే= 
సము ద్రముతోో సమానమయిన, అంశరిక్నే = ఆకాశమునందు, అధి=అధిష్టించ్చి 
యే(అభ్యావాశము) = వీ, భవాః = రుద్రులు, స న్ది (అధ్యాహ్ఫృశము) = 
కలరో, తేషాం సహ్మస్త్యయోజనే అను ఫూర్వబుక్కు- నుత్తరార్థము తొమ్మిదవ 
బుక్కువఅకు ననువర్తించును. "తేషాం, ధన్వాని, సహస్ర యోజనే; అవశన్నసి= 
మనకు గనంబడుచున్న మహాసముద్ర సదృశ వుయి 
యనంతమగునాకాశమునందున్న రుద్రమూర్తు "తెవ్వరుగలరో, 
చారల ధనుస్సును మాకు వేయి'యోజనములదూరము లోపల 
en] 
నున్న వాని అల్ల త్రాడు సడలించినవాని గానించెదము. 
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ఛు అస్మి, మహతి, అగవే = జలముగల్క వర్ష జలముగలయనుట్క 
Ses అధి = "లేక, ఈశ్వరులయి, యే భవాః = 


మెద్రుల్కు సన్తి తక్కినది సమానము. ౨ 


__—_—_——_ 


నీల శ్రీ వాళ్ళిత్తిక జ్ఞా క్ష ర్వా అ ధమ ఓ మా చ్చ రాష 
నీల స్రీ చా; - శితికద్టాః- కర్వా - అధుమమాదరాః 3 


సీల గీ గీ నాక=నల్లనికంఠముగల చారలును, నల్లనికంఠమునందలి యేకదేశము 
గలవారలుననుట, శితికణ్టాః = 'తెల్లనికంఠ ముగలచారలును, 'తెల్లనికక్కి_నకంఠ 
భాగము క, ఆధ3తమాచరాః = భూమ్మిక్రి, కి ౦దందిరుగువారలును 
'పాతాలమునందుం దిరుగువారలుననుట్క ఆగు, మ్‌ శ్‌ ర్వా?=రుద్రులు, 
స న్లి=కలరో, 'తేషోం=ధ నాని, సహస్రయోజనే అవశన్మ సి, 

కాలకూటమును ధరించుటచేం గంఠళమునం "'బేకబేళమున 
నల్లనె తక్కినకంఠమున తెల్ల నై యుంకువారలును భూలోకము 
నకు చ్రీందం చాతాళమున వ విహరించు చారలునగు రుద్రమూూర్తు రు 


తెన్వరుగలరో , చారల ధనుస్సులను "వేయి యోజనముల 
దూరమువణకు మో 'వెడలించెదము. 


భం. సమానము. 3 
నీళ గ్‌ న్‌ Fe | 

వ “వగరు దబ) ఉపశ్రి, ఆ 
నీల గృీవాః - శితికణ్ధాః - దివమ్‌ - రుద్రాః 3 ఉప శ్రితాః ౪ 


mo శితికట్ళాక, దివమ్‌=స్వర్దమును, ఊప శ్రి తాః౩=పౌాందిన వారలు 
నగ్కు యే రుద్రా సని, "లేహిమ్‌ ధన్వాని, సహస్త్రృయోజనేే అవకన్మసి. 
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కంఠమునందు. ఏక'దేశమునమాత్రము నల్లనై తక్కిన 
కంఠమున _ బెల్లనై లున్న వారలును 'స్వక్మమున “నీహరించు 
వారలునగు రొద్రు, లెన్నగుగలరో, వారలధనుస్సుల వేయియోజ 
నములవటణికు మోపు సడలించెదము. 

భం ఆర్థాదికము సమానము. 

ఈ నాలుగుమం, త్ర ములకు బుషి దుర్వాసుండు రు ద్రుండు దేవత 
ఛందన్సు అనుష్టుప్వు, చేహశుద్ధికాఅకుం జాంద్రాయణకృచ్భు)ము చరించి పిమ్మట 
నైదువేలు జపించినచోం య ఎ్రరణమగును. 

ఈమం శ్ర, ములచే నాఖ్గిచారికళర్మ చేయునది రాజు స్వదేశజులగు 
బ్రాహణులచే చేం 'ేయంపవలెను. జిల్లేడుదూరి చేయ జుట్టంబడినవి కం జేటి నెత్తుటం 
దువ శాల్మ లీసాలవేశ్ర చేణుశరంబుల రూ లక్‌ చేల్వవల 
యును. సూత్ష్మమగుపిష్టముచే శశ్రుప్రతిమను. గావించి 'హ్రైణాస్థాపనము చేస్తి 

క్ర క్రమముగా ఛేదించి స్‌నిచే నా కం 'వేల్వవలయును. అంత శశరుధిరా 
మ దర్భల చేశెనిమిని వేలు వేల్చునది. ఈవ్రయోగములచే శృత్ర్రువులు 
నశింతురు. శక్రు శృ తాభిచారమునకుం రితి క్రియ గోకినవాడు దధిమధు 
'ఘృుతొ క్షములగు దూర్వలై.దువేలు 'వేల్వవలయును. అట్టుచేయిం చురాజునకు 
నఖభిచారదోషములు నళించునుం 
'థా్థినము. 

దంస్ట్రా)కరాళపదనం జ్వలజ్జ్వులనమూర్థ జమ్‌, 

బిభ్రాణం త్రిశిఖం దీషం ఛ్యాయే ద్భుజనభూమణక్‌. 

ల్‌ ఛయంకరమయిన ముఖముగలవాండును మండుచున్ననిప్పా 
వంటి వెండ్రుకలుగలనాంగును మూండుజ్య్వాలలుగలదీపమును ధరించువాండును 
“సర్పములు అలంకారము గాం గలవాండు నగురు్రుని ్యానింపవలెను, అని 
'దీనియర్థను. క 


క యే-వృతేష - సస్పిజ్ఞారాః - నీల త్రీ వాః- నిలోహితాః ౫ 


వృక్నేమ=వృతములయందు, ne వృశ్నములయందును 


లున్నారనుట్క సస్పీజ్ఞురాః = లేంశగడ్డివలె_ పింజరవర్థ్యముగల వారును, 


రుదు 
wy! 
ఎజుపుమించిన వసప్రువగ్గము పింజరమనంబనును, నీల, తీ వాక = నల్లనికంశము 


గలచారలును, విలోహీతాక = మిక్కి-లి యెట్జనివారలును, యేరుద్రా? = 
నీవ్మద్రులు, సన్తి = కలరో, 'రేహిమ్‌, ధశ్యాని, సహ్మ స్తయోజచ్చే అవశన్మసి. 
నృతములందున్న రుద్రులు కొందు -లేతకసవునలెం 
చెంజరవర్ష ముగలవారలును, Pa కంఠమున నల్లనై నవార 
లును, కొందు మిక్కిలి యెట్జనివారలు నగువార 'లెనవ్షరు 
గలరో, వారలధనుస్సులను మాకు "వేయి యోజనములదూరము 
వణకు మోపు సడలించెదము. 

భు వృశేమ = స్టై స్థావరజంగమాత్ర కులగు జీవులందు, లేక, ఇెట్టయందు,. 
సస్పిజ్ఞారాః = కడ్డిని సింజరవర్డ re లేక లోకపీడకులగు 
వారలను జీర మాయా మానా గీడుగావించువారి వధించు 
వారలుననుట, , నీల్యగ్ర్రీవాకి నిలోహితా = నాగావిధముగా ఎజ్హ్వనైనవారలును,, 
"లేక 'కాలుస్యుము లేనివారలునగు, యేరు(ద్రా,; సన్ని తక్కినది సమానము. ౫ 


1 \ ' 
యేభూతానామధిపవత యోవి శిఖా సకప్రర్దినః 
యే - భూతానామ్‌ - ఆధివతయః - విశిఖాసః - కపర్షిసః. ౬ 

భూతానాం = భూతములకు, అంకర్థానశ_క్తిగలపై మనుష్యులకు నుప 
దవముసేయు గణవిశేషము లిచ్చట భూతములనంుడుచున్న వి. అధివతయ3$= 


U 
ప్రభువులును, విశిఖాస$ = జుట్టు లేని వారలును, క్రపర్టినక = జటాజూటము: 


ఆంధ్రవ్యాఖ్యానసహితము. 203: 


గలవారలునగ్కు యేర్ముద్రాః = విర్ముద్రులు, స న్ది౭కలరో, 'శేహావ ధన్వాని,. 
సహ్మ స్తయోజశే అవశన సీ. 

భూతములకు నాధులగు రుద్రులు కొందటు ముండిత 
మయిన శిరస్సుగలవారలును కొందటు జటాజూటముదాల్సిన 
వారలు నగువార లెన్గారుగలరో  వాకలధనుస్సులసు చేయి 
"యోజనములనణకు అల్లి త్రాడు సడలించియుం చెదము. 

ఛం భూతాగావ్‌=పంచమసోభూతములకు, లేక గణవిశేషములకును,. 
ఆధిపకయః=నియామకులు, అవి ప్రన_ర్తించుటకును నివ_ర్జించుటకును. కారణము 
లయి:నవార్వు. వానికి సుఖము నిచ్చుచారలు, విశిఖాసః = జుట్టులేనిచారలును; 
శేక్క నానావిథమయిన కిరణములుగల వారలును, కపర్టిన = జటామకుటము 
గలవారలున్సు యేస న్ని తక్కినది సమానము. ౬. 


1 ॥ 1 ia ॥ 

యే అన్నే షువి విధ్య న్స్‌ పాత్రే షువీబత్తో జ నాక. 
యే - అన్నేషు -వి - విధ్య న్ని - పాత్రేషం- వీబతః- జనాకా ౭' 
యే రుద్రాః = నీరుద్రులు, అన్నేను = భుజించు ఎస్తువులయందు,. 
రవస్తక్రాః (అధ్యాహతము) = ఉన్ననారలయి, జనాక = భుజించుచున్న 
జనులను వివిధ్య.న్తి = విశేషించి చాధించుచున్నారో, యే (అఛ్యాహృ,. 
శముు=నీరుద్రుల్కు స్యా శ్రేషు= త్రాగందగినవానియందు అవస్థితాః (ఆభ్యా 
హృశము = వం. పిబతే?=, ఇత్రాగుచున్న, జనాక్‌: లే విని: 
ధ్య న్లి=విశేషించి చాధించుచున్నారో, బేహామ్‌ ధన్వాని, సహస్ర స,యోజనే? 

అవకన్న సి 

బే వరుద్రులు భుజింందగిన అన్నములయందును త్రాగ 
దగినక్షీరాదాలయందాను ఉన్న వారలయి పాపులగు భుజించు 
జనులను ,త్రాగునట్టి జనులను ఛాతునై షమ్యము మొదలగు. 
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ఎ నింగలెగించి వారిపాషమునకుం దగునట్లుగా నానావిధంబుల 
చాధించుళుందురో,  వారలధనుస్సులను "వేయి యోజనంబుల 
శీవలం గలవానినంతయు మోవెడలించెదము. 

భం సా శ్రేమ = శ్రా,గంచగినశీరాదులయందు, 'లేక్క పాత్రలయందు. 
'తక్కినచి, కే 

ఈనూండు మంత్ర, ములకును బుషి ేవలుండు, జేవత రుద్రుండు 
శ ప ల్లి లె 
ఛందస్సు అనుస్టువ్వుం వీని స్ట ప్రరశ్చరణాదిక మంతయు మునువటి నాల్లి ంటికి వ 
'గ్రృహింపవలెనుం 


యేపథా౦ప ధిర యషేయఐలబ్బచాయనవ్యు ధి 


యే - పథామ్‌ - పధిరత&యః - ఐలబ్భదాః- యవ్యుధః ళా 
పథామ్‌ = మార్లములయొక్క_, ఆన్ని మార్గ ములయొక్క_ యనుట్క పథి 
'రత్నయః = మార్షముల రక్షీంచుచారలును, లౌకికములు వైదికములు అను 
మార్హముల రక్నించునారలుననుట, వృత శ్యంశర్భూతమున కావృత్తి సాకల్య 
క్యోతనార్థము, కొన్నిమార్హములు న్యూత్రమె కాదు అన్ని మార్హ ములకును 
'రతకులు ననుట, ఏలబ్బదాః = ఇర ప్‌ అన్నము, రలలక “rE దాని 
“సమూహము విలము, ఐలమును భరించుచారలు కావున ఐలభ్భతులు, భకార 
మునకు బకారము తెకారమునకు దకారము ఛాందసము అన్నసమూహమును 
భక్తుల కిచ్చుటవై. ధరించియుండువారలును యవ్యుభః=యువులనంగా శత్రు 
వులు చారలతోం యుద్ధము సేయుచారలునుఆగు, యేరుద్రాః=నీరు ద్రులు సఃన్టి 
మమ్‌ భన్వాన్సి సహ్మస్తయోజచే, అవకశన్ల సి 

నానావిధములగు లౌకిక వై దికమార్లముల నన్నింటిని 


కకీంచువారలును భ కులం బోషించుటనై. అన్నసమూహము 
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భరించి యుండువారలును శతు త్రువలతో 6 బోళువాకలునగు. 
ఏరు, ద్రులుగ లరో, వారిధనుస్సులను "వేయి యమోూజనములసర్యంత 
కా మో వెడలించెదదు. 


భు ఐలబృదాః = ఆన్న సమూహము సన్మార్థమున నుండువారల కిచ్చు, 
టకై. ధరించినవారలు, "లేక్క అన్నసమూహమును బోషించువారలును దానికి 
'ట్రభువులుననుట్కు యవ్యుధః = యౌవనము గలవారితో చే యుద్ధము సేయు 
హన "లేక యూయశ్వే శరీరేంద్రియ ప్రాణము లిందుచేం “జేర్చలుడు. 
చున్నవి అనువ్యుత్స త్తి లచే యువళబ్ద మచే ఆయువు చెప్పంబడుచున్నది, 
దాని (చహరించు వారలు, తు ఛాందసము, లౌకికవైదిక మార్షనుల 
నున్న వారలకు గరానుగుణముగా6 గొందణి కన్న మొసంగుచుం గొందజేయన్ను 
మవహరించుచు కొందణ కన్న మొసంగి యాయువు నపవారించుచు కొందణ 
-కాయువునొసంగి యన్నము నవహరించుచుం గొందటజికి అన్నము నాయువును- 
శెంటిని ఒసంగచు కొందటికి రెంటిని అవహరించుచు విహరించు యదు 
లెవ్వరుగలరో అని తాళశ్సర్యము. యవ్యుఢధక=యల్‌ విధ్యన్సి వీవి కొట్టందగి _ 
నదో దానిచే కొట్టువారలు, కొంచెమయినను ఒకప్పుడై నను మర్యాద నతి క్రమిం 
వని గారు. ఇతరము సమానము. ల 


° 


' J U U 
యతి రాని) ప్రచ ర న్షిస్ఫ కానన్లో నిప్పజ్ఞ ణః 
యే - తీన్థాని - ప్ర - చరన్తి - సృకానన్హః - నిషజ్జిణఓ ౯ 


యేరు. ద్రాగి=నీరు.ద్రులు, సృకావన్హ న$9=బొకుగలవారలయి. నిషజ్షీణ9=: 
ఖడ్డముగల వారయి, తీర్థాని=తీర్ణములను, రక్నీతుం= (ఇరా వ నా 
టక్కు వ్రచరన్ని = తిరుగుచున్నారో, “తేషాం, భన్వానిి స సహ్మాస్తయోజచే,. 
అ సి 
(మా 
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వర్ముద్రులు హస్తముల 'చాకును ఖడ్డమును ధరించు 
వారయి శాలీ ప్రయాగాది దివ్య త్రీర్థములి రథీంచుటనశై 
యచటం దిగుగుచుందురో, వారల ధనుస్సులను వేయియోజన 
ములదూరమున మో వెడలించియుంచెదము. 
GB యేరు దాః, తీర్థాని. సృకావ న న$ = ఆయుధముగలగచారలయి, నిష 
.శీణ$ = ఖడ్డముగల చారయి, “సీర్థాని, కొందలికి తీర్థఫలము నిచ్చుటకు కొండణికి 
శీర్థనంము "శేనట్టుచేయుటకు ననుట ప్రచర న్ని, శ్రేక్కినది సమానము. 

ఈమం కృములకు బుషి చల దేవత త రుద్రుడు ఛందస్సు అను 
వపు ప్రా జావక్యక్ళచ్ళ)ము చరించి మైదువేలు జసీంచినచోం బురశ్చరణ 
మ్‌ 

బుతుగమన దినమునందు స్నానముచేసి శనయగ్నియందు ఆజృమి.శ్ర 
,మగు కవిలాశీరముచే నెనిమినిజేలాహుతులు వేల్వవలయును. వీమ్మట బుతు 
గమనముపౌం మనది, అకనికి విద్వాంనుండం వంశకరుండు నగుపు త్రండు గలు 
గును తీర్థమయా త్రకంబోవునాడు, శనయగ్నియందు ఆజ్యముచేం దడుషంబడిన 
శుద్ధకందులముం పం బది వేలాహుతులు జేల్చి న తీర్థమునకుంబోయి 


కాను వచ్చి యస్ని నారాధించి మానము వదలవలె న యఖో క్షమగు 
స యన్న 


శీర్థన నలముం బొందును. ధ్యానము పూరో్ట క్షము 'తెలియునది. ౯ 
| U OU 
యవ తావన_న్హశ్చ భూయాగ్‌ ౦సళ్స్చ ది శీ 
| \ 
రారా రక రాగ రసవాస్ర యోజనే 
ఒవధన్వానితన్మ నీ. 
యేః- వకావ న్హః - చ - భూయాంసః - చ - దిశః - ర్యుద్ధాః - 
వితస్థిలే- తేషామ్‌ - సహస్ర యోజనే - ఆన - ధన్వాని - 
తన ని, ౧౦ 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 207 


యే=వ్సీ రుద్రా! = రుద్రులు, వితావన్తశ్చ = ఇప్పుడు చెప్పబడి 
'నంశమాత్రమువారును, భూయాంసశ్చ = ఇంక నధికులును అధికసంఖ్యగల 
వారలుననుట్క దిశః = దిక్కులను విశస్థి శే=అధిష్టించియున్నారో, 'లేషిమ్‌, 
భశ్వాన్సి సవాస్త యోజనే అవన స 

ఇప్పుడు ఈమం, త్ర, ములయందు వేనవేలుజాతులుగలిగి 
'యొక్కొ_కజాతీయందు వేన వేలసంఖ్య గలవారలయి యున్నా 
రని చెప్పబడిన సంఖ్యగలవారలును అంతకన్నను అధికసంఖ్య 
గలిగి సంఖ్యకు మోాణీయున్న వారలును, వరుద్రులు సమస్త 
దిక్కు_లయందును వ్యాసించియున్నా రో, ఆరుద్రుల యంది 
భనుస్సులన్కు మాకు వేయి యోజనములదూరమునకు లోంబడి 
యున్న వానినెల్ల మో వెడలించి ఈముంచెదను. 


ఛ. లేక్క వీతావన్తశ్చ = ఇంకమ్మాత్రముచారని పిచ్చేదించుట కలవి 
గాకున్నను ఇంకనూ శ్రముచారని భూర్వనుం త్రములం జెప్పంబడినవారలున్సు 
భూయా౨సశ్చజ=అన్ని విధంబులను ఈవరిచ్చేదముల నతి క్రమించియున్న వార 
లును, తక్కినవి సమానము. . 

ఈముం త్ర మునకు బుషి 'జేవలుండ్రు రు ద్రడు చేవక్క ఛందస్సు అను 
మువ్వ పుకశ్చరణము ప్రయోగము మొదలగుననియంశతయుం బూర్వ 
మం,తో, కములె (గృహింపవలెను. 


అ 
| 1 | 
నమూరు డ్రైవ్‌ యవ థి నాగం రాక 
శే యేదివియేషామన్న ౦ వాతొ వర్షమిష 
1 డ్‌ 
వనే పదక తర క గ్ర 
చీర్ణశోదిచీ శో జ్ఞ శే భో గమ నేనో 
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U 

మృడయన్తుతేయందిషహోయశ్చనో ద్వేష్టి 

అ క్షి = 
తం వో జ మ్మే ద శామి. 
నమః - రుద్రేభ్యః - యే - పృథివ్యామ్‌ - యే- అన్హ 
రొజే - యే - దివి - యేషామ్‌ - అన్నమ్‌ - వాతః - 
వర్షమ్‌ - ఇవనః - తేభ్యః ౨ హోం ప్రాచీః = చన = 
వ - దళ - ప్రతీ - దళ - ఉదిచీః - దళ - 
ఊర్జ్వాః - తేభ్యః - నమః - లే _ న - మృడయన్తు - తే. 
యమ్‌ - ద్విష్యః - యః - చ - నః - ద్వేష్టి - తమ్‌ - వః 
జమ్మే - దథామి. ౧౧ 

ఇతి శ్రీయజాస్సంహితాయాం - చతుర కాచే 
పఖ్బముప్రపాఠశే, ఏకాదశోనువాకఓ 
పఖ్బమప్ర పాఠక స్పమా_ష్టక 


ఈమం త్రము మూండంయజుస్సులు, నమోరు ద్రేఛ్యః అనుటయు, దశ 
'ప్రాచీరిళ్యాదియు మూంటికిని సమానము, యేకృథిచ్యాం యేఘోనున్న మిషవః 
అనునవి మొదటిదానికిని యే న్హరి కే, యేషాం వాశల్వషువ! అనునది కెండవదాని 
కిని, యేదివి. యేఘోంవర్ష మిషవ్య అనునది మూండవ యజుస్ఫునకును విశేషము. 
"కావున మొదటియజుస్సు, న మోరుద్రేభ్యో యేపృథిచ్యాం యేశూమన్న మిష 
వ స్తేభ్యో దశ ప్రాచీర్దశ దకీణాదశ వశీచీక్షి శోదిచీరశోర్థ్వా సేభ్యోనమ స్తేనో 
మృడయన్లు లే యం ద్విష్మో యశ్న్చనో జ్వేష్షి శం వో జమ్మేదధామి, శెండవది, 
నమోరుచే దేభ్యోయే. న నక యేహోంచాతవర్ష మిషన సే దశ. మూడవది, 
నమోరు, చే దేఖో యేదివియేషాంపర్ష మిషన _సేభ్యోదశ .. అని పృథివ్యాదిలోక 
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"భేదమువలనను ఇషు శీదమువలనను మూండుయజుస్ఫుల 'పాఠ్యక్రమము "తెలియు 
నది. ఇంక వీనికిం గృనుముగా నర్థను న్రాయంబడును. 

యే=నీర్ను ద్రులు, *పృథివ్యామ్‌ = భూమియందు వ రచ్చే (అధ్యా 
హృళము) = ఉన్నారో, యేషామ్‌ = ఎవరిక్సి ఆన్నమ్‌ = అన్నము, ఇషనః= 
చాణములళో, హింసాసాధనములోఅనుట; ఎవ్వరు 'తామెవ్వరిహింసిం పందలం 
తురో వారిచే అవథ్యమగునన్న ముభటీంవం జేయుట చేతను, అన్నార్థము దొంగ 
తనము చేయించుటచేతను చారల హింసింతురో, అని తాళ్సర్యము. 'తేభ్యః= 
ఆట్టి, వ శ్రే భ్యః=రుద్రులకొఅకు, నమః=నమస్కారము, అస్తు (అధ్యాహృ 
తము) = ఆగుంగాక ఇంక నమస్కా_రమునకు విశేషణము చేయంబడుచున్నది. 
దశజపది, స్రాచీః=తూర్చు మొగమైన అంగుణల్బు తూర్పు మొగమై అంజలి 
"చేయంగా, పదియంగళులు తూర్పు మొగములగు చున్నవి, తూర్సు'మొగమయిన 
ఆంజలియనుట, ఇట్టుముందును (గృహించునది. దశ=పద్చి దమ్షీణాః=దత్నీణదిక్కు 
మొగమైన అంగుళులు, దశ=పది, (పృరీచీ!= పడమర మొగమయిన అంగుళులుు 
దశ=పదిి ఉదీచీ?=టుత్తరదిక్కు. మొగమైనయింగుళులు, దశ=పది, ఊర్థ్వాః= 
ఊోర్ధ ్వదిక్కు'మొగమయిన యంసచలు. వీని చేళనని యభ్యాహార్యము. "తేభ్యః 
ఆమ్మ ద్రులకొఅకు, నమ$=నమస్కా_రమగుంగాకం 'లే=ఆర్మద్రులు, న॥=మమ్ము, 
మృడయన్తు=నుఖింపం జేయుదురుగాక, 'తేజఆట్టి, వయష్‌ (అ ధ్యావృకము= 
"మేము, యమ్‌=ఎవ్వని, ద్విష్యః=ద్వేసషించుచు న్నా మో. యశ్చజ=ఎవ్వండును 
న$ = మమ్ము, జ్వేష్టి = చ్వేషించుచున్నాండోం కమ్‌ = అట్టిశశ్రువును, వ॥= 


మోయొక్క్ల, ర్య దృులయొక్క, జమ్మే= తెణివంబడిననోటియందు దధామి= 
ఉంచుచున్నాను. 


వరు ద్రులు భూమియందున్నారో మజీయు వారియం 
చెవ్వరు అసథ్యాన్నము. దినిపించియు అన్నముకొజకు దొంగ 


తనము మొదలగునవి చేయించియు పాపులహింనించుచు. 
1h 
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అన్న మె హీంసచేయునాయుధముగా6 గల్లియున్నారో అట్టి 
భూమియందున్న ర్యుద్రులకును అన్న మె ానమయుగా గల 
ర్యుద్రులకును నమస్కారము. ఎట్లనంగా తూర్పున ఒక అంజ 
లియు దయీాదిక్కున ఒక యంజలియుం బడమర నొశయంజ 
లియు ను త్తేకనున నొకయంజలియు నూర దిక్కున నొకయంజ 
లియు నిట్లు సర్షదిక్కు_లయందునున్న యార్ముద్రుల కంజలులు 
గావించి నమస్కారము చేసెదను. ఓర్ముద్రులారా ! ఇట్లు నమ 
స్వా-రముచేసీన మేము ఎవ్వనిమోాందం బగగొనియున్నా మో, 
ఎవ్వంయ మూమిాందం బగగొనియున్నాండో, అట్టి మాళ్రు, 
వును మాలెజవంబడిననోట వేయుచున్నాను. 


ఛం ఈయజున్సుచే లోక్కత్రయవర్తులగు రుద్బుల నమస్కరించి వారల 
వలన తనకు సుఖమును తనద్వేషులకు నాశమును ఇఛ్రార్థింపయడుచున్నవి. య్‌ 
వృథిన్యామ్‌, వ రృన్పే యేషామ్స్‌ అన్నమ్‌, ఇవవ$=బాణములో చాణస్థాసీయ 
ములో. అనుట, హింసాసాధనమనిభావము, కొందజుకు అవభ్యభశ్షణాదులు 
గల్లించి వ్యాభులం బుట్టింతురు, కొంది కన్నము లేనట్టుచేసి ఆకలిచే బాధ 
కలిగింతురుు కొందఅను అన్నార్థము దొంగతనము మొదలగునవివేయించి 
రాజుచే శితంబొందింకురు. “ఇట్లు పాపులను హింసించుటకు ఎవ్వరికి అన్నము 
సాధనమో అనితా. 'లేహిమ్స్‌ నమ, అన్తు. ఇయ నమస్కాారమునకు విశేషణాము 
చేయంబడుచున్నది. దశ, ప్రాచీ, దశ, దకీణాకి దళ వతీచీ3 దశ 
ఉదీవీక దశ, ఊర్థ్వాః, (ప్రశిదిక్కు.నందును ఇట్టి యంగళులచే చదిచేయం 
బడంచున్నదో అట్టియా, నమ9=నమస్కా_రము, శకేభ్యక అన్తు తే న్కు నృుడ 
యన్లు తే యక్‌ ద్విమ్మః యశ్చ నకి జ్వేష్టి, మ్‌, వః, జుమ్మే=దంశమునందు, 
కోజియందని కొందబు, దథామి=జం౦చుచున్నాను. స్రౌబీక ఇత్యాది స్థలము 
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నందు, కుర్మ క= చేయుచున్నాము. అని కొందజు వ్యాఖ్యానముచేసెదరు. మణి 
కొందజు, "మొదట “నమో వ ట్రేభ్యః' అనుట చే చాచికనమస్కా_రము, దశ 
ప్రా పీంత్యావికముచే కాయికము, వెనుక శేభ్యా నమ? అనుటచే మానసికము 
చేయంబకు చున్నవి. వెనుక, తేనోమృడయ ని త్యాదికముచే స్వాభిముళము 


స్రాక్థింపుబకుచున్నది” అని వచించెదరు. 


౧ 

యే, అన్తరి కే = ఆకాశమునందు, వర్త చ్రే-ఊన్నారో, యేషామ్‌= 
ఎన్వరిక్కి వాక్కు వాయువు ఇషన$ = బాంముళో్కో వాయువుచే రో గాదులం 
బుట్టించి హింసించెదరో, "లేక, ప్రాణాదిపంచ నాయువులక వికారముగలిగించి 
వానిచే హింసింకురో అని భావము, తేభ్యః, రుద్రేభ్యకి నమక తక్కినది 
సమానము, ఎల 

య్‌, దివి=స్వర్లముశంద్చు వర్త చ్చే, యేషాక్‌, వర్ణ మ్మ ఇషవక్కి అతివృష్టి 
యనానృృష్టి. మొదలగుశవిగలిగించి వర్త ను చే: జల చాధెంతురో, తే 
నమః. శక్షి_నది సమానము, 


ఈయజు స్త్ర యాత్మకమయిన మంత్రమునకు బుషియు చేవకయుం 
భగవంతుడు, ఛందస్సు అనుష్టుప్వు. ఇంకం బురశ్చరణాము ఆందు మొదటనిరు 


' చదియైదుదినములు ఆసోరనియమము ధరించియుండవలెను. మొదటియెదు 


దినములు శీరమున్నూత్ర'మె యాహరించునద్యి _ రెండవపంచకము. ఫలమ్ము 
మూడవది పెరుగు, నాలవదియుఫలము గాహారించునది. ఐదవది యుపచాస 
ముండునది. నెనుక నిరువదియొకదినములు హవిస్యభోజియైై నిలుచుండి 
యెల్లప్వుడును జసింపవలెను, సిమ్మట నై దుదినములు కంతములోంతునీళ్లలో నిలు 
చుండి జసించునచి, అటుపిమ్మట నొకదిన మసుమర్ష ణగిధానమున జపించునది, 
ఆచార్యునకు పదినిష్క_ము లీవ లెను. అంకం దత్తుఖ్యమయిన శు క్రుషగావించు 
నేది, పురశ్చరణసిద్ధుండగును. అటుసిమృట, పృతిదినముళు దనయగ్ని యందు 
ఆజ్యముచే ెనిమివివేలంగాని యెనిమివెవందలంగాని యాహుతులు చేల్చుచు 
యావజ్జీవము ననన్యమనస్స్కు. డై, జపముసేయుచుండవలయును. 
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ఇక సీమంత్రముచేం జేయవలసిన ప్రయోగము చెప్పంబడుచున్నదిం 
ఇట్టు నిద్ధడసవాయ అమాచాస స్యయందుం దనయగ్నియందు గవిలాజ్యముచే 
అకులు జేల్వవలయును. అంశం -గిశములకు లేవము గావించి యెని 
మివివందలు శేలుచునగి. అంక నధర్వశిరస్సునందు? జెప్పంబడినచాప్వున నా 
దింపవళెను. అందువలన రక్తాంగియు ెజ్జని 'నెంస్రుకలు గలదియు ఎజ్జని 
రు నగుకృళ్య ? పా ప్రా/దుర్భవించును, ఆశ కిని మున్నాసీద్ధము గానుం 
చిన యజారుధిరపూర్జంబులగు నాలుగుకుంఛముల చే దృప్తినెందింపవలెను. 
లేనిచో నాశ క్తి కిచేం దాను నశించును. దానిచే స్వాభిమకమంతయు సాధించు 
కొనవచ్చును. మణియున్వు ఆజ్యముచేం బదిజేలాహుతులు వేల్చినచోం గాల 
జ్ఞానముగలుగును. సమ, చుయిన యాయుః॥ ప్రమాణము సిద్ధించును. శాపిలశ్వీర 
మునే బనివేలునే చల్చినయేడ జాతిస్మ రుండగును. మణియు సీమంత్ర, తృముచే సర్వ 
మును సాధ్యమగునని జేవ్రండు Ts శంభువు పలికెను. 
"ధ్యానము. 
వృహిధిరూఢం 'చేజేశం సర్వలోశై క కారణమ్‌, 
ఛ్యాయేద్భ)హః హాదిభెస్తు సశ్యం 'పార్వతీసహితం శివమ్‌. 
వృషభము నారోహించినచాండును జేవతలకు సియామకుండును సమస్త 
లోకములకును మూలకారణదముయినవాండును బ్రహ్మమొదలగువారలచేంబొగ డం 
దగినవాండును చార్వతితోం గూడినవాండునగు శివుని ధ్యానింపవలెను. అని. 
దీనియర్థము. 


A దు య ఆ ఆడ. (౮ 
సమష్టి 'ద్రాధభ్యాయ జవహోవమాది క్రనుము. 


ఈరుద సముదాయము జస సిదెంచు 
ఏద్రస ను జసమ్మాత్రమున నె సిద్ధించును. మూ6ండుకాల. 


ములయందు స్నానముసేయుచు జపీంచినయెడ పంచమహిపాతకములవే విము 
క్తుడగును, ఇక సర్వకామార్థము శానకో క్ష ప్రయోగము చెప్పబడుచున్నది. 


ఆం ధ్ర నార్థాఖ్యానసహీతము. "218 


.శ్రూర్యో కృవిధిచే మం శ్‌ న్యాసాదికము గావించి వ్ర స్థమాత్ర, వివూణ కలశ 


ములను గంఛాతత సహితంబులు జలఫూర్మంబులు గావించి మున్ను చెప్పిన 
చొప్పున .జేవు నారాధించి జేవునిపార్శ పమున ప్రథమానువాక మంత్ర ములచే 
నాజ్యాహుతులు పేల్చి పదునొకండుమాటులు ర్నుద్రమును జపింపవలెన్కుఒక్కొ_క 
మాటు జసించినపుడును అంశమున చమకము పదునొకండను దాకములలో 
నొక్కొ_క యనువాకము జకించునది. పిమ్మటం బంచామృశములచేశను అటు 
పిమ్మటం బంచగవ్యము చేశను నభ్గిషేకించునది. అంత నమ_స్టే అను మొదటి 
బుక్కు_చే సర్వోవచారములం గల్పింవనలెకు. శదనంతరము రుద్రా ధ్యాయులగు 
+బాహాణులను యథాశ క్తి భుజింపం జేయునది. సమ _స్తకామితంషలును సిద్ధిం 


స 


చును. రుద్రనుహోరు ద్రాశిరు ద్రములయ3 'జేచేని జపించి యు క్షనంఖ్యటే: 


యును చేయునది. అటు గానియెడు యథాశక్తి కి శీరముచేకను ఆజ్య 


.ముచేకను అగ్గిషేకించునదిి లేక, రు ద్రాభ భ్యాయముచే నభ్లిమం త్రి శనుగు నాజ్య 


సహిశపాయసముచేం బఏివేలు చేల్చునది. సర్వకామంబులు సిద్ధించును. దుష్ట 
త్రవోచ్చాటనమునం దును ఈవిధానమె గృహించునది. ఫట్‌ కారముచే సర్వ 
కార్యముల నారంభింపవలెను. రాజ్య కాముండగు రాజు, వ్రృనుఇఖ్బధన్వనః 
'అనుమం త్ర ముచేక శివుని శిరస్సున ర ' క్తచందనము చేతను "శ్వేత చందనముచేతను 
దిగ్ధంబులసు కమలసౌగంధికోశ్సలంబులు లత ఫూజించినయెడ రాజ్యల శ్మీ౮జెం 
మ మజియు న మోవ$కిరి కేభ్య ఆనుమంత్ర, తముచేత ఘు ఖ్భుతాక్త కంబులగు తిల 
తండులముల లతాహుతులు వేల్చినచో కం ందును. ఇంక బోధాయ 
నోక్తప్రయోగము, రృుద్తమహారుద్రాతి రుద్రముల చేజేని జపియించి ఆజ్యసిక్తం 
బులగు యవలచేం బదివేలు వేల్చుట చే రాజ్య శ్రీ లభించును. శ్రీశాముందగు 
వాండు రుద్రమహారు చ్ర్రాశిరుద్రంబుల చేడేని జపించి పాయసముచేం పదివేలు 
కర. నీ పాపించును. ధనకాముండు ఇమాగ్‌' ంరుద్రాయ అనుమం 


Orb) 
తృముచే లక్ష 'గలవశోమమాు వీయానది. "కాలికాపురాణమున సనత్కునూ 


నే శ్రావ్మాణుండు సాస్టనము బేసి, యంగ న్యాసాదులువేసి నదితీరంబునం బళ్చి 


లశ శ్రీరుద్రా ధ్యాయము, నమకము 


మాభిముఖము వృషభాది పరిచా "రరహిశమగు లింగమును యథానిధిం బూజించి 
జలముచేళను చిమట పన మికంలగు వంచగవ్యముచేతను అఆటుకిమ్మట మరల. 
జలమువేళను అభివ చేకించి ఛ్యానముచేసి గోరోచనాదులచే తల్లింగమునప "లేవ 
నముగావించి సీ సిస్థములు నశిఢిలమాలునగు బిల్వపష్యక్త్ర కములశేం మర 
క, ae భిముఖుండై మొడటిపదునొకందుదినములు ఆజ్యస 

తములగు బెల్వదలముల వేళను రెండవ పదొకండుదినములు టో 
మూండవన పదొకండునిననులు గమలములచేతను హోమము గావించునది. 
మణియు ను ers నాజ జ్యసహి శంబుగా దహించునది. ఇట్లు 
ముప్పడిమూండుదినములు గావింష నిద్దందసను. ఎప్పుడు వి క్రముగోరునో 
అవ్వడు ను డు రుద్ర ముణపిం చి చినచో 
నావృతుములు బంగారనుగును. 'శేక్క న్వయంభువును పళ్చిమాభిముఖమునగు. 
లింగమును బంకజనుల చే గాచ్చాడించి వదునొకండుదినములం జసించునది. ఆది 
వజికు నింద్యనుగు పశునును జాడను స్పృృశింపను గూడదు. 'చ,గాంశమునందు 
'జేనియాచునో అది బంగారమగును. అన్న కామునకుక"నకండు. అసౌయస్తామ్రః 
అసౌ యా౭పసర్బతి అనునెండుమంశ్రములచేశం బ్రతిదినము. నుదయా స్తమ 
యంబుల నాదిత్యు నష సము గావించుచుండునది. అమయమగు నన్నము 
గలుగును, మజశియును బోభధాయనుండు రుద 'ద్రవముహారుద్రాతిరు దృములలో 
చేదేని జపించి లేనెతోందడువంబడిన యుదుంబరసమిధలచే తంతో తో క్షసంఖ్యను 
వోమముచేసినవో నన్నవంతు(డగును. వృష్టికామునకు కౌనకుండం, ఉదకము 
శాకమ్బు యవలు నాహారముగాంగొని, అసౌయస్తామ్రః అనువానిచే నుడతీ 
'రాక్తములుగాని వట్టినిగా ని శేళసనమిధలు పదివేలు చేల్వవలయును. ఆయు 
మ్మా_ము(డ్సు వూర్యోో క్ష కవిధిచే జేవునారాధించి యిన్ని దిక్కు.లయందును 
రక్తపీత పత కృష్ణబలుల నొసంగి రుైకాదళినిం బదునొకండుమాటులు జపించి. 
ఆరాశ్తేగోఫ్నే అనుమ్మకృముచే పోడళోపచారములు కల్పించి దానినే సహ 


నస్రు జసించునది. వ్యాధ్య్య గన్తుడు సి సిద్ధుండగు (త్రాహ్మణునకు దక్నీణయొసంగి 


ఆం, ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 915 


వానిచే సహస్రము. జపింప $ంజేయు'నేని సర్వచ్యాధివిము క్రుండై శతాయు 
వగుళు, పు శ్రకాముూడు పరిశోరుద్రస్య అనుదానివే వటసమిధలు వడివేలు 
చేలుచునది. గోవులుగోరువాండు నమోనః కిరిశేభ్యః అనుదానిచే పెరుగు 
చే దడువంబడిన వికంకతోదుంబర సమిధలు పగిజేలు జేలువవలయునూ 
వాక్కు_గోరుచాండు  మహాచతువ్పథమందు _ వల్మీకచ్చుత్తికచే లింగము 
స్థాపించి పంచగవ్యముచే నబిషేకించి నమోవ$!రికేభ్యః అనుదానిచే నఖి 


క్‌ తించి మానస్తోశే అనుమం శ్ర ముచే నుక పాయసమును బిల్వఫలము నుప 
జార మొనంగునదిం " దక్షిణామూ న్ని ఛానమున నుత్తమమగు వస యొకపలము 


చూర్భమునేసి త్మామ్కపాత్రలోనుంచి విలాఘృతముతో శర్జనిచేం గలిపి 
లకాభిమం త్రి, త్రితముగావించి (త్రాగవలెను. ద్రాపే అన్థసస్ప రే అనుమంశ్రముచే 


మ. చేసినచో నతశములగు వ ప్త ములు నే వళ్ళ= మునకు 
బోభాయనుండు. రుద్రమహారుద్రాతి రుద్రముల -నేదేని జపించి శ్వేశకుసు 
మంబులు 'వేల్చునది. యు నశీక యా నాభ్గిమాత్ర త్ర 
జలముననున్న చా౭డై చెక్కు_మార్టు రు ద్ర ము జసించి నియమమున శివునిం 
బూజించియు సూర్యాభిముఖుండై జిలేంద్రియుండై నిరంకరము రుద్రము 
జపించుచుందునది, వానికి శివుడు సాకూత్య_రించునుః ప 
మానోమహో న్నమ్‌ ఆను మంత ముచే తిలాహుతులం పదివేలు చేలుచునది. 


"చాలురకును బరిజనులకు 'నారోగ్యమగును. భయవిము క్తి మ్‌ గోరువాండు 


ఇమాగొం రుద్రాయ అనుమంత్ర, ముచే దధిమభుపాయసము లొక్కొకటిచేం 


“దపా hee శాంతికాముండు మానోమహా న్తమ్‌ అను 


మంత్రము మునే బ బ్రతిసంవక్సరము నశ్వళ్లస మిధలు పదిశేలు 'వేల్వవపలయునుం 
యాత తృకుంబో వునపుడును అట్టు న నమోభవాయ నమో క్యేష్థాయ 
యనషంత్ర, త్రములచే ఛస్యయఖిమం త్రి, త్రించి కుమార గ్రవోదిగ్ర గస్తులకు దానివే 
న్‌ రా త్రి కాలమున జుట్టు ముడిటే చ వమారగ్ర విది 
భయము తలను చోరభయము. “మొదలగునవి సంభవించినపుడు, మం 


శ్రీ 
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రుద్రా భ్యాయము, నమకము 


స్ట శివకమయనుమం త్రము మనస్సునజకించునది. ఇమాగం రుద్రాయయను 
మరత్రముచే 'లేశదూర్వాంకరనులచే లక్షజేల్చినచో  మహాజ్వర గృన్తుడై 
గతాయునై నను దీర్ణయువగను. యా లేరుద్రశినాకనూ! అనుమం,త్రముచే 
వ్రతిసరము సవాస్ర్రామం త్రితముగావించి వదునొకండుముళ్లు వేసి చాలంరకును 
గర్భిణులకను హా_స్తంబున బంధించునది వారలకు శేమనుగును. గోష్ట మధ్య 


| సమిధ 
మున నగ్నింబ్రతిష్టించి గ్‌ ంరుద్రాయ అనుమంత్రముచే వికంకళ సమిధలు 
పదివేలు వేల్చినచో గోవులకు శాంలియగును. ఇటే నమస్తే రుద్ర్రృమన్యవే 
ఆనుమంత్ర్రముచేంగాని వోచుము నేయవ చచ్చును. చతుష్పాజ్జంతువుల కన్నిటికిని 
ఇచెళాంతి. ఇది ద్విగుణము గావించిన మహాశాంతి యగును, ఇది శౌనక" క్షము, 
ఇంక మేరుతంత్రో క్తము. నమ స్తేరు చ్చ అగ్నానిస్టూ అను పృశ్నములుళెండును 
ఆవర్తనము చేయుటచే గంగాస్నానఫలము గలుగును. ప్రతిదినము నానర్హనా 
భ్రిషేకము _చేయుచుండువానికి ఆయానినమునందు. దై వప్రకోపముచేం 
గలుగు నశుభమునశళిం చును. ఆవ రనమెటిదనంగా, నమ సే రుదమన్సవే అను 
నధ్యాయము నొకళ్కొాకమాజు వకెంచినప్ప్వుడును ఆగ్నావిష్షూఅనున ఛ్యాయము 
నందలి యొక్కొ_క్క యనువాకము క్రమముగా బకింపవలెళు. ఇట్లు నమ _స్టే 
పదునొకండుమాజులు పఠించినచనో అగ్నావిష్ణూ వదునొకండు అనువాకము 
లును సరిపోవుచున్నవి. ఇది యావర్తన మనబనుకు. ఇవె రు ద్రియనంబడును. 
ఇట్లు ఒకసంవశ్చరము 'వృతిదినమును అఖి-షేకముచేసినచో సర్వజన్మకృత పాప 
ములును నళించును. ఇట్లు పదునొకండుకు, దులు లఘురుద్ర మనంబడును. 
దీనిచే శివు నభిషకించినవారు యమునిం జూడరు. ఇవి పదునొకండైనచో 


మహోరుద్రముగును. ఆది మహాపాశకముల నళించంజేయును. ఏకాదశమసః 


రుద్రము లతిరుద్ర మనంబనును ఇందుచే నశింపనిబాపముగాని దోషముగాని 
యేదియుం గానరాను. పాపనాశమున కింకకన్నను "వేణు పాయంబును “లేదు. 
పాపమనంగా నేమి? కష్టము కలిగించునది, కావున ఫల ప్రదమయి బంధరూస 
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'మహోకష్టము గలిగించునది కావునం బుణ్యమును బాపమెయని తలంవనలెనుం 
ఈపుణ్యపాపయూపమైనమలము నళించుటచేం జి తృశుద్ధియగును. చిత్తశుద్ధిచే 
జ్ఞానేచ్ళ గలుగును. జ్ఞానముచే "మోతమని సరోోవనిషదాఘాోమము. కావున 

: 'రుద్రషౌఠము మోక్షమునకు ముఖ్యోపాయము. ఇచ్చట “యళ్ళశరు ద్రీయ 
చుధీ లే-సోస్నిఫూతో భవతి-సురాపానాక్స్పూతో భవతి - బ్రవ్మహత్యాత్చూ 
తో భవతి-కృ త్యాకృత్యాళ్చూతో భవతి - తస్తాదవిముకృమ్మాశ్రితో భవతి. 
అ త్యాశ్రమిసర్వదాసకృ ద్వాజపేత్‌ _ అనేన జ్ఞానమాపన్నీతి. సంసారార్థ వ 
నాశనమ్‌. అను శీడె. వల్యూవనిషదువదేశ మనుసంభేయము, 


ఫ్‌ 1 pa క అర్‌ 
ఇది శీ ముక వాటోపనామ సుందరరాను ,వణీతం బగు 
ష్‌! Q [> ర 
శీరుద భెహ్యాంధ్ర,వివరణమునందు నీకాదళానువాకము 


నమకభాహ్యాం, ధ్ర వివరణము సమా _ప్పము. 


శ్రీ: 
సరుభోనగ నమ9* 
శ్రీగణేశ శారదా గురుభ్యో 


శ్రీరుడ్రా ధ్యాయము, చమకము 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహిత ము. 


పు 


శమ్మో! సకలాక- దోపాక్‌ తమస్వ కృపయా ప్రమాదతః ప్రాప్తాక్‌ ౩ 


చేహి చ నిఖలా నర్థాక వాత్సళల్యా దృ కనే మ్‌ 


ఆగ్నావిష్ణూ=ఆగ్నావిష్టువులారా ! ఆగ్నియును విష్ణువునుజేరి యగ్నా 
విష్ణువు లనంబడుదుర్యు యుచామ్‌ (ఆ ఛ్యాహృశము) = మోరల్కు గజోషసా= 
సమాన ప్రీ తిగలచారలుు భవశమ్‌ (ఆభ్యాహృశము) జ కండు. వామ్‌= 
మోయొక్క_, ఇమా8= ఈ, గిరః=స్తు తివాక్యములు, మిమ్మగుణిం చిన స్తుతివాక్య 
ములనుట్క వర్ణ న్తు=వృద్ధించొందుంగాకం యుచామ్‌ (అధ్యాచ్భాశమ్రు=మారలం,. 
ద్యుమ్మై = భనములతోను, నాజేళ్గిః = అన్నములతోను యుక్తా (అధ్యా, 
పృాళము = కూడినవారలయి ఆగతమ్‌=రండుం 
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అగ్నావిష్ణువులాళా ! మిరిద్దలుసు మామిోంద సమానమె 
వ్రీతియుంచుండు అందుచే మిమ్ముంహాన్చి మేముచేయు స్తుతి 
వాక్యములు వృద్ధిబాందాయగాక, మజియు మూరలు ధనములను, 


అన్నములను దీసకాని మాయొద్దకు రండు. 


ఇంక వీకాదశానువాకాత్త్మ కమగు మం కృము పకింపంబడు చున్నది. 
యజ్ఞ జ్ఞైభిన్నమగు నుపాసనాదికర్యము మం త్ర శేదయుే నను స్టేయంబను నబి 
ప్రాయంబున ననువాశ భేదకల్చనమని ము. 

వాజక్చ మే ప్రసన్న మే ప్రయతిక్చ మేవ ప్రనిత్చే మే 

1 

ధ్ధీతిశ్ల స్‌ మే త్రకుళ్ళ మే స్వరళ్ళ వే మే న్లోకళ్చ చై శ్రావ్‌ మే. 
శు శ్రుతశ్చ మే బ్యోతీళ్చ మే సుపళ్ళ స్‌ ప్రా్చో మేఒపానళ్ళే 
మే వ్యానళ్చ్‌ మేజసుక్చ మే చి చి త్తంచమ అధీతంచ మేవాకొచ 
మే నునళ్చే మే చతుళ్చ మే శ్రోత్రం చ మే దమ్‌ళ్ళ మే బం 
చమ ఓజళ్చ మే సహళ్చ మ ఆయుళ్ళ మే జరా చమ ఆత్త” 
' | 1 ' 1 1 
చమే తము శర్మ చ వై నర్మ చ్చ మేండ్లాని చ మే_స్థాని 
చ మే పరూగ్‌ంషి చ మే శరీరాణి చ మే. ౧. 


చాజః = అన్నము, చకారమునకు వక్యుమాణమగు ప్ర, వ సవాగికముతో 
సముచ్చయమర్థము, మే = నాకు కల్పతామ్‌ = కలుగుంగాక్క ఈ క్రియ దశ 
మానువాకమునందలిదిి ఆంశటను అన్వయించును. ఇట్టు మందును ఎజుంగునదిం 


.చ మే ఆనుపదములు ప్రసవము మొదలగ్నుప్త పృతిశబ్దమునకును అవృ్త శమగునుం 


290 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, చమకము 


అంకటను ఇస్వుడు 'వ్రాయంబడినయర్థ మె శలియునది. ప్రససః = అన్నము 
యొక్క అభ్యనుజ్ఞ గ ఇయ్యయడుంగాక భుజింపంబశుంగాక ఇత్యాకారకము. 
ద్రయతి=శుద్ధి, |ప్రసితిః=అస కి అన్నమునందలి యుత్సుకతయనుట. ధీతి9? = 
"అన్న ముధరించుట. శత్రుః = అన్నమునకుం గారఆమయినయజ్ఞ ము. స్వరః= 
ఉదా శ్రాదిస్వరము. శ్లోక = స్తోశ్యముః చాన = వినిపించు క్తి, శ్రుతికి ఆ 
వినునట్టిసామర్థ నము. జ్యోతిక ప్రకాశము. నువః=స్వర్లము. ,ప్ర్రాణకి, అపానం 
వ్యానః= ఈమూండును చాయువుయొక్క- వ్యాపార భేదములు. అసుః=ఆవ్య 
పౌరములుగల వాయువు, చిత్తమ్‌=నమునస్సువలనం బుట్టుజ్ఞానముః ఆధీశమ్‌ = 
x స న "5 = Dc నక = 
ఆల్ఞానమునకు విషయమయిన, ద్రవ్యము. వాకా = ఆర చునః 
మనస్సు. చతుః = చే క్రేంద్రియము. శో/త్రవ్‌ = శ్రో ్రేంద్రియనుం 
దత? = క్లూ చేంద్రియనులందలి సామర్థ బ్రముః బలమ్‌ = కళ్చేం దియములందలి 
సామర్థ వ్రము. ఓీజః = బలమునకుం గారణమమున యెనిమిదవధాతువు. సనా? = 
శత్రువుల చెదిరించుట. ఆయు?=ఆయుస్సు. జరా=ముసలికేనము, ముసలితనము 
గలుగువబకు బ తికియుండుట యనుట. ఆత్తా=పరమాళ,, తనూ! = దేహము, 
WU (క pA) 
మంచిచేహమనుట. శర్మ = సుఖము. వర్మ =కవచము. అగ్జాని=అవయవములు, 
"నంపూర్తములె న యవయవనులనుట. అస్లాని = అన్లుల్కు అయ్యిసానములం 
ర్టీమనై. సర ఆభ అకార 

జక్క-లూ బలవంశములై నయన్థులనుటం పరూంషి=ప్రేట్ట "మొదలగువానిపర్వ 
ములు, "లేక. గనుపులు. శరీరాణి=దేవాముయొక్క_ అవయవములు, .ఇదివజకు6 
ఇెప్పనియవయవములనుట. 


అన్నము మొదలగునవి యన్నియు నాకుం గలుగులాక. 
శి 1 
జ్ర్యైష్టుం చన ఆధిపత్యం చ మే మన్యుళ గ్‌ మే భఛామళ చ 
మై స్త 
-మేఒమళ్స మేఒమ్భళ్ళ మే చేమా చ మే మహిమా చ మే 
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॥ TE 
వరిమా చ మే ప్రమా చ మే వ్రక్షాచమే డ్రాఘుయా చ 


మే వృద్ధం చ మే నృష్థిళ్ళ మే స్తత్యం చ మే శ్రద్ధా చ మే, 
జగచ్చ వే మే భనం చ మే నళ్చ మే త్విషిన్చ మే క్రీడావ్‌ మే 
మోదళ్ళ్చ మే జాతం చ మే జనివ్యమాణం చ మే సూక్తం చ 
రంపపు చ మే విత్తం .చమే వేద్యం చ మే & భూతం చ: 
మే భవిమ్యచ్చ మే సుగం చ మే సుపథం చమ బం చేమ: 
బుద్ధళ్చ మే క్ట ప్పం చ మేక క్ల స్తీళ్చ మే మతిక్చ్‌ మే సుమలతిక్స్‌ మే. 


జై ష్థ్యన్‌ = వశస్తుండగుటం ఆధిపత్యమ్‌ = |ప్రభుక్వము. మన్యు! = 
మానసకోపము. భామ3 = చాహ్యుకోపము, -ఈకోవములచే నిశరులకు భయము. 
గలుగుటయనుట. అమ?8= (వ మేయశ్వముశ్ళక్రువుల కింఠటిచాండనని తెలియ. 
నలవిగాకుండుట. ఆమ్మ3=జలము, చల్లందనము తియ్యాంచనముగల జలనునుట_ 
'జేమా=జయించు సామర్ల ర్థగ్ధము. మహిమా=గొవ్నందనను, జయముచేంగలిగిన 
ధనాదిసంప త్తియనుట. oe పూజ్యశ్వము. (ప _ద్రథిమాజ్ళ్ళృవా తే త్ర తాదుల 

=పు త త 

యతిశయము. వమా, 'ద్రాగుయాజ ఎపుత్త హౌర్ర్రాదులరీర్ణ త్వము, అవి 
చిన్నమయిన సంకతియనుట. - - వృద్ధమ్‌=అధికమయిన యన్నమును ధనమును. 
వృద్ధిక=విద్య మొదలగుగుణములశే చేం గలుగునుత్క_ర్ష ము. సత్యమ్‌ = = యథార్థముం 
చెప్పుట శ త్రద్ధ=పరలోకముగలదనువిశ్వాసము, జగల్‌ = ప. జంగ 
మ న. ధనమ్‌=బంగారముమొదలగునది. వశః = ఆందజును- 
స్వాథీనున్రై యుండుట. త్విషిశ=బేహ కాంతి. | క్రీ డా=జూదమాడుట మొదలగు 
నది. మోదం=దానివలనంగలుగు _సంతోషము, జాతమ్‌=ఇదివజకుంుట్టిన సంతా 
నము, జని ష్యమాణమ్‌=పుట్టంబో వుసం తానము, సూ  క్షమ్‌=బిక్కు_లసమావామ్ము. 


శ్రీ 


:999, యా యము, చమకము 
9222 రుద్రాథ్యా ౧ 
“నుకృశమ్‌ = పుణ్యము 'దానికేయలుగు నపూర్వమనుటం విత్తమ్‌ = ఇవివణికుం 
బొందంబడజిన (ద ద్రవ్యము. చేద్యమ్‌ = ఇయశమోందం చొందయగిన ద ద్రవ్యము. 
భూఠమ్‌ = ఇవినజకు. సిద్ధముయిన శే, త్రారికముం భవిష్యల్‌ = ఇంకమోాంద 
సిద్ధిం చునట్టిది. సుగమ్‌ = చీ -ాంభాందః వసు బంధు ఛ్రానును మొదలగునది. 
నక 2 మంచినూర్హను, చో రాదులు లేనిమార్మ మనుట. బుద్ధమ్‌ = వృద్ధి 
నొందినధనాదికము, శక అనుష్టించినకర్ర 'యొక్కఫలము. బుద్ధిః = చ ఆనుష్ట్టిరహా 
బోవున్మత్తయా గాదుల ఫలము. క పం=స్వకార్యమందు నమర్థమేయిన,ద్రవ్యేము. 
క్షి? = తనసామర్థ సము. మతి? = సాధారణమైన పదార్థముల నిశ్చయజ్లానము. 
సుమతి; ఇదర ఏములయిన "రాచకార్యములు మొదలగునాని నిశ్చయించు 
జరం 
-ఈజై్య్యైస్ట్యుము "మొదలగునవి యన్నియు నాకుం గలుగుం 
9 


wp 


శంచ మే మే మయళ్ళ మే సీయం చ మే నుకామళ్చే 
"మే ామిశ్న చే సౌమనసక్సే మే భద్రం చ మే శే శ్రేయళ్చ మే 
నస్యళ్చ మే యత్‌క్చ మే భగళ్చ మే ద్రవిణం చ మే యన్తా 
చే ధశ్తా చ మే కేమళ్చ మే ధృతీళ్చ మే విశ్వోం చ మే 
మహ మే సంవిచ్చ మే జ్ఞాత్రంచమే సూళ్చ మే ద్రనూళ్చ్‌ 
మే నీరం చ మే యక్‌ మ బుకం చ మేఒమ్బుతం. చ్‌ మే 
యత్షం చ మే= ఒనామయళ్ళు మే జీవాతుళ్ళ మే దీరాయుక్వం 
వ మే= నమిత్రం చ మేఒ భయం చ మే సుగం చ మే శయనం 
చ మే సూపాచ మే సుదినం చ మే. 3 
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శమ్‌=నిహికసుఖము, మయ$=పరలోకసుఖము. ద్రీయక్‌=సంతోషము 
'నకుంగారణమయినవస్తువు, అను కామ$=అనుకాల నుగుటచేం గోరంబడువస్తువు 
ఈ పి ప్రియాను కామములురెండుమ ఐహికములు. 'కామః=ఆముషి కయిన స్వర్హాది 
మ సౌమనస = మనస్సునకు చెమ్మదిగలిగించు బంధువర్ణము, భదక్‌ = 
ఇహలోకమందు రమణీయమయిన' వస్తువు. శ్రేయః = = పరలకహితమా. వస్యః 
= నివాసమునకు సాధనమయిన గృహము Se యశ=కీ ర్తి భగం = 
సౌభాగ్యము. ద్ర, దృనిణమ్‌ = ధనము. యనా = నియామకుండుు ఆచాక్యుండు 
మొదలగు me ధర్తా = వోషకుండు, శండ్రి మొదలగువారు. చేవ = 
ఉన్న ధనమును గాపాడుకొనుశ క్తి. ధృతి?ః=థైర్యము, ఆపదలయందు చలనము 
లేకుండుట. విశ్వమ్‌ = సమ స్తజనులును అనుకూలురై యుండుట, మహః = 
స సంవిత్‌ = వేదళా స్రేదులజ్ఞానము. కతు మ్‌ = లెలుపునట్టిసామర్థ ర్ధ్యముం 
= కొడుకులు మన. త్రం సామర్ల ర్భ సము. ప్ర ప చూ = 
అ మొదలగువారల(, By రించుశ క్రి సీరం = నాలలీయెద్దులు మేదలగు 
కృషిసాధనములసంప త్తి లి, చ వాని వ్రతిబంధములనాశమూ. బుతమ్‌ = 
యజ్ఞ ము మొదలగుకర్మ్యం అమృళ తమ్‌ = ల. ఆయత్షమ్‌ = రాజ 
యత మొదలగు గొవ్పవ్యాధులు "లేకండుట. అనామయత్‌ = జ్వరము మొదలగు 
శానా లేకుండుట. బీవాతుః = 'బ్రశుకుటకుం "గారణమయిన యావ 
ధము. దీర్ధాయుక్వమ్‌=దీర్ధ్య మయిన యాయున్సుగలిగియుండుట, అపమృత్యువు 
"లేకుండుట యనుట. మి శ్ర మ్‌ = శతు త్రువులుళేమి. భయమ్‌ = భయములేమి. 
నుగకొ=-ముంచినడవడి, Sess సమ్మకమయిన యా"చారమనుట, శయనమ్‌= 
శయ్యకలగడ "మొదలగు వానిసంప త్రి. -“సూహి=మం చిప్రాతఃకాలము, స్నాన 
సం ధ్యావందనాదియు క మైనదనుట. సుదినమ్‌ = నుంచిదినములు, యజ్ఞ 
"దానాభ్యయనాది సంపన్న మనుట. 
ఈయెహిక సుఖము మొదలగునవి యన్నియు నాకుం 
గలుగుంగాక. 3 


శ్రీ 


ని ప్ర కము 
FS 


ఉక్క నే సూనృతా, చ మే పయళ్ళ వే మే రసళ్చ మే. 
ఫృుతం చ చే మధు చ మే స్థ మే సపీతిళ్చ మే కృషిన్చొ 
మే శృష్టిశ్చ్‌ వే మే జై. త్రం చమ . జాళ్ళిద్యం చమే ర్రయిశ్చే చే మ 
శాష్‌ళ్స మే ప్రష్రం పే మే + వుష్టిశ్చ మే విభు చ మే ప్ర వ చ 
చే బహు చ మే భూయళ్చో మే ఫూర్లం చ మే వ్రూర్లతేరం చ 
మేల శ్రీతిళ్చ వే మే కూయవాళ్చు మేఒన్నం చమేఒ మచ్చ మే 
వ్రీవాయళ్చ చే మే యవాళ్ళ వే మే నూమాళ్చ మే తిలాళ్చ మే 
ముద్దాళ్ళ్‌ మే శ్లల్యాక్స్‌ మే గోధూమాళ్చ మే మసుశాశ్చ మే. 


వ్రియంగవళ్ళో మే ణవశ్చే మే శ్యామా శాళ్ళ్చ మే నీవా 


"రాళ్ళ మే. ౪ 


డఊార్‌ గా=సామాన్య మైనఅన్నము. సూన్ఫ తాజ ప్రీ యవ చనముం పయకి: 
సౌలు, రసః = దానియందలిసారము. నృుళక్‌ = నెయ్యి. మధు = తేనె 
సి $=బంధువులతోంగూడి భులించుట, సపీతిః=బంధువులతోలహాడి పానము. 
చేయుట. కృషిః = సేద్యము. వృష్టి? = వర్షము, ఇనిరెండును అన్న మునకు 
"హేతువులు. జై క్రమ = జయించుస్వభావముగలది, నుక్నే క్రమనుట. 'బొెద్భి 
ద్యమ్‌ = వృగుల్థాదులయుత్స, శ్రి. రయి! = బంగారము, రాయః = రళ్నము: 

- నది. pam న అ చా. 
ము_త్తెములు "మొదలగునది. పుష్టమ్‌ = సమ్భుద్ధమయిన సువర్ణము. పుష్టిః = ఒహ 
పోషణము, విభు = ఆధికమమిన ధాన్యము. ప్రభు = అంకకన్నను అధికమైన 
ఛాన్యము. బహు = అంకకన్నను అధిక థాన్యము. భూయః = మటియధిక మైన 
ఛాన్యము. వూర్లమ్‌ = నిండినధాన్య ము. సూర్లతరమ్‌ = మిక్కిలిపూర్డ ధాన్యము= 
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అవ్షీతి; = 'ఛాన్భమాలునశింపకండుట. కాయచాః = కుత్సిశములయినయవలు. 
అన్నమష్‌ = అన్నము. అక్షుత్‌ = ఆశలిలేకండుట, అన్న ముండుటచేననుట. 
వ్రీవాయః = పద్దు, యవాశ = యవలు. మాహికి = ఉద్దులు. లిలాః=నువ్వులు. 
ముద్దా! పెసలు. ఖల్వాః= పెసలకన్నను పెద్దలైన ధాన్యవిశేషము, లేక, సెనగలు. 
గోధూమాః=గోదుమలు. మనురాః= పెసల వంటి ధాన్యవి శేషము. ద్రీయజ్తవః = 
కొట్డలు. అణప్క = సన్న వరి శ్యామాకాః = '్రానుమునందుంగలుగు తృణ 
ఛాన్యవిశేషము, చామలు. నీచారా = అరణ్యమునందుంగలుగు శృణ ధాన్య 
విశేషము. 


ఈయన్నము "మొదలగునవి యన్నియు నాకుం గలుగుం 
గాక. ౪ 


అళ్తా చ మే మృృశత్తీకా చ మే గిరయశ్చ వే మే వర్వతాళ్చ 
మే సికతాళ్చ మే వన్గస్పతీయళ్ళ స్‌ మే హిరణ్యం చ చ మే యళ్చ 
మేనీసం చ మే త్రవుళ్చ మె శ్యామం చ మే లోహం చ మే 
ఒగ్నిళ్చ్‌ మ ఆపక్చ మే వీకధళ్చ మ ఓసథయక్చ మే కృష్ణ 
పచ్యం చ మే =కృష్టప్తచ్యం చ మే త్రామ్యాో్‌ స్‌ మే ప్రశవ ఆ 
త్యాళ్చే, యజ్ఞేన కలలా వ విత్తం చ మై విత్తి్చ మే భూతం చ 
మే భూతిశ్చ మే వసు చ మే వస్తతిక్చ మే కర్మ చ మేళ కక 


మేఒస్థళ్చ మ వమశ్చమ ఇతీళ్చమే గతీశ్చ మే. ౫ 

అశా=రాయి. మృ త్తి త్తి కా=వోట్టి. గిరయః=కుల పర్వళములు. పర్వ తా$= 
.. ఇళరముల్రై న్గషర్వతములు. సీక'కాః = నుక. వనస్సతయః = వృతములు. హిర 
15 
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ణ్యమ్‌ = బంగారము, 'లేక్క వెండి. ఆయ? = ఇనుము, సీసమ్‌=సీసము. శతృవు = 
శగరముం శ్యామమ్‌ = కాటణినుము. లోవామన్‌ = రాగిమొదలగు లోహము 
ఆగ్ని? = నిహ్వు. ఆపు = జలములు. వీరుధః = లకలుం ఓహషధయః=ఫలించిన 
తోడనే నశించునట్టి చెట్లు. కృష్ణవచ్యమ్‌ = దున్నినకయ్యయందు ఫలించునట్టి 
థాన్నాదికము. అకృష్టపచ్యమ్‌ = దున్ననిచోట ఫలించునట్టిది. మే=నాక్కు 
్రాన్యూళ్చ =m "గా, మమునందుయబుట్టినవియు, ఆరణ్యాశ్చ = అడనియందుం 
బుట్టినవియు నగు, ww జౌ wa యశ్ఞైన = యజ్ఞ్ఞముచేశ, కల్ప న్తామ్‌= 
సవరం నాకు ఆ్రా/చ్యుపశువులును అర్భణవశువులును యూ ము 
నందుపయు క్రములయి సఫలములగుం గాక యని తా. విక్రమ్‌ = మున్నుఫొందః 
బడినది. వి త్తి! = రాయబోవుల గాభముం భూతమ్‌ = ఐిశ్వర్యముతోయహాడినప్ప శ్ర తులు 
మొదలగునది. భూతి! = స్వకీయమయిన యెశ్వర్యము. వను = నివాసమునకు 
సాధనవుయిన గోవులు "మొదలగునది. వసతి = నివాసమునకు ఆధారమయిన 
గృహము మొదలగునది. కర్మ = అగ్నిహోత్రము "మొదలగుకర. శ క్షి ఆ దాని 
నశుష్టించుసానుర్థ స్ర్రనూ- అర్థః = ప్రయోజనము. నీమః = ఫొందవలసీననుఖము,. 
ఇతి$ = ఇష్టమైనదానిం బొందును పొయము, గతిః = ఇస్టప్రా ప్రీ 


ర అశ్మ ము మొదలగునవి యన్నియు నాకుం గలుగుం 


గాక. el 


అగ్నిశ్చ మ ఇన్ద్రశ్చ మే సోమళ్చ వ్ల మ ఇన్ద్రశ్చ 
స్‌ చ మ ఇన్ద్రశ్చ మే సరేస్వతీ చమ ఇష్ట 9ళ్చ మే ఫ్లూహో 
చ కచ్చు ఇన్ట్ర మే బృహస్పతిళ్ళో మ ఇన్హ్రళ్నో మే మిత్రక్చ వ మ 
ఇన్ద్రశ్చ చే మే వరుణక్చ వ మ ఇష్ట J మే త్వష్టా చమ ఇన్ద్రశ్చ 
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మే థ్రాతా చ మ ఇస్ట్రళ్చ మే విష్ణుళ్చ చ ఇన్ద్రశ్చ మే 
క్వినా చ ము ఖక్ట్రశ్చ మే మస సతళ్చ మ ఇ న ్చ మే వ్వా చ 
మే దేవా ఇ స్ట్రళ్చ మే వృథివీ చన్తు వ న్టిళ్చ మేఒ న్టరికుం చ 
మ ఇన్ట్రిళ్చ మే దాగ్థిన్న్‌ న మ ఇన 9శ్చ మే దిశోళ్ళ్చ వ మ ఇళ్ట శ్చ 
మే మూర్ధా చ ము ఇక్ట్రక్చ మే ప్రజాకీతిక్చ మ ఇక్టగశ్చ మే. 


ఇందు అగ్ని మొదలగువారలు ప్రసిద్ధదేవకలు. ఇంద్రుండు వీఠలయం 
దణితోను సమానభాగము గలవాండగుటవలన, వీ3యొక్కొ_క్క_రితోను హూడం 
బకింపంబడు చు న్నాండుం ఆగ్ని $= =అగ్ని చేవుండుం ఇంద్రశ=ఇం ద్రుడు. సోమః= 
చంద్రుడు. సవితా = నూమ్యండు. సరస్వతీ = సరస్వతీ దేవి. పూపా=వూవ 
యనుదేవక బృవాస్సలి3=బృహస్స తియ శుదేవక. మృిత్రక=మి తుడు. వరుణ 
=వరుణుంతు. ర్వష్టై = విశ్వకర్మ. ధాతా=దేస తానిశేసషము. విష్ణు? = విస్ణువు_ 
ఆశ్విసా = ఆశ్విదేవకలు, మరుక = వాయువులు. విశ్వేదేవాః = విశ్వదేవులం 
అఆనుదేవశలు. పృథిఫీ = భూమి. అన్హికమ్‌ = ఆకాశము. ద్యాౌః = స్వర్లము. 
దెశ౩=నాలుగు దిక్కు_లు. మూర్థా=హోర్భ ప్టదిక్కు-* ప్రజాపతిః = చ్చ జావతి 


యనుదేవత. 


వీఠలందటు నాకు అభిముఖు లగుదురుగాక. ౬ 


—_—_——_—_—_— 


అగొంకుళ్న మేరశి శిశ్న మే? ఒదాభ్యశ్చ మే= థి వు 
మ ఉప్పాగొంశుక్చ మే= _నృక్యామళ్చ్‌ మ ఐం ద్రవాయవక్చ మే 
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మతా వ్రదణళ్చె మ అకినళ్ళ్‌ మే ప్రతి ప్రస్థాగళ్స్‌ మే శుక్ర 
ళ్చ మే మస్థీ చను ఆగ్రయణక్చ మే వెళ్వచేన్సీ మే ధ్ర 
మేవై వైశ్వానక్స్‌ మ బుతు గ్రవోళ్చే మేతి శ్రాహ్యాళ్చ మ 
వ్దాగ్నళ్చ మే వై వైశ్వదేవ్చే మే మరుత్త త్ర కతీయాళ్చ మే మా 
ఊౌన్ట్రప్చ వ మ ఆర్తిత్యళ్చే మే సావ్షిత్రశ్చ్‌ మే సారస్త( తశ్చమే 
సౌష్షళ్చమే పౌర్నీ వతశ్చ మే వారి యోజనళ్చే మే. ౭ 

ఇందు అంళువు మొదలగునవి సోమ, గ హవి శేషములు, 
సోమ ప్రకరణమునందుం బ్రనీద్ధములు. ఇవియన్నియు నాకు 
గలుగుంగాక. ౭ 


oy, 
—————_— rs 


ఇధ్రళ్చ మే బర్తి కల్చో మే 'వేదిశ్చ వే మే ధిష్టియాళ్చ మే 
స్రుచక్చ మే చవ్హుసాక్చ చే మే త్రావాణళ్ళ వే మే స్వరవళ్చ మ ఉప 
రవాళశ్చ మే ధిషవణేచ మే ట్రోణకలకోళ్చ మే వ్యాయవ్యాని 
చ మే వూతభృచ్చ మ అనవ్రనీయళ్ళ ౧ మ ఆగ్ని ధ్ర ధంచ మే హవి 
జాం. చయమే గృవాక్స్‌ వే మే సదళ్చ మే వుర్తో డాశాళ్చ మే 
వచతాళ్చ్‌ మే= వభ్ళాథశ్చ మే స్వగాకారశ్చ మే, ౮ 

ఇద్మ ము మొదలగునవి యువాం ద్రవ్యములు, యా 'ప్రృకరణమునం 
_్రగీద్ధములు. _గృవోః=పత్ని శాల మొదలగునవి. సదః=సదస్సు. పురోడాళాః= 


ఆం, ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 220 


వావిన్సులు. వచ తా=శామిత్రులు "మొదలగు వారలు. అవబ్బృథః = యాగాంత 
స్నానము. స్వగాకారః=శంయువాకము, 

ఈయిధ్య ము మొదలగునవి నాకు సమృద్దములయి. 
యుండుయగాక. స ౮ 


అగ్నిళ్చే మే సుర ర్వ శ్చే మే ర్క వే మే సూర్యళ్న మే 
ప్రాణక్స్‌ మే ఒశ్వమేధళ్చ్‌ మే పృథివీ చ చమే=. దితిశ్చ మే దితీశ్చ 
మే శ్యాళ స్‌ మే  శక్వేరిర్రజ్ఞులయూ "దిశోశ మే యజ్లోన కల్పనా 
మృక్చ వే మే సామ చ మే సోమళ్చ మే యజాక్చే మే డ్రీమ్‌ చ 
మే తపశ్చ మ మ బుతుశ్న మే వ్రతం చే ఒవళోర్హాత్రయోా 
ర రష్యా బృీవాద్రథ నరే చే యజ్ఞేన కల్చేతామ్‌. ౯ 


అగ్ని?=చయనము చేయునట్టివ క్నా. భుర్మ కాప్రవర్ద ము, ఆర్కా 
“ఇన్హా) మార్క_వశే పురో డాళక” అరి విహికమయిన యాగము. సూర్యకి= 
సౌర్యంచరుమ్‌” అని విహికమయినయాగము. ప్రాణ] = = “ప్రాణాయ స్వాహ” 
అని విహితముయినవోమము. ఆశ్వమేధ$=ఆశ్వము వశువుగాంగలయాగముం 
పృథివీ=భూమి+ -అవితి9, దితి9, జ్యాః=జేవతావిశేషుములు, శక్వరీ9=ఛందోవిశేమ 
ములు, అజ్జులయః = విరాట్పురుషునకు ప్రై చే శ్‌ వంటివైన, దిశ=దిక్కులు, ఇట 
చశారముచే విదిక్కు-లును. చుంనాయొక్ను యళ శ్రే న=యజ్ఞ. ముచేక్క కల్ప 
శామ్‌ = సమరములగుయగాక, తమకమవా, వ్యాపారమురందు సమర్థములగుంగాక 
యనుట. బుక్‌, సామ=మం త్ర విశేషములు. స్తోమః=సామావృక్తి రూపమైన 
స్తోత్రము. యజా$=మం క్ర త్ర విశేషము. దీకూ=-యజమానుని సంస్కారము, శేషః= 


2 అ ము చమకము 
30 శ్రీరుద్రాథఖ్యాయ , చమక 
పాపతయార్థముచేయు నుపవాసముమొదలగునది. బుతు3=యాగాంగభూ త 
3 ప క 
ను గ్రహ స్రకము. అవోరాశ్రయోః వగట్‌యొ: బ్రాయుం. 
రాత్రియొక్కయు, వృష్ట్యా=వ సర్షమువేశ. మదియష్‌ సస్యంకల్ప తామ్‌=న్నాదె; "దెన 
వైరు సమర్థమగులాకయని శేషము. బృహ్మద్రథన్తరే = సామవిశేషములు.. 
=నాయొక్కు, యజ్ఞే న = యాగనుచేశు కల్చే తాం=సన ర్థములగుంగాక్క 
తమవ్యవహారమునందు సమర్థములగుంగాకం ౯ 


గళ్ళాళ్ళ మే నత్సాళక్స మే త్ర్యవిళ్చ్‌ మే త్ర వీ చ 
మే దిత్యవాట్‌ చ మేదిత్త్య హీచ వకూ 

చ్‌ మే త్రిన నత్సళ్చ్‌ మే శ్రీవత్సా చే కుర్యవాట్‌ (చ మే 
కుక్మాహీ డే క్టవాట్చ మే ఇష్టా హీ చచు ఉమా చ మే 
వా చమ బుపభళ్ళ మే వేవాచ్చ మే నన చేయే. 


జ్చావిళ్చ్‌ న్‌ శార్‌ 


శేనుక్‌ ను ఆయుర్యశ్లో జైన కల్చతామ్‌, ప్రాలో యక్ఞోన కలా 
మప్రానో యజోన రం వ యశో వం చతుర్య 
శై కల్చతగ్‌, (9 శత త్రం యేన కల్పతాం మనో యజ్ఞేన కల్ప 
తాం జా తాగ జన కల్పతా మాత్రా యశ కల్పతాం యజ్ఞో 
యజ్ఞేన కల్పతామ్‌. ౧౦: 


గర్భా ః=కల్లికడుపుననుండు దూ డలు, వత్సాః=పుట్టినదూడలు. ఈ్యనిః= 

ఒకటియు నరసంవత్సరము ఈడుగలమగదూడ. (త్ర గ్రవీ=ఆట్టియాడుదూడ- 
లు 

దిళ్యవాట్‌ = శెండుసంచక్సరములయాడుగలకో డె. దిత్క్భౌహీ = అటువంటి. 
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చెయ్య, పణావిః=రెండున్న రసంనళ్సర మోడుగలకోడె, వభ్బావీ=అటుఐంటి 
పెయ్య. శ్రివళ్ళక=మూ౮కేండ్డవయ సుగలకోడె. శ్రీవక్సా=అట్టి తెయ్య, తుర్య 
వాట్‌ =మూ౭డునరసంవళ్సర మువయస్సుగలమగ దూడ,తు ర్యాహీ=అట్టియాండు 
దూడ, వస్ట్రవాట్‌ = నాలుగేండ్డమనదూడ ద్‌ వష్టైోహీ=అట్టియాండుదూడ 
ఊమో=వీర్య సేచనము సేయ సమర్థమగువృషభము. వశా=గొడ్డుటావు, బుషభ8= 
ఉతనుకన్నను ఆధికమయినవయస్ఫుగలయొద్దు. 'వేహాలత్‌ = ఈచుకపోవునట్టి 
యావు, గర్భమునొందినపిమ్మ ట ఆంబోతు మెళొనుటచే నష్ట్రగర్భయగు నావనుటం 
అనడ్వాక్‌ =బండిలాగునట్టి యెద్దు. ఛేను$= కొ _త్తగా ఈనినఅివు, ఇవన్నియు 

=నాక, కల్ప తామ్‌=-సంపన్న మగుంగాక, రాశా ర్లము కలుగుగాక యనుట. 
ఆయుక=ఆయుస్సు, యళ న=యజ్ఞ జ్ఞముచేశ్క కల్ప తామ్‌=సమర్ణ మగుంగాక, 
ప్రాణః = ప్రాణము యైన = క్‌. జ్ఞమునేశ్క కల్ప తామ్‌=సమర్థమగుంగాక- 
వక యశ్చేన, కల్చళామ్‌. చ్యానః=వ్యానము, యజ్ఞేన, కల్ప 
తామ్‌. చత్యుః=నేశ్రేంద్రి డ్రోయము, యశ్ఞేన కల్పతామ్‌ | క్రోత్రమ్‌= శ్రోత్రే 
చ్రియము, యేన, కల్ప తామ్‌ were యే క్జైన; కల్చ్పతామ్‌- వాక్‌ = 
వాం ద్రియమ య యశ్థైన; కల్చళతామ్‌ అశ్తా=శకీరమ, యజ్ఞే నృ కల్చతామ్‌ః 

ఈయాయుస్సు ne నాయోజ్ఞ మునే కోర ర్యసమర్థములగుం 
"గాకయని తా. యజ్ఞ క చేయంబో వునళ్వ మే భాదియాగమ, వ జ్జేనంఇప్పుడు 
చేయంబడుయాగము నేత, కల్ప తామ్‌=స్వ కార్భసమర్థమగుం గా కం ౧౦ 


1 
వకాచ మే త్రస్రక్చ మే హ్వ చ మే స్త పచమేన 


చమన ఏకాదశ చ మే త్రయోదళ ee చ్చే 


స_ష్పదళ చ మే నవదళ చమ ఏకవిగం Jeg మే త్రయో 
విగ్‌ ౦ ళతిళ్చ మే పఖవిగొంశతీశ్చ మే స కవిగ్‌ం శతిశ్చ మే 
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| 
నవీవిగ్‌ం శతిశ్చ మ వకేత్రిగొం కచ్చ మే శ్రయస్త్రిగ్‌ం శచ్చ మే 
చరస్తళ్చ మే ఒష్టా చ మే వ్యాన్‌? చ మే పోదో చ మే నిగం 
శతిళ్చ చే మే చకుక్వినొంకతిశ్చ మే ప్రావిగం నే మే ద్వాత్రి తి గం 
శచ్చ మే షట్రిగీ ంళచ్చ మే చత్వారిగ్‌ గొంకచ్చ మే చకుళ్యత్వా 
రిగ్‌ం శచ్చ వై మే. ప్రా చత్వారి న్‌ంళచ్చ వే మేవ వాజ్చ ప్రస్తవశ్చాపి 
జళ్ళు శ్ర లుళ శ్చ సునశ' గ్‌ మారా చ వ్యశ్ని యశ్చాన్య్యాయ 
నళ్చా నళ గ్‌ భౌవనళ్ళ శ్చ భువన్రక్సాదీపతిళ ప ౧౧ 

ఇతి శ్రీయజుస్సంహితాయాం ఖై చతుర్ధ కాళ్లే, 
స్పష్పమప్రపాఠక స్పమా_ప్పః 


నీకామొదలగునవిసంఖ్యావరములు, నీశా,= ఒకటి, తిన్రః=మూండు. 
వష్చి=అయిదు. స ప్త=ఏీను. నవ=తొమిఏ. ఏ కాదశ=పదునొకండు. [తయో 
J వో డా U 
దళ = పదుమూండుం. పష్బావళ = పదునైదు, స ప్తదశ=పదుచేడు. నవదశ= 
పందొమి, ది, నీకవింశతి;=ఇరువదియొకటి. త్ర యోవింశతి9 = ఇరువదిమూండుం 
చజవింశతిక=ఇకువదియెదు. యు నవవింశతి9=ఇరువది 
డ్‌ వెం = న ఓ 
తొమ్మిది, నీక్మత్రింళల్‌ =ముప్పదియొకటి. శ్రయస్త్రింశల్‌ = ముప్పదిమూండు 
-ఈ బేసిసంఖ్యలం నాకుం గలుగుంాక యని తా. నాకుంగల పదార్లములన్ని యు 
ఈబేసిసంఖ్యలతోం గూడినవిగానే యుండపలయునని భావము. చతసన్రః = 
నాలంగు. అస్టాా=ఎనిమిది. ద్వాదశ=పం డ్రెండు. పోడశ=పదునాటు. వింశతి? 
= ఇరువది. చతుర్వింశతి3=ఇమవది నాలుగు. ఆహా వింశతి8=ఇరు వది యెనిమిది- 
ద్వా త్రింళల్‌ =ముప్పదిశెండు, ష చ్రింశల్‌ =ముప్పదెయాజు. చ త్వారింశల్‌ = 
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నలువది, చతుశ్చ'త్వారింశత్‌ =నలువదినాలుగు. అష్టాచత్వారింశల్‌ =నలువది 
యెనిమిది. ఈయుగ్ష సంఖ్యలతోం గూడినపదార్లములె నాక్రం గలుగవలెనని 
భావము. ఇందుచే, ఈసంఖ్యలయందు శుభ్గవి శేషము బోధికమగుచున్న ది. వాజః 
= అన్నము. | ప్రసవః=ఆన్న ముయొక్క_యుక్ప త్తి. ఆపీజః = ఆయన్న మునోకే 
మాటిమాటికిటాత్స త్తి, కృతుః=భో గాదివిషయమయినసంకల్పము, "లేకృయాగము, 
'నువః = ఆన్నోత్స _త్తి కారణమయిన యాదిత్యుండు. మూర్ధా = అకాశము 
వ్యశ్నియః = వ్యశ్న మనంగా ఆకాశము. ఆందుం బుట్టినవాయువు. ఆన్హ్యా 
యన$ = అంకమునందుంబుట్టునది. అన్త్యః=ఆంతమున నుండునది. 'భౌవనః = 
జగత్తునందుయబుట్టినచరము ఆచరము. భువనః = జగదాత్మ కుండగుదేవుండుం అధి 
వతి = అధిష్టించిపాలించువాండు, రాజు అని అహోబల 'భావ్యమునందుం 
'జెప్పంబడినది. మేసన్తు (అని యధ్యాహృతము) = నాకం గలుగుంగాకం "లేక? 
ఈవ్యాజాదులు వై త్రాదిమాసములకు నామవిశేషములు. ఆప్పుడు. లే, సర్వే 
వీ ణన్తు = అవియన్నియు సంతోషించు. గాక్క యని వాక్యము పూరింపం 
దగును. 
ఇది (శ్రీమక్టవాటోపనామ సుందరరామ వణీశంబగు 


శ్రీరుద భాప్యాం ధ్రవివరణమునందు 
చమకభాష్యవివరణముం 
శ్రీవ ద్ర భాహ్యాం ధ్ర వివర ణమ 
సమా స్త ము 


చెన్నపురి : వావిళ్ల రామస్వామిశా స్త్రులు ఆండ్‌ సన్స్‌ వారి 
“వావిళ్ల ప్రెన్సున ముద్ర శము.1987. 


వతి 1-8 రు. అ 
ఆధ్యాత, రామాయణము మూలము లం 1 0 
ఆధ్యాత్మ రామాయణము ఆం ధ్ర టీకా తాశ్చర్యసహితము రరర 8 0: 
సుందరకాండము, మూలమ్ము చిన్న నైజు వం 1 0 
శ్రీమద్రామాయణము, మూలము, చక్క_నికూర్చు వం 6 0 
శ్రీమహాభారతము, గచ్చద్వా్యాఖ్యానసహితము, తైసంపుటములు 80 0 
డ్రీనుద్భాగవశనుు, శ్రీభరీయ వ్యా ఖ్యానసహికముు, 2 చాల్యములు 10 0: 
శ్రీమద్రామాయణము వ్యాఖ్యానచతుష్టయవిళిష్టము, 2 సంపుటములు, 
చిన్న సైజున చక్క_గము ద్రితము = 150 0 
డ్రీమ్మద్రామాయణము, ఉ త్తరకాండనహ్మా ఆంధ్ర తాత్పర్య సహితము 
7 చాల్యములు ప 17 0 
డిటొ బాలకాండము, ఆంధ్ర, తాశ్చర్యసహితము న 2 0 
డిటె అయోఛ్యాకాండము గు వం 8 0 
డిటొ ఆరణ్య కాండము గ్‌ వ్‌ 2 0 
డిగా కిష్కి0ధాకాండము గ్రా ౦0౦ 2 8 
డిటొ నుందరకాండము గ ట్‌ 9 0 
డిటూ యుద్ధకాండము ఓ ్ట 4 0 
డిటొ ఉఊత్తరకాండము వ్వా న 2 8. 


9 వతి 1-8 రు. ఆ. 


కా_ర్తీకమాహాత 'శ్మ్యము, ఆంధ్ర, తాశ్సర్యసహితము రం 012 
గరుడప్పురాణమ, సవ్యాఖ్యానాం ధ్ర ధృ తాత్సర్యము 1 0 
'బేవీభాగవతము, సవ్యాఖ్యానము ంం 12 0: 
పద పురాణాంకర్ణత మాగుపురాణము, సాం, (ధ్ర తాత్పర్యము, . 92 0: 


-ఆ౦ బ్యోతిప గృంథములు. = 


ఆజువదిసంవశ్సరముల ((ప్రభవనుండి అతయవజకును 


దృగ్గణిశపంచాంగములు, ఒశేజై.ండు క 8 0 | 
సారావళి, సాం ధ్ర తాక్సర్యము 8 0: 
కాలామృశము, డక, చక్కనికూర్ను కన I) | 
శ్రీపతి, వ. క్‌ 18 
బృహజ్ఞాశకము, ఆంధ్ర టీకా శాశ్పర్యవ్యాఖ్యానసహితము చక్కని | 
న ప్రతి క గ pes మ 2 0 | 
ముహూా Wa సట్‌, చక్కనికూర్చు . 0 12 
జాఠకచంద్రిక, గో పాలరత్నాకరముు సాం, ధ్ర శ్రకాక్సర్యము. 0 8 

సర్వార్థ చింతామణి రదం 0 12 

ఛవ్పన్నేము, 'ప్రశ్నుశాస్త్రము, ఆంధ్ర తాశ్సర్యసహిశము ... 0 6: 


పోడశ చ్రశ్నర త్నావలిి చెపోోలియ్‌ అనుష్టించిన ప్రశ్న గృంము 
నకు తెనుంగు ౦00 

నత త్రచూడామణి, చక్కనిప్రతి స 

భృగుస్తూత్రముల్కు సాం ధ్ర తాత్సర్యము 

భావార్థచం, ద్ర క 9 ౧20 

లఘుతాచకము 3 

వృద్ధపరాశరము గా 

అప్ట్రకవర్దు, సాం ధ ధృ తాత్పర్యము, చక్క-నిప్ర వ తి ౧౦౦ 

శిరళ వ వ 'ప్రశ్నుము. ఆంధ్ర తాశ్చర్య ర్యసహీశము 

సనత్యుమారగృహవాస్తువు 09 


6609909099 
= 
లల +* అ[ం౦౮లాలు 


9 స్రశి 1-8 రు. అ. 


'మయవా స్తువు, ఆంధ్ర, తాశ్సర్యసహీకము రరర 
వా స్తుసర్వస్వము గ్ర ఇర 
జలార్హ శేశా స్తము ల ౦౮౮ 
వనమాల (వర్ష ఫణి) గ ౮6౦ 
ఇాళిళా స్తము, "తెనుంగు రది 
శకునళా త్త ము, (ళిఖునరసింహశతకము ఆలం 
'స్వవ్నశా త్త ము, ఆంధ్ర, తాత్సర్యసహితము ఇం 


అయణ౦లయ౧౦ ౦ --) 


-ఆఅక్రి 'వేదాంతే గృంథములు. గ 
"ఆష్టోక్తరశతో పనిషత్తులు, మూలము, చక్కనికార్సు .+ 
శాంకరగీ తాభామ్యము, (కా త్తకూర్చు . 
ఉపదేశసాహ్నస్తి, ఆం ధ్ర తాశ్సర్యవివరణసహితము Sas 
'కామకలావిలాసము 550 
ఇ్ఞానవానిష్టమ్ము ఆం ధృ తాత్సర్యసహిశము x 060 
జీనన్లు _క్టి ప్రకాశిక, ఆం ధ్ర తాక్చర్యసహితము రంది 
మైష్కర్య్యసిద్ధి, సుశేశ్వరాచార్యకృతము, టీకా తాత్పర్యసహితము 
పంచదశీ ప్రకరణము, ఆంధధ్రటీకా తాక్సర్యసహి కము 5౦౦ 
బ్రవ్మానూ ర్రములు, మూలమ్ము చిన్నసైజు రదర 


అలల ౧౨౦౦ oo =) 


U 

(బ్రహ్మన్న త్రభామ్యము, సంస్కృతము, శారీరకమామాంసాభాపష్యము 
తోడను, శ గోవిందానంద భగవత్సాదవిరచిత రత్నవ్రభాఖ్య 
వ్యాఖ్యతోడన్సు శ్రీసదాళివేంద్రవిరచిక బ్రవ్మాత త్త ప్రకాశిక 

క్ర 

వృశ్తితోడను గ్రంథాంకమున శ్రీనుబ్ర వాణ్యసూరివిరచిత 
భాహ్యార్థరళ్నమాలయును చేర్చి ముద్రించిశారము _.... 8 

బ్రహ్శానూ చర్రార్గీచంద్రిక, "తెనుంగువచనము, త్రీ శంకరాభార్యులవారి 
భాష్యము అందరికిని "తెలియుట దుర్హ భమని తలంచి చక్కని తెలి 
లో ఆ నేకవృత్తుల ననుసరించి తెనుగు వ్యాఖ్యానమును వా 
టించినారము 2 సంపుటములు as 12 

మహావాక్ళదర్స ణము, శంకరా చార్భవిక చికము, ఆంధ్రటీకా 

తాక్చర్యనహితము 056 1 


ఆలి అ౦౦లలఅల౦౦ ౦౨ 


ఖీ 
వాసుదేవమననము, . తెనుగువచనము 
శంకరవిజయము,, సవ్యాఖ్యానమ్ము నూతనము, 'ద్రిలేము 
నదాము కిను ధార్మ్య వము 
హఠయోగ స్‌ స్‌ రరర 
అపరోతానుభూతి, సాం ్ర,శాశ్చర్యము, చిన్న నై జు 
వివేకచూడామణి, ఆంధ 'ధ, తాశ్చర్యము 
వారిమోడే్సస్తవమ్ము సటీక్క చక్క_నికూర్చు 
ఆత శ బోధము 


” 


క్రొ 

సౌందర్యలహరి, ఆం ధ్ర టీకాసహిశము, చక్క_నికూర్చు 

శివగీతా సాం ధ ధ్ర కాక్చర్యము, చిన్న సైజు 

రామగ్గీ తా, సీకో Ea 

భగవద్దీకలు, ఆం ధ్ర తాశ్సర్యసహిళమ్ము చిన్నసైజు 
డిటో కాలికోబై ౦డు 


భగవద్దీశలు, శ్రీ శ్రీరామచంద్ర ద్ర సరస్వలీకృత అంధ ధృటీకా తాక్స్పర్యసహి 


-HSooocoooonomno% 


తము, వక త్ర శ్రయభాష్యములనుండి అన అంశము లిందువేర్చి 


శ్లోశానుక్ర మణికతో చక్కగ ముద్రింపంబడినది , 


9 


భగబవద్దీశలు, చిన్ననైజ్యు శీ శ్రీలనిబినెంటుగారి న్‌ షుకర్జుమాసహితము 0 


జ్‌ త్తరగీతా సటీక్క చిన్న న్‌, సైజు మంచికాగిళములు 

అజా ్వృతోవదేశవంచరత్న ములు, సాం ధ్ర తాక్చర్యము 

అజై ప్రతానుభూతి 656 

ఆకానాక వివేకము రరర 
= 

ఆత విద్యావిలాసము రరర 


శ 


సంస్కృత (నాగర్రి చాలళితు ౧౮౦ 
హితోవడేశము, చక్కనికార్పు ౮౮౦ 


భాహోమంజరి, సటీక ,, Sala 
రఘువంశము, 6 .సర్ధలు, పదచ్చేదము అర్ధము ఆకాంకోశబ్దసమాస 


తాత్పర్య వ్యా ఖ్యానసహితము, మేల్చుప్రతి రర్గిది 


౨౩ సంస్కృత కావ్యములు - నాటకములు. అఆ- 


అ So 


లః 


రాజా 


జా ౦6౨ 


— 
50 [009 00 [౨ 


ర్‌ వతి 1-కి రు. ఆ. 


మో 
రఘువంశము 10 సరల, సవ్యాఖ్యానము ర 1 0 
మేఘుసంజేశము, సవ్యాఖ్యానము 650 0 6 
మేఘసందేశము, సంస్కృతాంధ్ర, ధ చవ్యాఖ్యానసహిళము అం 0 12 
బుకుసంహారము, ఆంధ ధ్రేటీకా కొక్చర్యసహితము రరర 0 8 
"పుష్ప 'చాణవిలాసము, సరస్కృకాంధ్ర, వ్యాఖ్యానసహిళతము 0 4 
కుమారసంభనము, స వ్యాఖ్యానము, చట నికూర్పు 5౮౦ 0 13h 
కునూరసంభవము, సంస్కృతాంధ్ర ధ టీకా తాళ్స ర్యసహితము. . J న 


మాఘము, స వ్యాఖ్యానము, 6 సర్ల ర్షలు, చక్కనికూర్చు. 46 
మాధుమ్ము తి సర్లల్కూ శబ్దసమాసతౌాక్పర్మ సంస్క కాం ధ్ర 


వ్యాఖ్యానసహితము 20 
“భారవి, స వ్యాఖ్యానము, 9 సర్లల్పు చక్కనినార్సు ood 0 12 
నైవధమ్ము సవ్యాఖ్యానము, 6 సర ల్కు చక్కనికూర్చు ... 1 0 
కాదంబి పరే lr: 
"పంచచాణవిజయను చక్క_నికూర్చు "9 0 4 
వసంకతిలకభాణము, చక్క_నికూర్చు రర 0 4 
ప్రహసనము వ 369 04 
విక్రశూర్క_చరిత్ర; ఆంధ్ర ధ్రటీకా తాక్సర్యసహితము ను 10 
భోజచరి త్ర , ఆం ఫ్ర, టీక ళ్చర్య సహితము రం 1 8 
mnt సవ్యాఖ్యానము, చక్క_నికార్ను  ... 2 0 
భారతచంపూ, రు రదది 9 0 
- దశకుమార చరిత్రము, క్రొ త్తకూర్చు 00 0 12 
భర ర్భృహరినుఖోషితము, ( ఆంధ్ర పద్య తాక్సర్యసహితము, ఆట్టబై'ండు 014 

డిటొ సవ్యాఖ్యానాం ధ్ర థృటీకా శాక్సర్యము, నీనుగలక్ష ణకవి, 

ఎలకూచి బా బాలసరస్వత్కపువ్చగిర తిమ్వన-ఈముగ్దరి ఆం క్‌ దృపద్య 
ములుగూడ నిందు చేర్చంబడినవి. వ్రజ 2 0 
విశ్వగుణాదర్శము, సవ్యాఖ్యానము ౮౦౦ 1 0 

బిల్లు లాచరి శ్ర , సటీక్క చక గానికూర్పు రరర 0 8 
అధర్వణశార్‌ Sy ఆంధ త్రం 10 

-లఘుకౌనుది, చక్కనికూర్చే, సటిస్పణము సరస 0 12 


అం ధి 'శ్రీకృళలఘుకౌముది 
శబ్దవాంచరి, చక్కనికూప్పు, శుద్ధప్రతి 
| లిపి _న్వమసార్కీ ఛాతుమక్ఞారీ 
ఆం, రం ద్ర SE వ పృథముభాగ ము 
తాపరు ద్రీయము 
క ry ధటీకాసహితము 
స్తోత్ర ములు. జ 


00 [౧౨లజా జా. 


స్ట ్రీగుణరకుక్‌ శన. మ 
ern (నీక చిన్నపై సెబు Ae 
Re ర్శముల్కు సాంధ ధ్ర, తౌశ్చర్యము, చిన్ననై జు. 
శంస స్మరణ, స ధ్ర కాళ్చర్భగపాతము 
నవ గ గ్రవిస్తోత్రము “ 
వర మశ్వరస్త్ర కదంబము, శుద్ధప్ర వ, తి 
చేవీస్తోశ్ర, కదంబన్సు చిన్ననై. మ 
శంకళ సూర్యస్తోత్రాది 
లత్మీహృదయము, స సారాయణహృదయము 
ఇంద్రామీశిపకవచము 
మృత్యుంజయమానసికపూజ 
'రామబ్రహ్మమానసికపూజ్క, చిన్నసైజు 
విష్ణుసహ్యస స, నామస్తోత (త్రము, నామాపలీసహాో స్‌ 
విష్ణుసహస్ర సమము; ; శంకరభామ్యాం ధ్ర ధ టీశాశాశ్చర్యము -. రదర 
లలితాసహస్ర నామము, త్రి తి శరీ వరతేదశ్‌స్తోత (శ్రమువగైర్కా నానూన 
సహితము చిన్న పై జు వ 
లలితాససా స్మనామమ్బు ఆం ధ్రటీ కా తాత్చర్యవివరణసహితము 
సహా న నామకదంబను 
'జేసీఖడ్డేమాల 
ఛజగోవిందము, ఆంధ ఛ్రటీకా కాక్సర్యసహితము చ 
'రామకర్షామృతము, క ధ భ్రపద్య తాశ్చర్యసహితము, శుద్ధ ప్ర ప ప్రతి 
కృష్ణకర్థామృశముు ఆంధ్ర ధ్రటీకా కాళ్చర సహితము 


0690090 


అలి లి 


అజాగ౯ణా [10 లలిరా రాజా పరి ళా జా ళా. 
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fo To 00 
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7 వతి 1కి ర్పు. అ 


శివానందలహరి, సంస్కృతాంధ్ర టీకా తాశ్సర్యసహికము ౦౦౧ 0 12 
నిలిశాస్త స్తు, ఆంధ్ర రోశ్చర్యగహతము 029 0 2 
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